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 Резюме 
 Настоящий доклад подготовлен по просьбе Генеральной Ассамблеи, кото-
рая в пункте 173 своей резолюции 63/111 просила Генерального секретаря 
представить ей на ее шестьдесят четвертой сессии всеобъемлющий доклад, по-
священный событиям и проблемам, относящимся к вопросам океана и морско-
му праву, и распространить раздел этого доклада, посвященный главной теме 
десятого совещания Открытого процесса неофициальных консультаций Органи-
зации Объединенных Наций по вопросам Мирового океана и морского права, не 
позднее, чем за шесть недель до начала совещания. Соответственно, настоящий 
доклад представляет собой первую часть всеобъемлющего доклада о Мировом 
океане и морском праве и призван облегчить обсуждение на десятом совещании 
главной темы «Осуществление решений Консультативного процесса, включая 
обзор его достижений и недоработок на первых девяти совещаниях». Кроме то-
го, во исполнение статьи 319 Конвенции Организации Объединенных Наций по 
морскому праву он распространяется среди государств — участников Конвен-
ции для последующего рассмотрения на Совещании государств-участников в 
рамках пункта повестки дня «Доклад Генерального секретаря для предусмот-
ренного статьей 319 сообщения государствам-участникам об актуальных для 
них проблемах общего характера, возникших в связи с Конвенцией Организа-
ции Объединенных Наций по морскому праву». В докладе представлена ин-
формация об учреждении Консультативного процесса и обзор его функциони-
рования, включая резюме итогов его совещаний; обзор того, как эти итоги в це-
лом отражались в соответствующих резолюциях Генеральной Ассамблеи и ка-
кие последующие важные меры были предприняты; изложение мнений, кото-
рые были выражены касательно достижений и недоработок Консультативного 
процесса на его совещаниях и в материалах, представленных для настоящего 
доклада. 

__________________ 

 * A/64/50. 
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 I. Введение 
 
 

1. Во исполнение просьбы Генеральной Ассамблеи настоящий доклад о Ми-
ровом океане и морском праве представляется Генеральной Ассамблее и От-
крытому процессу неофициальных консультаций Организации Объединенных 
Наций по вопросам Мирового океана и морского права1, а также Совещанию 
государств — участников Конвенции Организации Объединенных Наций по 
морскому праву2. 

2. На своей шестьдесят третьей сессии Генеральная Ассамблея постановила, 
что десятое совещание Консультативного процесса сосредоточит свое внима-
ние на теме «Осуществление решений Консультативного процесса, включая 
обзор его достижений и недоработок на первых девяти совещаниях»3. Чтобы 
облегчить такие обсуждения, первая часть доклада посвящена главной теме де-
сятого совещания. 

3. Всеобъемлющий обзор событий в области Мирового океана и морского 
права, помимо главной темы Консультативного процесса, будет включен во 
вторую часть доклада, которая будет распространена среди государств-членов 
до начала рассмотрения пункта «Мировой океан и морское право» Генеральной 
Ассамблеей4 вместе с другими докладами, которые были испрошены Гене-
ральной Ассамблеей: доклад о морском биоразнообразии за пределами дейст-
вия национальной юрисдикции5 и доклад о мерах, принятых государствами и 
региональными рыбохозяйственными организациями и договоренностями во 
исполнение пунктов 83–90 резолюции 61/1056. 

4. При составлении доклада были использованы материалы государств-
членов7 и межправительственных организаций, ведущих деятельность, касаю-
щуюся Мирового океана и морского права8. В соответствии с установившейся 
практикой материалы были резюмированы в зависимости от обстоятельств. 
Полные тексты всех материалов имеются на веб-сайте Отдела по вопросам 
океана и морскому праву9. 
 
 

__________________ 

 1 Резолюция 63/111, пункт 173. 
 2 Там же, пункт 175. 
 3 Там же, пункт 165. 
 4 В соответствии с новым форматом, согласованным Генеральной Ассамблеей в пункте 173 

ее резолюции 63/111, всеобъемлющий охват вопросов помимо главной темы в едином 
документе призван упростить структуру отчетности по ним и обеспечить снижение 
общего объема докладов Генерального секретаря. 

 5 Резолюция 63/111, пункт 128. Этот доклад призван оказать содействие Специальной 
неофициальной рабочей группе открытого состава в составлении ее повестки дня. 

 6 Резолюция 63/112, пункт 107. 
 7 Полученные от государств во исполнение вербальной ноты, распространенной Отделом 

по вопросам океана и морскому праву в декабре 2008 года. 
 8 Полученные во исполнение просьбы, сформулированной в пункте 167 резолюции 63/111 

Генеральной Ассамблеи. 
 9 См. www.un.org/depts/los/consultative_process/consultative_process.htm. 
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 II. Учреждение Консультативного процесса 
 
 

5. Консультативный процесс был учрежден во исполнение резолюции 54/33 
Генеральной Ассамблеи от 24 ноября 1999 года, которая, в свою очередь, была 
основана на решении 7/1 Комиссии по устойчивому развитию. 
 
 

 A. Решение 7/1 Комиссии по устойчивому развитию 
 
 

6. В своем решении 7/110, принятом по итогам проведенного ею в 1999 году 
обзора секторальной темы «Океаны и моря», Комиссия по устойчивому разви-
тию настоятельно призвала соответствующие учреждения, будь то националь-
ные, региональные или международные, активизировать с учетом своих соот-
ветствующих мандатов сотрудничество друг с другом в целях содействия при-
нятию скоординированных подходов, избежания дублирования усилий, повы-
шения эффективности функционирования существующих организаций и об-
легчения доступа к информации и расширения ее распространения. Комиссия 
отметила, что в силу своего сложного и взаимозависимого характера океаны и 
моря занимают особое место с точки зрения необходимости международной 
координации и сотрудничества. В этой связи Комиссия выразила убежденность 
в том, что на основе существующих механизмов необходимо выработать все-
объемлющий подход к рассмотрению всех правовых, экономических, социаль-
ных и экологических аспектов океанов и морей как на межправительственном, 
так и на межучрежденческом уровне. С этой целью Комиссия предложила Ге-
неральному секретарю: a) принять меры, направленные на обеспечение более 
эффективного сотрудничества между соответствующими подразделениями 
Секретариата, b) включать в свои ежегодные доклады Генеральной Ассамблее 
предложения относительно возможных инициатив по улучшению координации 
и обеспечению более полной интеграции и c) действуя в сотрудничестве с ис-
полнительными главами соответствующих организаций системы Организации 
Объединенных Наций, принять меры, направленные на повышение эффектив-
ности работы Подкомитета по океанам и прибрежным районам Администра-
тивного комитета по координации. 

7. Комиссия рекомендовала также, чтобы Генеральная Ассамблея рассмот-
рела пути и средства повышения эффективности своих ежегодных обсуждений 
по проблемам Мирового океана и морского права. В частности, в целях содей-
ствия повышению эффективности сотрудничества и координации деятельности 
Комиссия рекомендовала в этой связи Генеральной Ассамблее учредить не-
официальный консультативный механизм открытого состава или другие меха-
низмы, решение о которых может принять Генеральная Ассамблея, под эгидой 
Ассамблеи с единственной функцией оказания содействия эффективному и 
конструктивному рассмотрению вопросов в рамках существующего мандата 
Генеральной Ассамблеи (содержащегося в резолюции 49/28 от 1994 года) на 
основе принципов и практических соображений, изложенных в решении 7/1. 

8. Принципы, изложенные в решении 7/1, были следующими:  

__________________ 

 10 Официальные отчеты Экономического и Социального Совета, 1999 год, Дополнение № 9 
(E/1999/29), глава I, раздел C, решение 7/1, пункты 37–45. 
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 1. «Генеральная Ассамблея является надлежащим органом для ве-
дения работы по координации, необходимой для обеспечения того, чтобы 
комплексный подход применялся ко всем аспектам проблем, связанных с 
океанами, как на межправительственном, так и на межучрежденческом 
уровнях. 2. Эта деятельность должна осуществляться в полном соответст-
вии с ЮНКЛОС с учетом соглашений, достигнутых на Конференции Ор-
ганизации Объединенных Наций по окружающей среде и развитию 
(ЮНСЕД), особенно главы 17 Повестки дня на XXI век. Она должна учи-
тывать также вклад Комиссии по устойчивому развитию и других органов 
Организации Объединенных Наций. 3. Для осуществления этой цели не-
обходимо, чтобы Генеральная Ассамблея уделяла больше времени рас-
смотрению и обсуждению доклада Генерального секретаря о Мировом 
океане и морском праве, а также подготовке обсуждения этого пункта дня 
на пленарных заседаниях. 4. Следует избегать создания новых институ-
тов. Генеральная Ассамблея должна принимать меры, направленные на 
укрепление существующих структур и мандатов в рамках системы Орга-
низации Объединенных Наций. Эта деятельность не должна приводить к 
дублированию и параллелизму проводимых в настоящее время перегово-
ров и конкретных обсуждений на специальных форумах. 5. Роль Гене-
ральной Ассамблеи заключается в содействии координации политики и 
программ. Не предусматривается, что Генеральная Ассамблея должна 
осуществлять правовую или юрисдикционную координацию различных 
юридических документов. Выполняя свою координационную функцию, 
Ассамблея должна учитывать различные особенности и потребности раз-
ных регионов мира. 6. Участие в этой деятельности государств-членов и 
наблюдателей должно быть максимально широким. 7. Эта деятельность 
должна осуществляться в рамках ежегодных бюджетных ресурсов Секре-
тариата». 

9. Что касается практических соображений, то Комиссия заявила:  

 «Неофициальный консультативный механизм, о котором говорилось 
выше, и другие процессы, решение о которых может принять Генеральная 
Ассамблея, будут разрабатываться на основе доклада Генерального секре-
таря о Мировом океане и морском праве. Их роль будет заключаться в со-
действии всестороннему обсуждению этого доклада и определения кон-
кретных возникающих проблем, которые должна будет рассмотреть Гене-
ральная Ассамблея. В целом основной упор следует делать на определе-
нии областей, в которых следует расширить координацию и сотрудниче-
ство на межправительственном и межучрежденческом уровнях. Неофици-
альный консультативный механизм будет предусматривать элементы для 
рассмотрения Генеральной Ассамблеей и для возможного включения в ре-
золюции Ассамблеи по пункту «Мировой океан и морское право». Не-
официальный консультативный механизм должен учитывать также реко-
мендации, сделанные Комиссией по устойчивому развитию Генеральной 
Ассамблее (через Экономический и Социальный Совет). Неофициальный 
консультативный механизм каждый год будет продолжаться в течение не-
дели, и он будет способствовать участию различных государственных уч-
реждений, занимающихся вопросами океанов и морскими проблемами. 
Он будет иметь наиболее важное значение для обеспечения соответст-
вующего вклада представителей основных групп, и отмечается, что опти-



A/64/66  
 

8 09-26540 
 

мальных результатов можно добиться путем организации групп для обсу-
ждений. Генеральная Ассамблея должна рассмотреть вопрос об опти-
мальных сроках создания неофициального консультативного механизма с 
учетом, в частности, желательности содействия обеспечению участия 
экспертов из столиц государств и потребностей небольших делегаций. Ге-
неральная Ассамблея рассмотрит вопрос об эффективности и использова-
нии этого механизма не позднее, чем через пять лет после его учрежде-
ния». 

 
 

 В. Решения Генеральной Ассамблеи 
 
 

10. В своей резолюции 54/33 Генеральная Ассамблея одобрила рекомендации 
в отношении международной координации и сотрудничества, внесенные Ко-
миссией по устойчивому развитию через Экономический и Социальный Совет. 
Ассамблея постановила: «сообразуясь с правовой основой, установленной 
Конвенцией Организации Объединенных Наций по морскому праву, и целями 
главы 17 Повестки дня на XXI век, наладить открытый неофициальный кон-
сультативный процесс, призванный содействовать эффективному и конструк-
тивному проведению Генеральной Ассамблеей ежегодного обзора событий, от-
носящихся к вопросам океана, путем рассмотрения доклада Генерального сек-
ретаря о Мировом океане и морском праве и вынесения ей на рассмотрение 
конкретных проблем с уделением повышенного внимания выявлению облас-
тей, требующих усиления координации и сотрудничества на межправительст-
венном и межучрежденческом уровнях»11. 

11. Рекомендации Комиссии по устойчивому развитию в отношении между-
народной координации и сотрудничества, сформулированные в решении 7/1, 
были в значительной степени отражены в резолюции 54/33. Некоторые прин-
ципы и практические соображения получили дальнейшее развитие в резолю-
ции Генеральной Ассамблеи. Ассамблея постановила также проанализировать 
эффективность и полезность Консультативного процесса по истечении трех, а 
не четырех лет, как было рекомендовано Комиссией. 

12. Мандат Консультативного процесса возобновлялся Генеральной Ассамб-
леей трижды после его учреждения: в 2002 и 2005 годах на дополнительный 
период в три года12 и в 2008 году на дополнительный период в два года13. Эф-
фективность и полезность Консультативного процесса будут вновь проанали-
зированы Генеральной Ассамблеей на ее шестьдесят пятой сессии14. 
 
 

 III. Функционирование Консультативного процесса и итоги 
работы 
 
 

13. В настоящем разделе приведен обзор процедурных аспектов работы Кон-
сультативного процесса с последующим резюме итогов работы его первого-
девятого совещаний. 

__________________ 

 11 Пункты 1 и 2. 
 12 Резолюции 57/141 и 60/30. 
 13 Резолюция 63/111. 
 14 Там же, пункт 160. 
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 A. Процедурные аспекты Консультативного процесса 
 
 

14. В резолюции 54/33 Генеральной Ассамблеи (пункт 3(е)) предусматривает-
ся, что совещания будут координироваться двумя сопредседателями, которые 
будут назначаться Председателем Генеральной Ассамблеи в консультации с го-
сударствами-членами и с учетом необходимости представленности развитых и 
развивающихся стран. На протяжении последних девяти лет каждый сопредсе-
датель занимал должность в течение трех сроков подряд, за исключением шес-
того совещания15. 

15. После назначения сопредседатели в консультации с делегациями опреде-
ляют форму проведения обсуждений, которая в наибольшей степени способст-
вует ходу Консультативного процесса в соответствии с правилами процедуры и 
практикой Генеральной Ассамблеи, а также аннотированную предварительную 
повестку дня совещания. За несколько месяцев до начала совещания Консуль-
тативного процесса проводится неофициальное подготовительное совещание 
продолжительностью, как правило, полдня, обеспечивающее возможность об-
судить проект формы проведения обсуждений и повестки дня, включая крат-
кую характеристику тем, подлежащих обсуждению. 

16. На основе резолюции 54/33 Генеральной Ассамблеи работа на совещани-
ях Консультативного процесса ведется в рамках пленарных заседаний и дис-
куссионных форумов. Пленарные заседания и дискуссионные форумы открыты 
для всех участников. В зависимости от размера выделяемых залов заседаний 
представители основных групп, указанных в Повестке дня на XXI век Конфе-
ренции Организации Объединенных Наций по окружающей среде и разви-
тию16, и другие наблюдатели могут принимать участие в пленарных заседани-
ях в соответствии с установившейся практикой. В силу своего неформального 
характера дискуссионные форумы предоставляют особую возможность для 
презентаций представителей основных групп. 

17. Участие в совещаниях Консультативного процесса носило широкий ха-
рактер. В соответствии с резолюцией 54/33 Генеральной Ассамблеи принять 
участие в совещаниях Консультативного процесса приглашались все государ-
ства — члены Организации Объединенных Наций, члены специализированных 
учреждений, все участники Конвенции Организации Объединенных Наций по 
морскому праву, образования, получившие постоянное приглашение участво-
вать в качестве наблюдателей в работе Генеральной Ассамблеи сообразно с ее 
соответствующими резолюциями, межправительственные организации, зани-
мающиеся вопросами океана, и все основные группы, обозначенные в Повест-
ке дня на XXI век. 

18. Аннотированная предварительная повестка дня совещания предлагается 
сопредседателями по итогам консультаций с делегациями на неофициальном 

__________________ 

 15 В письме от 8 марта 2005 года Фелипе Паолильо (Уругвай) уведомил Председателя 
Генеральной Ассамблеи, что на него были возложены новые функции, которые не 
позволяют ему продолжать исполнять обязанности сопредседателя на шестом совещании 
Консультативного процесса. 

 16 Представители основных групп, желающие принять участие в совещаниях 
Консультативного процесса, должны либо иметь консультативный статус при 
Экономическом и Социальном Совете, либо быть аккредитованными в реестре Комиссии 
по устойчивому развитию. 
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подготовительном совещании. По сложившейся практике на пленарных засе-
даниях проходит общий обмен мнениями по главной теме, сферам, вызываю-
щим беспокойство, и необходимым мерам, в том числе по вопросам, обсуж-
давшимся на предыдущих совещаниях. На каждом совещании одно пленарное 
заседание выделяется также для обсуждения путей улучшения сотрудничества 
и координации. Дальнейшие пленарные заседания посвящаются рассмотрению 
элементов, предлагаемых Генеральной Ассамблее. 

19. Дискуссионный форум призван обеспечить углубленное рассмотрение 
главной темы. Обсуждения начинаются с презентации докладчиков, которые до 
начала совещания распространяют резюме своих презентаций17. Докладчики 
приглашаются сопредседателями на основе предложений, поступающих от го-
сударств, и с учетом необходимости обеспечить справедливое географическое 
представительство и возможность получения материалов от представителей 
межправительственных организаций и основных групп, обозначенных в пове-
стке дня на XXI век. Однако, в конечном счете, окончательный состав форумов 
неизменно зависит от возможностей докладчиков, своевременного содействия 
со стороны государств в деле обеспечения приверженности приглашенных ора-
торов и надлежащего финансирования их участия, наличия средств в Целевом 
фонде добровольных взносов и возможности пригласить альтернативных док-
ладчиков в случае отказа в последнюю минуту.  

20. Добровольный целевой фонд был учрежден Генеральной Ассамблеей в 
резолюции 55/7 для цели оказания развивающимся странам, особенно наиме-
нее развитым странам, малым островным развивающимся государствам и раз-
вивающимся государствам, не имеющим выхода к морю, содействия в участии 
в заседаниях Консультативного процесса. В своей резолюции 63/111 Ассамблея 
постановила, что представители из развивающихся стран, которых сопредседа-
тели в консультации с правительствами приглашают выступить с докладами на 
совещаниях Консультативного процесса, вправе рассчитывать на приоритетное 
внимание при распределении средств Целевого фонда для покрытия их путе-
вых расходов, а также выплаты им суточных, если после покрытия путевых 
расходов всех других имеющих на это право представителей из развивающихся 
стран останутся для этого средства18. До настоящего времени ограниченные 
средства, имевшиеся в наличии в Целевом фонде, не позволяли обеспечить 
выплату суточных докладчикам. 

21. По итогам совещания, как правило, принимается доклад, содержащий: 
a) предлагаемые Генеральной Ассамблее согласованные элементы, обычно об-
суждаемые на пленуме в последний день совещания на основе предваритель-
ного проекта, подготовленного сопредседателями и распространенного забла-
говременно, b) подготовленное сопредседателями резюме обсуждений и 
c) перечень вопросов, которым было бы полезно уделить внимание в рамках 
будущей работы Генеральной Ассамблеи по проблематике Мирового океана и 
морского права. На недавних совещаниях сопредседатели представляли участ-
никам сводный перечень всех предлагавшихся ранее вопросов на основе пе-
речней, содержавшихся в предыдущих докладах Консультативного процесса, и 

__________________ 

 17 Начиная с седьмого совещания резюме презентаций помещаются на веб-сайте: 
www.un.org/depts/los/consultative_process/consultative_process_info.htm#-
List%20of%20issues. 

 18 Пункт 164. 
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предлагали делегациям представлять свои предложения по дополнительным 
вопросам, подлежащим обсуждению, непосредственно сопредседателям19. По 
завершении совещания предварительный неотредактированный вариант согла-
сованных элементов и резюме обсуждений выставляются на веб-сайте Отдела 
по вопросам океана и морскому праву. 
 
 

 B. Главные темы совещаний Консультативного процесса 
 
 

 1. Выбор тем 
 

22. Главные темы совещаний Консультативного процесса определяются еже-
годно Генеральной Ассамблеей в контексте неофициальных консультаций по 
проектам резолюций о Мировом океане и морском праве, за исключением 
2006 года, когда Генеральная Ассамблея выбрала темы не только для совеща-
ния Консультативного процесса в 2007 году, но и для совещания 2008 году20. 
Темы первого совещания Консультативного процесса не выбирались Генераль-
ной Ассамблеей ввиду недавнего учреждения ею Процесса в резолюции 54/33, 
а были определены по итогам консультаций с делегациями на неофициальном 
совещании, созванном сопредседателями до начала запланированного совеща-
ния Консультативного процесса. 

23. Число тем, обсуждавшихся Консультативным процессом на протяжении 
последних девяти лет, варьировалось. С первого по четвертое и на шестом со-
вещаниях Консультативный процесс обсуждал две темы, а на остальных сове-
щаниях — лишь одну. Применительно к пятому совещанию Генеральная Ас-
самблея постановила в своей резолюции 58/240 созвать международный прак-
тикум, посвященный регулярному процессу глобального освещения и оценки 
состояния морской среды, включая социально-экономические аспекты (регу-
лярный процесс), приурочив его к пятому совещанию Консультативного про-
цесса. 

24. Как указано в пункте 18 выше, на каждом совещании Консультативного 
процесса в дополнение к главной теме рассматривались также и другие вопро-
сы, в частности вопросы координации и сотрудничества. На первых совещани-
ях в рамках пленарных заседаний рассматривался целый ряд тем (см. в частно-
сти, пункты 26–27 ниже), и некоторые из затронутых вопросов включались в 
текст согласованных элементов, однако в последние годы выступления были 
посвящены в основном главной теме, что отражалось в тексте согласованных 
элементов. В рамках обсуждения проблем координации и сотрудничества в по-
следние годы особое внимание уделялось очередным докладам сети «ООН-
Океаны», которая представляет собой межучрежденческий координационный 
механизм по океанам и прибрежным районам в рамках системы Организации 
Объединенных Наций, и ведущих учреждений «оценки оценок» — подготови-
тельной фазы создания регулярного процесса глобального освещения и оценки 
состояния морской среды, включая социально-экономические аспекты (регу-
лярный процесс). 
 

__________________ 

 19 Перечни выставляются на веб-сайте Отдела по вопросам океана и морскому праву. 
 20 Резолюция 61/22. 
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 2. Итоги совещаний Консультативного процесса 
 

25. Ниже приводится резюме основных итогов каждого из девяти совещаний 
Консультативного процесса в целях обзора вопросов, которые были рассмотре-
ны в согласованных элементах, затрагивались в ходе обсуждений по главным 
темам, но не были включены в текст элементов или затрагивались в ходе обсу-
ждений по вопросам помимо главных тем и не были включены в текст элемен-
тов. 
 

 а) Первое совещание, 2000 год 
 

26. На первом совещании Консультативный процесс рассмотрел две главных 
темы: «Ответственное рыболовство и незаконный, несообщаемый и нерегули-
руемый рыбный промысел» и «Экономическое и социальное воздействие за-
грязнения и деградации морской среды, особенно в прибрежных районах». Со-
гласованные элементы были предложены Консультативным процессом Гене-
ральной Ассамблее в отношении, в частности: осуществления Конвенции и ее 
имплементационных соглашений; наращивания потенциалов для осуществле-
ния Конвенции и плодотворного использования возможностей освоения ресур-
сов океана; применения Кодекса поведения ФАО в области ответственного ры-
боловства; международно-правовых рамок борьбы с незаконным, несообщае-
мым и нерегулируемым рыбным промыслом (НРП); контроля за рыболовными 
судами со стороны государств флага и порта; роли региональных рыбохозяйст-
венных организаций; важности морской науки для управления рыболовством; 
значения борьбы с загрязнением и деградацией морской среды для достижения 
устойчивого развития; включения мероприятий по предотвращению и ликви-
дации загрязнения и деградации морской среды, вызываемых осуществляемой 
на суше деятельностью, в региональные и национальные стратегии устойчиво-
го развития и в основные инвестиционные программы; наращивания потен-
циала, позволяющего осуществлять комплексное управление прибрежной зо-
ной; эффективного осуществления частей XIII и XIV Конвенции; пиратства и 
вооруженного разбоя на море; участия в Консультативном процессе; роли Ге-
нерального секретаря и Секретариата21. 

27. В рамках обсуждения главных тем были также затронуты, в частности, 
следующие вопросы: загрязнение с судов и деятельность на морском дне; 
стойкие органические загрязнители; охраняемые районы моря; острожный 
подход; роль традиционных и местных знаний в рассмотрении проблемы за-
грязнения морской среды. В числе прочих вопросов, обсуждавшихся на сове-
щании, были следующие: морские неживые ресурсы, подводное культурное 
наследие и международное сотрудничество и координация22. 
 

 b) Второе совещание, 2001 год 
 

28. На своем втором совещании Консультативный процесс рассмотрел две 
главные темы: «Морская наука и разработка и передача морской технологии на 
основе взаимных договоренностей, включая создание потенциалов в этой свя-
зи» и «Координация и сотрудничество в борьбе с пиратством и вооруженным 
разбоем на море». Генеральной Ассамблее были предложены согласованные 
элементы, касающиеся, в частности, следующих вопросов: предупреждение, 

__________________ 

 21 А/55/274, часть А. 
 22 Там же, часть В. 
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недопущение и искоренение НРП и защита морской среды от загрязнения и де-
градации в результате осуществляемой на суше деятельности; важное значение 
науки для устойчивого развития; укрепление международного сотрудничества 
на региональном уровне; установление контактов между учеными и политика-
ми; осуществление соответствующих положений; Консультативная группа экс-
пертов по морскому праву Межправительственной океанографической комис-
сии (МОК) и процедуры согласно части XIII Конвенции; обмен данными, их 
потоки и надежность; создание потенциалов в области морской науки и техни-
ки; взаимодействие между атмосферой и океанами; значение науки для экоси-
стемных подходов; сотрудничество и координация в борьбе с пиратством и 
вооруженным разбоем на море; роль государств, межправительственных орга-
низаций и частного сектора; мошенничество при регистрации судов; предот-
вращение пиратства и вооруженного разбоя на море; Конвенция как основа для 
реагирования на инциденты; сообщение об инцидентах, их расследование и 
преследование виновных; договоренности соглашения о региональном сотруд-
ничестве; сотрудничество и координация в рамках системы Организации Объ-
единенных Наций23. 

29. В рамках обсуждения главных тем были также затронуты, в частности, 
следующие вопросы: океанография и дистанционное зондирование; гидрогра-
фия; глобальная система наблюдений за океаном и программа «Арго»; нацио-
нальное законодательство и планы действий по борьбе с пиратством и воору-
женным разбоем в отношении судов; благополучие экипажей; безопасность в 
портах; картирование акваторий. В числе других вопросов на совещании обсу-
ждались следующие: сохранение морских живых ресурсов и управление ими; 
общие вопросы координации и сотрудничества; консультативный процесс; осу-
ществление Конвенции, ее соглашений и соответствующих документов24. 
 

 с) Третье совещание, 2002 год 
 

30. На своем третьем совещании Консультативный процесс рассмотрел две 
главные темы: «Защита и сохранение морской среды» и «Создание потенциа-
лов, региональное сотрудничество и координация и комплексное хозяйствова-
ние в океане». Генеральной Ассамблее были предложены согласованные эле-
менты, касающиеся, в частности, следующих вопросов: океаны и моря как 
важный источник устойчивого развития; комплексное хозяйствование в океа-
нах и морях и необходимость создания потенциалов; центральная роль регио-
нального сотрудничества и координации; сбор данных и информации о про-
цессе принятия решений; оценки морской среды; защита уязвимых экосистем; 
обеспечение вступления в силу существующих и разработка новых междуна-
родных документов по предотвращению загрязнения, его сокращению и сохра-
нению под контролем; региональные меры по предотвращению загрязнения, 
его сокращению и сохранению под контролем; интеграция стратегий управле-
ния рыбным промыслом и сохранение билогического разнообразия; осуществ-
ление и обеспечение соблюдения международных соглашений и программ; 
межучрежденческое сотрудничество и координация25. 

__________________ 

 23 А/56/121, часть А. 
 24 Там же, часть В. 
 25 А/57/80, часть А. 
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31. В рамках обсуждения главных тем были рассмотрены также, в частности, 
следующие вопросы: координация работы Консультативного процесса с пред-
стоящей Всемирной встречей на высшем уровне по устойчивому развитию; от-
сутствие перспектив и приоритетных направлений наращивания потенциала, а 
также возможные решения; сотрудничество и координация между междуна-
родными и региональными организациями; трансграничная перевозка радиоак-
тивных материалов. В числе прочих вопросов на совещании были рассмотрены 
следующие: оценка Консультативного процесса; рыболовство и НРП; пиратст-
во и другие преступления на море26. 
 

 d) Четвертое совещание, 2003 год 
 

32. На своем четвертом совещании Консультативный процесс рассмотрел две 
главные темы: «Безопасность судоходства, например наращивание потенциала 
по производству морских карт» и «Защита уязвимых морских экосистем». Кон-
сультативный процесс предложил Генеральной Ассамблее согласованные эле-
менты, касающиеся, в частности, следующих вопросов: осуществление меж-
дународных соглашений и координационные мероприятия организаций; гидро-
графические службы и морские карты и связанная с ними деятельность по соз-
данию потенциалов; меры по укреплению безопасности судоходства, например 
постепенный вывод из эксплуатации однокорпусных танкеров; пиратство и 
вооруженный разбой на море; осуществление и обеспечение соблюдения дей-
ствующих норм государствами флага; роль «реальной связи»; международные 
стандарты труда на море; контроль со стороны государств порта; защита мор-
ской среды и устойчивое развитие; осуществление Глобальной программы 
действий по защите морской среды от загрязнения в результате осуществляе-
мой на суше деятельности; осуществление международных документов о ры-
боловстве; обеспечение соблюдения и потенциалы выполнения действующих 
норм в сфере рыбного промысла; уязвимые морские экосистемы и биоразнооб-
разие за пределами действия национальной юрисдикции; защита и сохранение 
коралловых рифов; хозяйственные инструменты защиты уязвимых морских 
экосистем, включая создание охраняемых районов моря; контроль судовых 
балластных вод и управление ими; сотрудничество и координация в вопросах 
океана27.  

33. В рамках обсуждения главных тем были также затронуты, в частности, 
следующие вопросы: меры, принимаемые прибрежными государствами в ответ 
на крупные морские аварии, воздействие рыбопромысловой деятельности на 
уязвимые морские экосистемы и потребность в углублении изучения морских 
экосистем. В числе прочих вопросов, затронутых на совещании, были следую-
щие: Консультативный процесс и Всемирная встреча на высшем уровне по ус-
тойчивому развитию; управление рыбным промыслом и НРП28.  
 

 e) Пятое совещание, 2004 год 
 

34. На своем пятом совещании Консультативный процесс рассмотрел одну 
главную тему, а именно «Новые виды устойчивого морепользования, включая 
сохранение биологического разнообразия морского дна в районах за пределами 

__________________ 

 26 Там же, часть В. 
 27 A/58/95, часть A. 
 28 Там же, часть B. 
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национальной юрисдикции и управление этим разнообразием». Консультатив-
ный процесс предложил Генеральной Ассамблее согласованные элементы, ка-
сающиеся, в частности, следующих вопросов: создание нового межучрежден-
ческого координационного механизма («ООН-океаны»); соответствующая ра-
бота в контексте Конвенции о биологическом разнообразии; рекомендуемые 
государствам и региональным рыбохозяйственным организациям меры по рас-
смотрению проблемы деструктивной рыбопромысловой практики, оказываю-
щей негативное воздействие на уязвимые морские экосистемы, например вре-
менный запрет на такую практику со стороны государств флага, и обзор про-
гресса в течение двух лет; осуществление соответствующих документов в об-
ласти рыбного промысла; НРП; работа Международного органа по морскому 
дну (МОМД); морские научные исследования за пределами действия нацио-
нальной юрисдикции; создание потенциалов; газовые гидраты; осуществление 
действующих норм государствами флага, включая «реальную связь»; пиратство 
и вооруженный разбой на море29. 

35. В рамках обсуждения главной темы были также затронуты, в частности, 
следующие вопросы: существующие средства и инструменты, а также возмож-
ные варианты сохранения морского биоразнообразия за пределами действия 
национальной юрисдикции и управления им; деятельность, касающаяся мор-
ских генетических ресурсов в районах за пределами действия национальной 
юрисдикции. В числе других вопросов, рассмотренных на совещании, были 
сотрудничество и координация в вопросах океана и управление рыболовст-
вом30. 
 

 f) Шестое совещание, 2005 год 
 

36. На своем шестом совещании Консультативный процесс рассмотрел две 
главные темы: «Рыболовство и его вклад в устойчивое развитие» и «Замусори-
вание моря». Генеральной Ассамблее были предложены согласованные элемен-
ты, касающиеся, в частности, следующих вопросов: дискретные рыбные запа-
сы в открытом море; рыбопромысловые субсидии; факторы, препятствующие 
торговле рыбопромысловой продукцией; региональные рыбохозяйственные ор-
ганизации и договоренности; мелкое рыболовство; обязанности государств 
флага, включая условия труда; борьба с НРП; воздействие пагубных промы-
словых методов на уязвимые морские экосистемы; системы сертификации и 
экологической маркировки; прилов; сообщения об уловах и промысловом уси-
лии; роль науки; воздействие океанического шума на морские живые ресурсы; 
работа Консультативной группы экспертов МОК; создание потенциалов для 
обеспечения развивающимся государствам возможности получать выгоду от 
рыбного промысла31.  

37. Поскольку Консультативному процессу не удалось завершить выработку 
элементов, касающихся замусоривания моря и сотрудничества и координации, 
на совещании было достигнуто согласие о том, что Генеральной Ассамблее бу-
дут препровождены предлагаемые элементы, подготовленные сопредседателя-
ми32. Касательно замусоривания моря в этих элементах шла речь о необходи-

__________________ 

 29 A/59/122, часть A. 
 30 Там же, часть B. 
 31 A/60/99, часть A, пункты 3–13. 
 32 Там же, пункт 2. Предлагаемые элементы содержатся в пунктах 14–19. 
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мости проведения дальнейших исследований; повышении осведомленности; 
активизации национальной деятельности; региональном и субрегиональном 
сотрудничестве; создании потенциала; обзоре приложения V к Международной 
конвенции по предотвращению загрязнения с судов 1973 года, измененной 
Протоколом 1978 года к ней (МАРПОЛ); модернизации портовых средств 
приема отходов; сотрудничестве и координации в решении проблемы утерян-
ных и брошенных орудий лова и связанного с этим замусоривания моря; буду-
щем обзоре проблемы замусоривания моря в течение пяти лет.  

38. На шестом совещании были также рассмотрены прочие вопросы, в част-
ности: цунами в Индийском океане; безопасность судоходства; сохранение 
морского биоразнообразия и управление им33.  
 

 g) Седьмое совещание, 2006 год 
 

39. На седьмом совещании Консультативный процесс рассмотрел одну глав-
ную тему, а именно «Экосистемные подходы и океаны». Согласованные эле-
менты, предложенные Консультативным процессом Генеральной Ассамблее, 
были всеобъемлющими и в целом затрагивали цель экосистемного подхода; за 
неимением согласованного определения в них было обозначено несколько об-
щих аспектов подхода, средства достижения его осуществления и потребности 
в совершенствовании его применения34. 

40. В рамках обсуждения главной темы были также затронуты, в частности, 
следующие вопросы: экосистемный подход к рыболовству; потребности в бо-
лее обстоятельном рассмотрении осуществления экосистемных подходов в 
районах за пределами действия национальной юрисдикции; защита уязвимых 
морских экосистем в районах за пределами действия национальной юрисдик-
ции. В числе других вопросов на совещании были рассмотрены следующие: 
недавние события, касающиеся международного судоходства; сотрудничество 
и координация в вопросах океана, в том числе в контексте сети «ООН-океаны», 
и ход «оценки оценок» — подготовительного этапа в деле учреждения регу-
лярного процесса35. 
 

 h) Восьмое совещание, 2007 год 
 

41. На своем восьмом совещании Консультативный процесс рассмотрел одну 
главную тему, а именно «Морские генетические ресурсы». Совещанию не уда-
лось достичь согласия по консенсусным элементам, чтобы предложить их Ге-
неральной Ассамблее. Сопредседатели препроводили Генеральной Ассамблее 
некоторые предлагаемые элементы, опираясь на прошедшие обсуждения и ход 
рассмотрения проекта консенсусных элементов, представленных ими на сове-
щании36. 

42. В рамках обсуждения главной темы были, в частности, рассмотрены сле-
дующие вопросы: услуги, обеспечиваемые морскими генетическими ресурса-
ми; морские научные исследования; коммерциализация и прочие аспекты, как 
то право интеллектуальной собственности; законы и политика, касающиеся 

__________________ 

 33 Там же, часть B. 
 34 A/61/156, часть А. 
 35 Там же, часть B. 
 36 А/62/169, часть А, пункты 121–122, и приложение. 
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деятельности в отношении морских генетических ресурсов в пределах и за 
пределами действия национальной юрисдикции; уязвимость, угрозы и антро-
погенное воздействие; создание потенциалов и передача технологии. В числе 
прочих вопросов на совещании были рассмотрены следующие: Консультатив-
ный процесс; пиратство и вооруженный разбой в отношении судов; спасание 
лиц, терпящих бедствие на море; «ООН-океаны»; «оценка оценок»37. 
 

 i) Девятое совещание, 2008 год 
 

43. На своем девятом совещании Консультативный процесс рассмотрел одну 
главную тему «Охрана и безопасность на море». Согласованные элементы, 
предложенные Консультативным процессом Генеральной Ассамблее, касались, 
в частности, следующих вопросов: участие в соответствующих международ-
ных документах и их осуществление; обязанности государств флага, порта и 
прибрежных государств; комплексные подходы; создание потенциалов; нехват-
ка адекватно подготовленных кадров; воздействие мер на моряков и рыбаков; 
обращение с лицами, спасенными на море, включая высадку их на берег; обя-
занности в сфере поиска и спасания; всеобъемлющие подходы к миграции; 
международное сотрудничество в борьбе с угрозами защищенности на море; 
потребность в том, чтобы меры защищенности соответствовали международ-
ному праву; сообщения о случаях пиратства и вооруженного разбоя; нацио-
нальные меры по облегчению задержания и преследования; пиратство и воо-
руженный разбой у берегов Сомали; потребность в создании потенциалов и 
оказании содействия развивающимся государствам и укрепление международ-
ного сотрудничества на всех уровнях в деле борьбы с транснациональной ор-
ганизованной преступностью; потенциальная увязка между незаконным про-
мыслом и транснациональной организованной преступностью; роль междуна-
родных норм и стандартов судоходства применительно к безопасности на море; 
осуществление действующих норм государствами флага; контроль со стороны 
государств порта; морские аварии, в частности в контексте перевозки радиоак-
тивных материалов38. 

44. В рамках обсуждения главной темы были, в частности, затронуты сле-
дующие вопросы: концепция защищенности на море; террористические акты в 
отношении судов и других морских интересов; незаконная торговля стрелко-
вым оружием и оружием массового поражения; экономическое воздействие 
мер по охране и безопасности; коренные причины транснациональной органи-
зованной преступности; потенциальная увязка между умышленным незакон-
ным ущербом морской среде и транснациональной организованной преступно-
стью; безопасность судоходства; воздействие использования океанов в военных 
целях на морскую среду. В числе других вопросов, рассмотренных на совеща-
нии, были: оценка работы Консультативного процесса, неистощительный рыб-
ный промысел, изменение климата, «ООН-океаны» и «оценка оценок»39. 
 
 

__________________ 

 37 Там же, часть А. 
 38 А/63/174, часть А. 
 39 Там же, часть В. 
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 IV. Деятельность по итогам работы Консультативного 
процесса 
 
 

45. В настоящем разделе приводится обзор того, как итоги девяти совещаний 
Консультативного процесса в целом отражались в соответствующих резолюци-
ях Генеральной Ассамблеи, и охарактеризованы основные меры, которые были 
приняты впоследствии, прежде всего межправительственными организациями, 
с использованием, среди прочего, материалов, представленных организациями 
и государствами для целей настоящего доклада. Представленное в настоящем 
докладе резюме событий не является исчерпывающим, и его следует рассмат-
ривать вкупе с предыдущими докладами Генерального секретаря по проблема-
тике Мирового океана и морского права, в которых содержатся ежегодные об-
зоры основных событий в сфере вопросов океана и морского права40. 

46. Хотя в большинстве случаев можно проследить связь между итогами Кон-
сультативного процесса и резолюциями Генеральной Ассамблеи, не всегда уда-
ется обозначить такую связь в отношении мер, принимаемых межправительст-
венными организациями. Аналогичным образом, применительно к государст-
вам информация о мерах, принятых во исполнение резолюций Генеральной 
Ассамблеи и итогов Консультативного процесса носит ограниченный характер 
или отсутствует. 

47. С учетом взаимозависимости и непреходящего характера многих вопро-
сов, обсуждавшихся на совещаниях, информация о деятельности по итогам ра-
боты Консультативного процесса разбита по тематическим областям, сформи-
ровавшимся на протяжении девяти совещаний. В дополнение к этой информа-
ции к настоящему докладу приложена таблица, в которой применительно к ка-
ждому совещанию обозначено, был ли какой-либо согласованный элемент 
включен в текст резолюции Генеральной Ассамблеи о Мировом океане и мор-
ском праве и/или об устойчивом рыболовстве, с указанием соответствующего 
пункта резолюции. 
 
 

 А. Морская наука и техника 
 
 

48. Морская наука и техника представляет собой сквозную проблематику, ко-
торая пронизывала обсуждения на совещаниях Консультативного процесса — 
не только на втором совещании, где она была одной из главных тем, но и на 
нескольких других совещаниях (см.раздел III.В.2 выше). В настоящем подраз-
деле основное внимание уделено осуществлению итогов работы Консультатив-
ного процесса применительно к морской науке и передаче технологии. Собы-
тия, касающиеся наращивания потенциалов, изложены в пунктах 156, 161, 163, 
164–166 и 174 ниже. 

49. Решения Генеральной Ассамблеи. Следуя рекомендациям первого совеща-
ния Консультативного процесса, Генеральная Ассамблея сослалась на важное 
значение морской науки в поощрении устойчивого управления Мировым океа-
ном и подчеркнула необходимость обеспечения директивным органам доступа 
к консультативным услугам и информации о морской науке и технике, а также 

__________________ 

 40 С докладами Генерального секретаря о Мировом океане и морском праве и по вопросам 
рыболовства можно ознакомиться на веб-сайте www.un.org/depts/los. 
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к передаче технологий. Она подчеркнула необходимость рассмотрения в пер-
воочередном порядке вопросов морской науки и техники и уделения особого 
внимания тому, как наилучшим образом обеспечить выполнение многочислен-
ных обязательств государств и компетентных международных организаций по 
частям XIII и XIV Конвенции Организации Объединенных Наций по морскому 
праву. Ассамблея призвала далее государства принять, в зависимости от необ-
ходимости и в соответствии с международным правом, надлежащие нацио-
нальные законы, постановления, политику и процедуры в целях поощрения и 
облегчения морских научных исследований и сотрудничества41. 

50. По итогам второго совещания Ассамблея отметила основополагающие 
взаимосвязи между наукой и управлением, принятием решений, ликвидацией 
нищеты, продовольственной безопасностью, защитой и сохранением морской 
среды и ее ресурсов, пониманием природных событий и управлением ими и 
устойчивым развитием. Она подчеркнула настоятельную необходимость со-
трудничества на международном уровне в целях получения, генерирования и 
передачи морских научных данных для содействия прибрежным развиваю-
щимся государствам. Ассамблея отметила необходимость осуществления пре-
дусмотренного в Конвенции режима согласия и положений об обмене данными 
и предложила МОК поручить своей Консультативной группе экспертов по мор-
скому праву разработать процедуры, вытекающие из части XIII Конвенции. 
Кроме того, она настоятельно призвала соответствующие органы системы Ор-
ганизации Объединенных Наций вместе с МОК как куратором этого направле-
ния развивать надлежащее взаимодействие в области морских научных иссле-
дований с региональными рыбохозяйственными организациями, природо-
охранными и научными органами или региональными центрами, предусмот-
ренными в части XIV Конвенции. К государствам был обращен призыв созда-
вать такие региональные центры. Ассамблея обратилась с призывом о том, 
чтобы государства, действуя через национальные и региональные учреждения, 
занимающиеся морскими научными исследованиями, обеспечивали наличие 
сведений, полученных в результате морских научных исследований и наблюде-
ний, в удобном для пользования формате, особенно для развивающихся стран. 
Ассамблея обратилась далее с призывом о том, чтобы государства продолжали 
активизировать деятельность по наращиванию потенциала42 (см. пункт 156 
ниже). 

51. Ассамблея неизменно подчеркивала важное значение углубления научно-
го понимания морской среды, особенно в глубоководных районах, и ее уязви-
мых морских экосистем43 (см. пункт 77 ниже). 

52. Последующие события. В своих материалах, представленных для настоя-
щего доклада, Департамент по экономическим и социальным вопросам Секре-
тариата подчеркнул, что в Йоханнесбургском плане выполнения решений Все-
мирной встречи на высшем уровне по устойчивому развитию, в частности, 
подчеркивалась необходимость расширения научного и технического сотруд-
ничества, включая передачу морских технологий. Аналогичным образом, в 

__________________ 

 41 Резолюция 55/7, преамбула и пункт 32. 
 42 Резолюция 56/12, преамбула и пункты 21–28. 
 43 См. резолюции 57/141, пункты 23–25 и 36–38; 58/240, пункты 20, 21 и 45; 59/24, пункты 8, 

10–12 и 81–83; 60/30, пункты 9, 11, 14 и 85–88; 61/222, пункты 9, 11, 14 и 108–112; 62/215, 
пункты 10, 12 и 121–125; 63/111, пункты 9, 11, 18 и 142–148. 
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Маврикийской стратегии дальнейшего осуществления Барбадосской програм-
мы действий по устойчивому развитию малых островных развивающихся госу-
дарств международное сообщество было призвано обеспечить поддержку мор-
ских научных программ МОК, имеющих отношение к малым островным раз-
вивающимся государствам. 

53. В числе прочих событий, имевших место на глобальном уровне в связи с 
итогами Консультативного процесса и соответствующими решениями Гене-
ральной Ассамблеи, следует отметить принятие «Критериев и руководящих 
принципов в отношении передачи морской технологии»44 и процедуры приме-
нения статьи 247 Конвенции Организации Объединенных Наций по морскому 
праву45. Канада выразила мнение о том, что обсуждения в Консультативном 
процессе обеспечили полезную основу для дальнейшего обсуждения и, в ко-
нечном счете, принятия этих документов (см. также пункт 165 ниже). В своих 
материалах МОК сообщила, что в 2008 году она приняла Руководство по вы-
полнению резолюции XX-6 Ассамблеи МОК о размещении буйковых профило-
графов в открытом море в рамках программы «Арго»46. Кроме того, она сооб-
щила о ходе осуществления программы Глобальной системы наблюдений за 
океаном и программы «Международный обмен океанографическими данными 
и информацией»47 (см. также пункт 164 ниже)48. МОК указала также, что она 
выполняет функции координационного центра по созданию систем предупреж-
дения о цунами49 и деятельности в связи с другими явлениями, как-то «Эль-
Ниньо», а также по смягчению последствий инцидентов с загрязнением. Кроме 
того, со ссылкой на необходимость того, чтобы оценки проводились на рацио-
нальной научной основе и чтобы вытекающая из них информация доводилась 
до сведения директивных органов, в материалах МОК и Канады обращается 
также внимание на координируемую ЮНЕП и МОК работу по проведению 
«оценки оценок» — подготовительного этапа в деле учреждения регулярного 
процесса. Индонезия подчеркнула, что эффективное управление океанами 
должно опираться на надежные научные данные в рамках механизма обмена 
информацией и передачи технологий, включая «зеленую» технологию. 

54. МОМД сообщил, что он также сосредоточил свои усилия на исследовани-
ях в глубоководной среде и на распространении результатов и анализов на бла-
го всего человечества в целом. Эти усилия были проиллюстрированы на при-
мере проекта «Каплан» и создания Дарственного фонда по проведению мор-
ских научных исследований (см. также пункт 78 ниже). 

55. Некоторые региональные организации рассматривали итоги второго со-
вещания Консультативного процесса в контексте своих мандатов. Например, 
секретариат Комиссии по рыболовству в северо-восточной части Атлантиче-

__________________ 

 44 Резолюция XXII-12 (2003) Ассамблеи МОК и резолюция 59/24 Генеральной Ассамблеи, 
пункт 11. 

 45 Резолюция XXIII-8 (2005) Ассамблеи МОК и резолюция 60/30 Генеральной Ассамблеи, 
пункт 88. 

 46 Резолюция XLI-4 (2008) Исполнительного совета МОК и резолюция 63/111 Генеральной 
Ассамблеи, пункт 144. 

 47 См. также A/62/66/Add.1, пункты 107 и 108, и A/63/63, пункты 230 и 231. 
 48 Более подробную информацию о программах МОК см. в материалах МОК на веб-сайте 

www.un.org/Depts/los/general-assembly/contributions64.htm и ее годовом отчете за 2007 год 
на веб-сайте.  http://ioc-unesco.org. 

 49 A/63/63, пункты 234–238. 
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ского океана подчеркнул применительно к управлению рыбным промыслом в 
Северо-Восточной Атлантике, что многие государства вкладывают средства в 
проведение морских научных исследований на предмет оценки состояния запа-
сов. Секретариат Организации по рыболовству в Юго-Восточной Атлантике 
сообщил, что структура осуществляемого организацией режима управления 
имеет под собой научную основу и что для защиты уязвимых морских экоси-
стем он организовал временный протокол сбора данных о таких системах. Что 
касается применения мер на основе наилучших научных рекомендаций и их 
осуществления, то Комиссия по защите морской среды Северо-Восточной Ат-
лантики (ОСПАР) отметила, что она опубликует результаты десятилетней со-
вместной работы по применению экосистемного подхода в своем докладе о ка-
чественном состоянии за 2010 год. В числе дополнительных событий, о кото-
рых сообщалось в предыдущих докладах Генерального секретаря о Мировом 
океане и морском праве, можно отметить принятие ОСПАР кодекса поведения 
при проведении морских научных исследований50. 

56. Генеральная Ассамблея продолжает обращаться к государствам и МОК с 
призывами о принятии мер в отношении морской науки и создания соответст-
вующих потенциалов (см. также пункт 174 ниже). 
 
 

 В. Морские рыбные ресурсы 
 
 

57. «Ответственное рыболовство и незаконный, нерегулируемый и несооб-
щаемый рыбный промысел» и «Рыболовство и его вклад в устойчивое разви-
тие» были главными темами соответственно первого и шестого совещаний 
Консультативного процесса. Хотя другие совещания Консультативного процес-
са не были конкретно посвящены этой проблематике, на них также рассматри-
вались вопросы, касающиеся рыболовства (см. раздел III.В.2 выше). В настоя-
щем подразделе основное внимание уделяется претворению в жизнь итогов ра-
боты Консультативного процесса на его первом и шестом совещаниях. О собы-
тиях, касающихся создания потенциалов, идет речь в пунктах 148, 157, 163, 
167–169. 

58. Решения Генеральной Ассамблеи. Итоги совещаний Консультативного 
процесса, на которых рассматривались многочисленные препятствия и вызовы 
достижению цели ответственного рыболовства, были в значительной степени 
отражены в резолюциях Генеральной Ассамблеи об устойчивом рыболовстве, а 
в некоторых случаях и в резолюциях о Мировом океане и морском праве51. В 
некоторых случаях в резолюциях консолидировались или видоизменялись 
формулировки согласованных элементов. 

59. В частности, после шестого совещания Генеральная Ассамблея подчерк-
нула, среди прочего, долг государств флага осуществлять свои обязанности 
обеспечивать выполнение судами, плавающими под их флагом, мер по сохра-
нению рыбопромысловых ресурсов в открытом море и управлению этими ре-
сурсами в соответствии с Конвенцией и Соглашением об осуществлении поло-

__________________ 

 50 A/63/63/Add.1, пункты 107 и 108. 
 51 Резолюции, посвященные рыболовству: 55/8, 56/13, 57/142 и 143, 58/14, 59/25, 60/31, 

61/105 и 63/112. Проблема НРП рассматривалась также в более ранних резолюциях по 
вопросам рыболовства. Резолюции о Мировом океане и морском праве: 55/7, 56/12, 57/141, 
58/240, 59/24 и 60/30. 
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жений Конвенции Организации Объединенных Наций по морскому праву от 
10 декабря 1982 года, которые касаются сохранения трансграничных рыбных 
запасов и запасов далеко мигрирующих рыб и управления ими («Соглашение 
по рыбным запасам 1995 года»); рекомендовала обеспечивать применение об-
щих принципов Соглашения к дискретным рыбным запасам открытого моря; 
настоятельно призвала государства вступать в члены региональных рыбохозяй-
ственных организаций и договоренностей, компетентных управлять рыбными 
запасами, или выражать согласие на применение введенных такой организаци-
ей или договоренностью мер по сохранению и управлению; призвала государ-
ства применять осторожный подход и экосистемный подход к сохранению 
рыбных запасов и управлению ими; рекомендовала активизировать научные 
обоснования мер по сохранению рыбных запасов и управлению ими; настоя-
тельно призвала региональные рыбохозяйственные организации и договорен-
ности укреплять и совершенствовать свои мандаты в целях включения экоси-
стемного подхода к рыбному промыслу и обеспечивать, чтобы их процессы 
принятия решений опирались на наилучшую научную информацию; рекомен-
довала государствам инициировать процессы обзора эффективности рыбохо-
зяйственных организаций и договоренностей, членами которых они являются; 
призвала государства, а также региональные рыбохозяйственные организации 
и договоренности собирать, а в надлежащих случаях сообщить Продовольст-
венной и сельскохозяйственной организации Объединенных Наций (ФАО) бо-
лее своевременные и развернутые данные об улове и промысловом усилии; 
просила региональные рыбохозяйственные организации и договоренности в 
безотлагательном порядке принять и осуществлять меры для защиты уязвимых 
морских экосистем; высказалась за продвижение вперед в деле установления 
критериев, определяющих предназначение охраняемых районов моря, созда-
ваемых в рыбопромысловых целях, и порядок управления этими районами; ре-
комендовала государствам оказывать более активную помощь в деле наращи-
вания потенциала и технического содействия52 (см. пункт 157 ниже). 

60. Что касается НРП, то после первого совещания Консультативного процес-
са Генеральная Ассамблея, в частности, настоятельно призвала государства 
продолжать разработку Международного плана действий ФАО по борьбе с не-
законным, нерегулируемым и несообщаемым рыбным промыслом; обратилась 
к государствам и региональным организациям по рыболовству с призывом со-
действовать применению принятого ФАО Кодекса ведения ответственного ры-
боловства; подтвердила необходимость укреплять международно-правовые 
рамки межправительственного сотрудничества и центральную роль региональ-
ных рыбохозяйственных организаций и договоренностей в деле сохранения 
рыбных ресурсов и управления ими53. После шестого совещания Генеральная 
Ассамблея, в частности, настоятельно призвала государства ликвидировать 
субсидии; рекомендовала государствам применять разработанную ФАО типо-
вую схему мер со стороны государства порта; призвала к укреплению или вве-
дению «позитивных» или «негативных» списков судов и к созданию механиз-
мов отслеживания рыбы и рыбной продукции; призвала государства флага 
обеспечивать, чтобы суда, плавающие под их флагом, не занимались перевал-
кой рыбы; настоятельно призвала государства внедрять системы мониторинга, 
контроля и наблюдения; выступила в поддержку составления общемирового 

__________________ 

 52 Резолюция 60/31, пункты 2, 12, 55, 58, 59, 60, 64, 65, 70–72, 75 и 85–88. 
 53 Резолюция 55/8, пункты 12, 13, 18 и 19. 
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реестра рыболовных судов и систем мониторинга судов, а также за установле-
ние региональных принципов введения санкций; настоятельно призвала к при-
нятию и осуществлению международно согласованных мер рыночного харак-
тера54. 

61. Что касается защиты уязвимых морских экосистем, то после пятого сове-
щания Генеральная Ассамблея приняла резолюцию, в которой она призвала го-
сударства и региональные рыбохозяйственные организации и договоренности 
вводить запреты на пагубные виды промысловой практики, оказывающие нега-
тивное воздействие на уязвимые морские экосистемы в открытом море, и при-
звала регулировать донный промысел55, и приняла еще одну резолюцию, в ко-
торой она предложила государствам, региональным рыбохозяйственным орга-
низациям и договоренностям и ФАО осуществлять комплекс мер по защите 
уязвимых морских экосистем56. 

62. Последующие события. С учетом резолюций Генеральной Ассамблеи, ка-
сающихся пагубных методов промысловой практики и защиты уязвимых мор-
ских экосистем, ФАО приняла в 2008 году Международное руководство по 
управлению глубоководными промыслами в открытом море. В своих материа-
лах ФАО указала, что большая часть вопросов рыболовства, рассматриваемых 
на Консультативном процессе, как то НРП, вклад рыболовства в устойчивое 
развитие, экосистемный подход и защита уязвимых морских экосистем, имеет 
прямое отношение к ее мандату и затрагивается в Кодексе поведения. Они вхо-
дят в число основных вопросов, которыми занимается ФАО, и рассматривают-
ся в Комитете ФАО по рыболовству и в рамках других совещаний ФАО, неза-
висимо от их рассмотрения на совещаниях Консультативного процесса. Вместе 
с тем ФАО использует факт рассмотрения вопросов на Консультативном про-
цессе в своих усилиях по поощрению осуществления Кодекса. Внимание, уде-
ляемое Консультативным процессом этим вопросам, подкрепляет неотложный 
характер их рассмотрения. Одним из главных вызовов в плане обеспечения 
вклада рыболовства в устойчивое развитие выступает сложность, с которой 
сталкиваются развивающиеся страны в своих усилиях воплотить международ-
ные документы и итоги в политику и меры, подлежащие осуществлению и 
способные обеспечить устойчивые результаты. Департамент по экономическим 
и социальным вопросам подчеркнул, что вклад ответственного рыболовства в 
устойчивое развитие и необходимость борьбы с НРП подчеркивались в Йохан-
несбургском плане выполнения решений, Повестке дня на XXI век, Барбадос-
ской программе действий и Маврикийской стратегии. 

63. Применительно к НРП ФАО указала, что итоги Консультативного процес-
са побуждают государства, региональные рыбохозяйственные организации и 
договоренности и ФАО осуществлять меры, предписанные в Международном 
плане действий57. Кроме того, ФАО предприняла шаги по созданию глобально-
го реестра рыболовных судов и организовала переговоры по разработке согла-
шения о мерах государств порта, по аналогии с разработкой типовой схемы мер 
со стороны государства порта для борьбы с незаконным, несообщаемым и не-

__________________ 

 54 Резолюция 60/31, пункты 40, 42, 43, 44, 45, 46, 49, 61 и 62. 
 55 Резолюция 59/25, пункты 66–69. См. также резолюцию 59/122, пункт 70. 
 56 Резолюция 61/105, пункты 80 и 83–90. 
 57 Например, см. согласованные элементы шестого совещания (А/60/99, пункты 9(f)–(h) и 

10(b)–(d) и (f)) и резолюцию Генеральной Ассамблеи 60/31, пункты 40, 43–46 и 61. 
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регулируемым рыбным промыслом, принятой ФАО в 2004 году58. ФАО органи-
зовала далее консультации экспертов по разработке критериев оценки выпол-
нения государствами флага действующих правил и рассмотрению возможных 
мер в отношении судов, плавающих под флагами государств, не удовлетво-
ряющих таким критериям59 (см. также пункт 167 ниже). 

64. Что касается проблемы неэффективного контроля со стороны государств 
флага, которая является существенным фактором НРП, то в ответ на итоги 
Консультативного процесса и резолюции Генеральной Ассамблеи было прове-
дено изучение вопроса о «реальной связи» ИМО и другими соответствующими 
организациями60 (см. также пункты 109 и 113 ниже). 

65. Секретариат Конвенции о биологическом разнообразии упомянул о реше-
нии VIII/24 об охраняемых районах моря, принятое Конференцией сторон Кон-
венции, как об имеющем отношение к осуществлению итогов Консультативно-
го процесса касательно вклада рыболовства в устойчивое развитие. Всемирная 
торговая организация сообщила о продолжении переговоров в целях изучения 
путей укрепления дисциплинарных мер в связи с субсидиями в рыболовном 
секторе, включая запрет на некоторые формы рыбопромысловых субсидий, ко-
торые способствуют созданию чрезмерных мощностей и перелову. Всемирный 
союз охраны природы (МСОП) указал, что совещания Консультативного про-
цесса, в том числе по вопросам рыбного промысла, способствуют более глубо-
кому пониманию угроз сохранению и неистощительному и справедливому ис-
пользованию океанов и их ресурсов, а также позволяют обеспечить понимание 
мер, способствующих устойчивому развитию. 

66. Аналогичным образом, ряд региональных организаций представил ин-
формацию о воздействии работы Консультативного процесса на их деятель-
ность. Комиссия по науке и технике в целях устойчивого развития стран Юга 
спрогнозировала однозначное воздействие итогов Консультативного процесса в 
таких областях, как отрасль рыбного промысла. Временный секретариат по 
проведению международных консультаций относительно создания Южно-
Тихоокеанской региональной рыбохозяйственной организации указал, что про-
ект текста конвенции этой организации в значительной степени основан, в ча-
стности, на работе серии совещаний Консультативного процесса. Руководству-
ясь итогами Консультативного процесса, резолюциями 61/105 и 62/117 Гене-
ральной Ассамблеи и Международным руководством ФАО по управлению глу-
боководными рыбными промыслами в открытом море, участники третьего кон-
сультативного совещания в 2007 году договорились установить временные хо-
зяйственные меры, которые призваны обеспечить сбор данных о рыбном про-
мысле, избежать пагубных последствий глубоководного донного промысла и 
предотвратить повышение рыбопромыслового усилия применительно к пела-
гическим видам. Комиссия по сохранению морских живых ресурсов Антаркти-

__________________ 

 58 См. FAO, Report of the twenty-sixth session of the Committee on Fisheries, Rome, 7-11 March 
2005, FAO Fisheries Report No. 780 (FIPL/R780 (En)). 

 59 FAO, Report of the twenty-seventh session of the Committee on Fisheries, Rome, 5-9 March 
2007, FAO Fisheries Report No. 830 (FIEL/R830 (En)). 

 60 См. А/58/95, пункты 12(a) и (b) и 18(b); А/60/99, пункт 9(a). Доклад созванного ИМО 
Специального консультативного совещания старших представителей международных 
организаций по вопросу о «реальной связи» см. в документе А/61/160. См. также 
резолюции 59/25, пункт 30; 60/31, пункт 38; 61/105, пункт 40; 62/177, пункт 46; 63/112, 
пункт 51. 
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ки сообщила, что она добилась значительного прогресса в осуществлении ре-
золюции 61/105 Генеральной Ассамблеи применительно к управлению донным 
промыслом и защите уязвимых морских экосистем, а также в отношении дру-
гих положений этой резолюции. Комиссия по рыболовству в северо-восточной 
части Атлантического океана отметила, что с 2006 года в целом ряде регио-
нальных рыбохозяйственных организаций и договоренностей проведены или 
проводятся обзоры мандатов. Комиссия по рыболовству в западной и цен-
тральной частях Тихого океана в числе своих мероприятий, касающихся осу-
ществления итогов Консультативного процесса, указала на работу по наращи-
ванию потенциала (см. пункт 169 ниже), применение экосистемного подхода и 
защиту морского биоразнообразия за счет смягчения последствий прилова. 

67. Прочие мероприятия международных организаций, действия государств, 
предпринимаемые самостоятельно или коллективно в рамках РРХО/Д, в целях 
осуществления итогов Консультативного процесса и резолюций Генеральной 
Ассамблеи, поощряющих ответственное рыболовство, охарактеризованы в 
докладах Генерального секретаря по устойчивому рыболовству61. В своих ма-
териалах Индонезия подчеркнула, что устойчивое управление рыбным про-
мыслом обеспечивает позитивный вклад в продовольственную безопасность, 
смягчение последствий нищеты, экономическое развитие и социальную ста-
бильность прибрежных общин во всем мире. Индонезия указала, что НРП 
представляет собой большое препятствие в деле обеспечения устойчивого 
управления рыболовством и угрожает жизнеспособности и неистощительности 
рыбных запасов во всем мире. Кроме того, в дополнение к деградации, вызы-
ваемой международным судоходством, НРП ведет к экологической деградации 
морской среды, а также к негативным последствиям для прибрежных общин, в 
связи с чем важно учитывать на глобальном уровне потребности этих общин 
при разработке соответствующих мер по сведению к минимуму негативных 
экономических и социальных последствий НРП. Поэтому Индонезия призвала 
государства принимать активные меры по надзору и обеспечению соблюдения 
с целью гарантировать долгосрочное соблюдение рыбных запасов, управление 
ими и их устойчивое использование за счет различных механизмов соблюде-
ния, как то контроль со стороны государств флага. Кроме того, она предложи-
ла, чтобы международное сообщество сосредоточило внимание на дополни-
тельных мерах, как то меры государства порта, в рамках совместных усилий по 
обеспечению сотрудничества на глобальном уровне в борьбе с НРП. Индонезия 
выразила мнение о том, что эффективные меры по борьбе с НРП должны учи-
тывать их криминальный и транснациональный аспекты. Она отметила также, 
что существующие добровольные механизмы не являются адекватными для 
эффективного реагирования на проблему НРП ввиду криминального характера 
такой деятельности. 

68. Норвегия от имени государств — членов Европейского союза и Европей-
ского сообщества, особо отметив необходимость координации мер по решению 
проблемы пагубных видов промысловой практики и защиты уязвимых морских 
экосистем, указала на наличие непосредственной увязки между итогами Кон-
сультативного процесса, впоследствии одобряемыми Генеральной Ассамблеей, 

__________________ 

 61 См. A/59/298, A/60/189, A/61/154, A/62/60 и A/63/128. 
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и текущим осуществлением этих мер региональными рыбохозяйственными ор-
ганизациями и договоренностями и государствами62.  

69. В своих материалах некоторые государства и организации обратили вни-
мание на текущие усилия международного сообщества по борьбе с НРП и ряд 
вызовов, возникающих на пути таких усилий63. В частности, ФАО указала на 
отсутствие политической воли рассматривать проблему НРП, а в ряде случаев 
и на нехватку технической компетентности в плане принятия мер на нацио-
нальном уровне, особенно в развивающихся странах (см. также пункт 167 ни-
же). Индонезия подчеркнула, что нехватка ресурсов и технологий в развиваю-
щихся странах усугубляют проблему НРП. Секретариат Комиссии по анадром-
ным рыбам северной части Тихого океана подчеркнул, что, несмотря на со-
кращение незаконных рыбопромысловых операций в районе действия Конвен-
ции в последние годы, угроза незаконной промысловой деятельности в откры-
том море сохраняется, что требует проявления дальнейшей бдительности меж-
дународным сообществом в контексте усилий по мониторингу и обеспечению 
соблюдения в северной части Тихого океана. 
 
 

 C. Новые виды неистощительного использования 
 
 

70. Решения Генеральной Ассамблеи. Начиная с четвертого и пятого совеща-
ний Консультативного процесса (см. раздел III.B.2 выше), Генеральная Ас-
самблея уделяет все большее внимание вопросам, касающимся сохранения и 
устойчивого использования морского биологического разнообразия за преде-
лами действия национальной юрисдикции (пункты 76, 77, 81, 84 и 85 ниже). 
Кроме того, она приняла меры в отношении воздействия новых видов промы-
словой практики, включая рыбный промысел в глубоководных районах, на уяз-
вимые морские экосистемы (см. пункт 61 выше).  

71. Опираясь на итоги пятого совещания64, Генеральная Ассамблея отметила 
потенциал газогидратов как одного из заслуживающих освоения энергоисточ-
ников, а также возможные сопутствующие риски, в том числе связанные с из-
менением климата, и рекомендовала государствам, Международному органу по 
морскому дну и международным научным кругам и впредь сотрудничать в уг-
лублении понимания проблем и в исследовании возможности, методики, безо-
пасности и экологических последствий добычи газогидратов с морского дна, 
их встречаемости и использования65. Она отметила также потенциал кобальто-
носных железомарганцевых корок и полиметаллических сульфидов как важных 

__________________ 

 62 Евросоюз и Европейское сообщество заявили, что процесс, начатый на четвертом 
совещании Консультативного процесса, привел к принятию регламента 743/2008 Совета.  

 63 Материалы Индонезии, Комиссии по сохранению морских живых ресурсов Антарктики, 
Департамента по экономическим и социальным вопросам, ФАО, Комиссии по рыболовству 
в северо-восточной части Атлантического океана, Комиссии по анадромным рыбам 
северной части Тихого океана, ЮНЕП и ОСПАР. 

 64 Главной темой пятого совещания были «Новые виды устойчивого морепользования, 
включая сохранение биологического разнообразия морского дна в районах за пределами 
национальной юрисдикции и управление этим разнообразием». В настоящем разделе 
рассматриваются лишь виды устойчивого морепользования. События, касающиеся 
морского биологического разнообразия за пределами действия национальной юрисдикции, 
изложены в подразделе D ниже. 

 65 Резолюция 59/24, пункт 82. 
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источников полезных ископаемых и в этой связи рекомендовала государствам, 
Органу и научным кругам сотрудничать в исследовании этого потенциала и 
максимальном сокращении экологических последствий разведочных работ66. 
Ассамблея вновь заявила также о важности ведущейся Органом разработки 
норм, правил и процедур, призванных обеспечить эффективную защиту мор-
ской среды, защиту и сохранение природных ресурсов Района, а также предот-
вращение ущерба флоре и фауне Района в результате вредных последствий, ко-
торые может иметь деятельность в Районе67. 

72. Последующие события. Ряд государств предпринял научные исследования 
по газогидратам68. Однако имеющаяся информация не позволяет провести 
сколь-либо однозначную оценку осуществления соответствующих итогов Кон-
сультативного процесса и последующих рекомендаций Генеральной Ассамб-
леи. 

73. МОМД сообщил, что два комплекта правил поиска и разведки полиметал-
лических сульфидов и кобальтоносных железомарганцевых корок в настоящее 
время находятся на рассмотрении Совета Органа. Некоторые из природоохран-
ных положений, включенных в правила, были непосредственно взяты из фор-
мулировок, использованных в резолюциях Генеральной Ассамблеи, в частно-
сти касающихся защиты уязвимых морских экосистем (см. также пункты 78 и 
164 ниже). 
 
 

 D. Морское биологическое разнообразие 
 
 

74. На своих четвертом, пятом и восьмом совещаниях Консультативный про-
цесс сосредоточил свои обсуждения, в частности, на темах «Защита уязвимых 
морских экосистем», «Новые виды устойчивого морепользования, включая со-
хранение биологического разнообразия морского дна в районах за пределами 
национальной юрисдикции и управление этим разнообразием» и «Морские ге-
нетические ресурсы» (см. раздел III.B.2 выше). 

75. Настоящий раздел посвящен осуществлению итогов Консультативного 
процесса, касающихся морского биоразнообразия за пределами действия на-
циональной юрисдикции, исследований, зонального хозяйствования и морских 
генетических ресурсов. Вопросы осуществления итогов, касающихся воздей-
ствия пагубных видов промысловой практики на уязвимые морские экосисте-
мы, рассматриваются в пунктах 61, 62 и 66 выше. События, касающиеся нара-
щивания потенциала в отношении морского биоразнообразия, изложены в 
пунктах 155, 156, 162, 163 и 164 ниже. 
 

__________________ 

 66 Там же, пункт 83. 
 67 Резолюция 59/24, пункт 23; резолюция 60/30, пункт 26; резолюция 61/222, пункт 28; 

резолюция 62/215, пункт 33; резолюция 63/111, пункт 33. 
 68 См., например, деятельность Геологической службы Соединенных Штатов Америки на 

веб-сайте http://woodshole.er.usgs.gov/project-pages/hydrates, а также Японского агентства 
морской геологии и технологии на веб-сайте www.jamstec.go.jp/e. 
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 1. Морское биологическое разнообразие за пределами действия национальной 
юрисдикции 
 

76. По итогам четвертого совещания Консультативного процесса Генеральная 
Ассамблея предложила, чтобы соответствующие всемирные и региональные 
органы безотлагательно изучили следующие вопросы: как оптимальнее всего 
преодолевать угрозы и риски, появляющиеся для уязвимых и угрожаемых мор-
ских экосистем и биоразнообразия в районах за пределами национальной 
юрисдикции, как в этом процессе можно использовать существующие между-
народные договоры и другие соответствующие нормативные документы, в том 
числе в части выявления таких типов морских экосистем, которые заслужива-
ют приоритетного внимания, — и изучили комплекс потенциальных подходов 
и инструментов в деле их защиты и управления ими69. С учетом дополнитель-
ных обсуждений, состоявшихся на пятом совещании, Ассамблея постановила 
учредить Специальную неофициальную рабочую группу открытого состава 
для изучения вопросов, касающихся сохранения и устойчивого использования 
морского биологического разнообразия за пределами действия национальной 
юрисдикции70. Вопросы, обсуждавшиеся на первом и втором совещании Рабо-
чей группы71, в свою очередь, оказали воздействие на обсуждения в Генераль-
ной Ассамблее и Консультативном процессе. Например, после первого сове-
щания Рабочей группы в 2006 году Генеральная Ассамблея постановила, чтобы 
в 2007 году Консультативный процесс сосредоточил свои обсуждения на мор-
ских генетических ресурсах (см. пункт 84 ниже). По мнению Австралии, во-
прос о биологическом разнообразии за пределами действия национальной 
юрисдикции вряд ли приобрел бы столь первоочередное значение в междуна-
родной повестке дня, посвященной Мировому океану, без Консультативного 
процесса. ОСПАР указала, что Консультативному процессу удалось достичь 
успехов в рассмотрении проблем на повестке дня Рабочей группы. 
 

 2. Исследования по морскому биоразнообразию и его углубленное понимание 
 

77. Решения Генеральной Ассамблеи. После обсуждений и предложений, 
имевших место на четвертом и пятом совещаниях Консультативного процесса, 
где был обозначен ряд пробелов в знаниях, касающихся морских экосистем и 
биоразнообразия, в частности за пределами действия национальной юрисдик-
ции, Генеральная Ассамблея постоянно призывает государства совершенство-
вать понимание и познание глубоководной морской среды, в частности разме-
ров и уязвимости глубоководного биоразнообразия и экосистем, путем активи-
зации своих морских научных исследований в соответствии с Конвенцией72. 

78. Последующие события. В ответ на потребность, выраженную Консульта-
тивным процессом и Генеральной Ассамблеей, а также другими форумами, ряд 
организаций активизировал или переориентировал свою деятельность на со-
вершенствование понимания и познания глубоководного биоразнообразия и 
экосистем. Например, МОМД сообщил, что он принял участие в проекте «Ка-
план», нацеленном на изучение видового состава и генного потока живых ор-

__________________ 

 69 Резолюция 58/240, пункт 52. 
 70 Резолюция 59/24, пункт 73. Это событие отмечено также в материалах Норвегии. 
 71 Доклады о совещаниях см. в документах A/61/65 и A/63/79. 
 72 Резолюции 59/24, пункт 81; 60/30, пункт 85; 61/222, пункт 108; 62/215, пункт 121; 63/111, 

пункт 142. 
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ганизмов на всей протяженности абиссальной конкрециеносной провинции зо-
ны Кларион-Клиппертон в центральной части Тихого океана, и рассматривает 
возможность проведения аналогичного исследования по генетическому составу 
биоты, окружающей залежи полиметаллических сульфидов и кобальтоносных 
железомарганцевых корок. Примерами прочей соответствующей деятельности 
являются проект, известный под названием Гермес («Изучение очаговых экоси-
стем на окраинах европейских морей») и «Перепись морской жизни»73. 

79. Секретариат Конвенции о биологическом разнообразии сообщил, что во 
исполнение просьбы, сформулированной Конференцией сторон в реше-
нии VIII/24, он в сотрудничестве с ЮНЕП разработал «Интерактивную карту 
охраняемых районов открытого моря и основных характеристик распределения 
местообитаний: пространственные базы данных, содержащие информацию о 
морских районах за пределами действия национальной юрисдикции». Кроме 
того, он провел синтетический анализ и обзор наилучших имеющихся научных 
исследований по приоритетным направлениям сохранения биоразнообразия в 
морских районах за пределами действия национальной юрисдикции74. Следует 
отметить также доклады Института перспективных исследований Университе-
та Организации Объединенных Наций, упоминаемые в пункте 87 ниже. 

80. Важное значение использования научно обоснованных данных для неис-
тощительного освоения биологического разнообразия морского дна за преде-
лами действий национальной юрисдикции отмечалось также в материалах Ин-
донезии. 
 

 3. Зональное хозяйствование 
 

81. Решения Генеральной Ассамблеи. Одним из вопросов, обсуждавшихся 
Консультативным процессом в контексте морского биологического разнообра-
зия, является зонально привязанное управление уязвимыми морскими экоси-
стемами и биологическим разнообразием в районах за пределами действия на-
циональной юрисдикции. Следуя рекомендациям четвертого и пятого совеща-
ний Консультативного процесса, Генеральная Ассамблея неизменно высказы-
вается в поддержку усилий государств, направленных на развитие и облегче-
ние использования различных подходов и инструментов в деле сохранения уяз-
вимых морских экосистем и управления ими, включая создание охраняемых 
районов моря, и подтверждает необходимость продолжения таких усилий, 
осуществляемых в соответствии с международным правом и на основе наи-
лучших имеющихся научных данных, и поддерживает создание к 2012 году ре-
презентативных сетей охраняемых районов моря75. Как было рекомендовано 
Консультативным процессом, Генеральная Ассамблея отмечала также соответ-
ствующую работу в рамках Конвенции о биологическом разнообразии76. Во-
просы зонально привязанного управления морским биоразнообразием за пре-
делами действия национальной юрисдикции обсуждались далее Рабочей груп-
пой на ее втором совещании (см. пункт 76 выше). 

__________________ 

 73 A/60/63/Add.1 и A/62/66/Add.2. 
 74 Интерактивную карту и обзор см. на веб-сайте http://www.cbd.int/. 
 75 Резолюции 58/240, пункт 54; 59/24, пункт 72; 60/30, пункт 74; 61/222, пункт 97; 62/215, 

пункт 111; 63/111, пункт 134. 
 76 Резолюции 58/240, пункт 53, и 59/24, пункт 71. 



A/64/66  
 

30 09-26540 
 

82. Последующие события. В контексте работы Конвенции о биологическом 
разнообразии в 2004 году на седьмой сессии Конференции сторон Конвенции 
была учреждена специальная рабочая группа открытого состава по охраняе-
мым районам (решение VII/28). Секретариат Конвенции сообщил, что по ито-
гам работы Рабочей группы Конференция сторон на своей восьмой сессии со-
звала семинар экспертов по экологическим критериям и системам биогеогра-
фической классификации морских районов, нуждающихся в защите (реше-
ние VIII/24), а на девятом совещании — приняла научные критерии выявления 
экологически или биологически значимых районов моря, нуждающихся в за-
щите, и научное руководство по созданию репрезентативных сетей охраняемых 
районов моря (решение IX/20), как было рекомендовано на семинаре экспер-
тов. Генеральная Ассамблея отметила эти усилия в своих последних резолюци-
ях77. ОСПАР указала, что она устанавливает контакты с МОМД и другими со-
ответствующими организациями в связи с предстоящим обозначением зоны 
разлома Чарли Гиббса на Срединно-атлантическом хребте в качестве охраняе-
мого района моря ОСПАР. 

83. В своих материалах Индонезия выразила мнение о том, что обозначение 
охраняемых районов моря и связанных с ними инструментов, как то особо уяз-
вимые морские районы, следует поощрять в целях сведения к минимуму па-
губных экономических и социальных последствий деградации состояния мор-
ской среды для прибрежных общин и в целях защиты уязвимых морских эко-
систем. Применительно к охраняемым районам моря и их сетям, пересекаю-
щим границы, необходимо создавать механизмы совместного управления и 
принимать во внимание вопросы неурегулированных претензий, касающихся 
морских границ. В случае открытого моря Индонезия отметила, что охраняе-
мые районы моря должны создаваться на основе подтвержденных научных 
знаний во избежание негативного воздействия на свободу открытого моря. 
 

 4. Морские генетические ресурсы 
 

84. Решения Генеральной Ассамблеи. Морские генетические ресурсы обсуж-
дались на четвертом, пятом и восьмом совещаниях Консультативного процесса. 
По итогам обсуждений на восьмом совещании, где они были главной темой, 
Генеральная Ассамблея признала необходимость обсуждения этого вопроса в 
Рабочей группе (см. пункт 76 выше) с учетом возможных элементов, предло-
женных Сопредседателями Консультативного процесса78. Она призвала госу-
дарства произвести дальнейшее рассмотрение соответствующего правового 
режима морских генетических ресурсов за пределами действия национальной 
юрисдикции в соответствии с Конвенцией в контексте мандата Рабочей группы 
с целью достичь дальнейшего прогресса в этом вопросе79. По итогам обсужде-
ний в Рабочей группе на ее втором совещании в 2008 году Ассамблея вновь об-
ратилась с призывом к государствам провести дальнейшее обсуждение этого 
вопроса в контексте Рабочей группы80.  

85. Также вследствие восьмого совещания Консультативного процесса Гене-
ральная Ассамблея признала изобилие и разнообразие морских генетических 

__________________ 

 77 Резолюции 62/215, пункт 114, и 63/111, пункт 135. 
 78 Резолюции 61/222, пункт 91, и 62/215, пункт 133. 
 79 Резолюция 62/215, пункты 132 и 133. 
 80 Резолюция 63/111, пункт 122. 
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ресурсов и их ценность с точки зрения благ, товаров и услуг, которые они су-
лят, а также важное значение проведения исследований по морским генетиче-
ским ресурсам в целях углубления научных знаний, расширения их потенци-
ального использования и применения, а также оптимизации распоряжения 
морскими экосистемами81. Кроме того, она высказалась за то, чтобы государ-
ства и международные организации продолжали поддерживать, поощрять и 
укреплять деятельность по наращиванию потенциала82 (см. также пункт 156 
ниже).  

86. Последующие события. В своих материалах Секретариат Конвенции о 
биологическом разнообразии сообщил, что по итогам пятого совещания Кон-
сультативного процесса Конференция сторон Конвенции на своей восьмой сес-
сии приняла решение VIII/21 «Морское и прибрежное биологическое разнооб-
разие: сохранение и устойчивое использование глубоководных морских гене-
тических ресурсов за пределами действия национальной юрисдикции». ФАО 
указала, что ее Межправительственная комиссия по генетическим ресурсам в 
интересах производства продовольствия и сельского хозяйства проделала по-
рученную ей работу и представила ей рекомендации относительно политики, 
программ и мероприятий, касающихся генетических ресурсов, имеющих зна-
чение для продовольствия и сельского хозяйства. В 2006 году она созвала 
практикум по обзору состояния и тенденций использования генетических ре-
сурсов в аквакультуре и рыболовстве. ФАО подчеркнула, что, хотя эта тема 
имеет важнейшее значение для ее мандата, ограниченность финансовых 
средств не позволяет ей вести более активную работу в этой области.  

87. Институт передовых исследований Университета Организации Объеди-
ненных Наций указал, что он подготовил ряд докладов по биологическому по-
иску в глубоководных районах морского дна, в Антарктике и в Арктике, преж-
де всего с учетом необходимости совершенствования информационной основы, 
выраженной делегациями на совещаниях Консультативного процесса. В со-
трудничестве с ЮНЕСКО он разработал также информационное ресурсное 
средство морского биопоиска83.  

88. Канада, Евросоюз и Европейское сообщество, а также МСОП, отметили, 
что обсуждение проблематики морских генетических ресурсов на восьмом со-
вещании Консультативного процесса предоставило участникам возможность 
расширить коллективные знания по этому вопросу. Канада указала, что в ре-
зультате обсуждений прояснилось также разнообразие существующих меха-
низмов оценки морских генетических ресурсов и обмена информацией, а также 
пути достижения сбалансированности между исследовательскими нуждами и 
какой-либо коммерческой деятельностью. Индонезия выразила свое мнение о 
правовом режиме, регулирующем морские генетические ресурсы за пределами 
действия национальной юрисдикции, и подчеркнула важное значение обеспе-
чения взаимных выгод, равного доступа, наращивания потенциала и передачи 
технологии.  
 
 

__________________ 

 81 Резолюции 62/215, пункты 134 и 135, и 63/111, пункты 123 и 124. 
 82 Резолюции 62/215, пункт 136, и 63/111, пункт 125. 
 83 См. www.bioprospector.org/bioprospector/. Доклады имеются на веб-

сайте www.ias.unu.edu/sub_page.aspx?catID=111&ddlID=169. 
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 E. Морская среда 
 
 

89. «Экономическое и социальное воздействие загрязнения и деградации 
морской среды, особенно в прибрежных районах», «Защита и сохранение мор-
ской среды» и «Замусоривание моря» были, соответственно, главными темами 
первого, третьего и шестого совещаний Консультативного процесса. Кроме то-
го, на других совещаниях процесса также рассматривались вопросы, касаю-
щиеся морской среды (см. раздел III.В.2 выше). Многие из рекомендаций Кон-
сультативного процесса по теме морской среды были одобрены Генеральной 
Ассамблеей. В настоящем разделе сосредоточено внимание на итогах Консуль-
тативного процесса, касающихся устойчивого развития и подготовки к Все-
мирной встрече на высшем уровне по устойчивому развитию, загрязнения в 
результате осуществляемой на суше деятельности и замусоривания моря. Со-
бытия, касающиеся наращивания потенциала, изложены в разделе IV.I ниже. 
 

 1. Устойчивое развитие и подготовка к Всемирной встрече на высшем уровне 
по устойчивому развитию 
 

90. С момента своего создания Консультативный процесс подчеркивал боль-
шое значение морей и океанов, обеспечивающих жизненно важные ресурсы 
для продовольственной безопасности и поддержания экономического процве-
тания и благосостояния нынешнего и будущих поколений84. Многие из его ре-
комендаций относительно неистощительного освоения Мирового океана были 
одобрены Генеральной Ассамблеей, в том числе касательно наращивания по-
тенциала (см. пункты 155–157 ниже), морских рыбных ресурсов (см. пунк-
ты 58–61 выше), морской науки и техники (см. пункты 49–51 выше), загрязне-
ния и деградации морской среды, в частности в результате осуществляемой на 
суше деятельности (см. пункты 99 и 103 ниже), и комплексного хозяйствования 
в океане (см. пункты 140–141 ниже). 

91. По итогам рекомендаций первого совещания Консультативного процесса 
Генеральная Ассамблея, в частности, призвала двусторонние и многосторонние 
учреждения-доноры производить обзор своих программ на предмет обеспече-
ния во всех государствах, особенно в развивающихся государствах, наличия 
экономических, юридических, навигационных, научных и технических потен-
циалов и навыков, необходимых для полного осуществления конвенции и не-
истощительного освоения Мирового океана и его ресурсов на национальном, 
региональном и глобальном уровнях, и учитывать при этом права развиваю-
щихся государств, не имеющих выхода к морю85 (см. также пункт 99 ниже). 

92. В 2001 и 2002 годах международным сообществом были приложены раз-
личные усилия с целью обеспечить, чтобы вопросы океана были включены в 
повестку дня Всемирной встречи на высшем уровне по устойчивому разви-
тию86. В этом контексте Генеральная Ассамблея рекомендовала, чтобы для бо-
лее эффективной координации работы Консультативного процесса с Всемир-

__________________ 

 84 См., например, A/55/274, часть A, пункт 1. 
 85 A/55/274, часть A, пункт 8, и резолюции 55/7, пункт 22; 56/12, пункт 7; 57/141, пункт 36; 

58/240, пункт 20; 59/24, пункт 8; 60/30, пункт 9; 61/222, пункт 9; 62/215, пункт 10; 63/111, 
пункт 9. 

 86 A/58/65, пункты 1-10. Дальнейшие подробности подготовки см. в документе A/57/57, 
пункты 497-511. 
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ной встречей на высшем уровне по устойчивому развитию Консультативный 
процесс на своем третьем совещании в 2002 году строил свои обсуждения во-
круг следующих моментов: а) защита и сохранение морской среды и 
b) наращивание потенциала, региональное сотрудничество и координация, а 
также комплексное хозяйствование в океане87. Доклад о работе Консультатив-
ного процесса был представлен четвертому совещанию подготовительного ко-
митета Всемирной встречи. 

93. Эти усилия по обеспечению координации и сотрудничества привели к 
включению в Йоханнесбургский план выполнения решений глав, посвященных 
океанам, морям, островам, прибрежным районам и малым островным разви-
вающимся государствам88. В Йоханнесбургском плане конкретно отмечена ра-
бота Консультативного процесса и предстоящий обзор его эффективности и 
полезности Генеральной Ассамблеей. На третьем совещании Консультативного 
процесса и в ходе Всемирной встречи на высшем уровне по устойчивому раз-
витию были обозначены многие общие вопросы и направления деятельности, 
касающиеся морей и океанов, включая вопросы хозяйствования в прибрежных 
районах и океанах, неистощительное рыболовство, сохранение океанов и 
управление ими, защиту и сохранение морской среды, оценку морских и при-
брежных экосистем и малые островные развивающиеся государства89. В ито-
гах работы было также обращено внимание на потребности в межучрежденче-
ском координационном механизме по вопросам океанических и прибрежных 
районов (см. пункт 176, ниже) и в регулярном процессе. 

94. Решения Генеральной Ассамблеи. Генеральная Ассамблея приветствовала 
Йоханнесбургский план выполнения решений и одобрила многие из итогов ра-
боты третьего совещания Консультативного процесса и Всемирной встречи на 
высшем уровне по устойчивому развитию. Она призвала государства способст-
вовать осуществлению Глобальной программы действий по защите морской 
среды от загрязнения в результате осуществляемой на суше деятельности и 
Монреальской декларации о защите морской среды от загрязнения в результате 
осуществляемой на суше деятельности 2001 года (см. пункт 99 ниже); поста-
новила учредить регулярный процесс; призвала государства обеспечивать раз-
работку и содействовать применению различных подходов и инструментов в 
деле сохранения океанов и управления ими; подчеркнула важное значение ре-
гионального сотрудничества и координации в рамках комплексного управления 
океанами (см. пункт 140 ниже)90. 

95. Последующие события. Итоги работы третьего совещания Консультатив-
ного процесса и Всемирной встречи на высшем уровне по устойчивому разви-

__________________ 

 87 Резолюция 56/12, пункт 48. 
 88 Доклад Всемирной встречи на высшем уровне по устойчивому развитию, Йоханнесбург, 

Южная Африка, 26 августа — 4 сентября 2002 года (издание Организации Объединенных 
Наций, в продаже под № R.03.II.A.1 и исправление), глава I, резолюция 2, приложение. 

 89 A/57/57/Add.1, пункты 75-85. 
 90 Резолюция 57/141, пункты 7, 8, 43, 45, 53 и 57. См. также исследование, подготовленное 

Секретариатом во исполнение пункта 88 резолюции 61/222, «Имеющиеся источники 
помощи развивающимся странам, в частности, наименее развитым странам и малым 
островным развивающимся государствам, а также прибрежным государствам Африки и 
меры, которые могут быть приняты перечисленными государствами для обретения выгод, 
открывающихся благодаря устойчивому и эффективному освоению морских ресурсов и 
видов морепользования в пределах действия национальной юрисдикции» (A/63/342). 
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тию способствовали также работе межправительственных организаций. По 
мнению Департамента по экономическим и социальным вопросам, Консульта-
тивный процесс продемонстрировал важное значение оценки экономического, 
социального и экологического воздействия будущих добычных программ на 
морскую среду и потребность в совершенствовании информационных систем, 
касающихся морской среды. Он отметил, что важность рассмотрения этих во-
просов подчеркивается в Йоханнесбургском плане выполнения решений, Пове-
стке дня на XXI век, Барбадосской программе действий и Маврикийской стра-
тегии. По мнению ЮНЕП, Консультативный процесс особенно ценен тем, что 
он расставляет приоритеты в морской сфере, разрабатывает программу работы 
и организационные механизмы, касающиеся подпрограмм по раннему опове-
щению и оценке, экосистемному хозяйствованию, морскому праву и управле-
нию океанами.  

96. Как сообщил Всемирный банк, он оказывает содействие своим странам-
клиентам на широком диапазоне направлений деятельности, непосредственно 
связанных с некоторыми итогами работы Консультативного процесса и соот-
ветствующими обязательствами Всемирной встречи на высшем уровне, в част-
ности в отношении устойчивого рыболовства, загрязнения морской среды, био-
разнообразия и сохранения экосистем, управления прибрежной зоной и управ-
ления коралловыми рифами. Секретариат Конференции министров африкан-
ских стран по проблемам окружающей среды сообщил, что непосредственно в 
рамках деятельности по осуществлению рекомендаций Всемирной встречи 
осуществляется компонент плана действий природоохранной инициативы 
«Нового партнерства в интересах развития Африки», посвященный прибреж-
ным районам и пресноводным ресурсам. В этой связи Глобальному экологиче-
скому фонду было представлено предложение о финансировании Африканско-
го проекта в интересах малых островных развивающихся государств, посвя-
щенного управлению водными ресурсами. Европейский инвестиционный банк 
сообщил, что сообразно с резолюциями Генеральной Ассамблеи по этой про-
блематике он инкорпорировал экологические и социальные соображения в свои 
задачи в сфере кредитования и оперативную практику. Кроме того, он недавно 
принял заявление об экологических и социальных принципах и стандартах91. 

97. В своих материалах Индонезия подчеркнула необходимость всеобъемлю-
щего рассмотрения проблемы деградации морской среды в результате деятель-
ности в сфере международного судоходства и загрязнения на суше, в том числе 
посредством создания охраняемых районов моря и особо уязвимых морских 
районов (см. также пункт 83 выше). 

98. Генеральная Ассамблея недавно признала важное значение вклада устой-
чивого освоения ресурсов и направлений использования морей и океанов и 
управления ими в достижении международных целей развития, включая Дек-
ларацию тысячелетия Организации Объединенных Наций; она неизменно под-
черкивает жизненно важную необходимость сотрудничества, в том числе за 
счет наращивания потенциала и передачи морской технологии, с целью обес-
печить, чтобы все государства, особенно развивающиеся страны, были в со-

__________________ 

 91 См. www.eib.org/about/news/review-of-the-eib-statement-ofenvironmental-and-social-
principles-and-standards-final-draft.htm. 
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стоянии как выполнять Конвенцию, так и извлекать выгоду из устойчивого ос-
воения морей и океанов (см. также пункт 74 выше)92. 
 

 2. Загрязнение в результате осуществляемой на суше деятельности 
 

99. Решения Генеральной Ассамблеи. В знак признания того факта, что боль-
шая часть объема загрязнения океана исходит от деятельности на суше, и, опи-
раясь на итоги работы Консультативного процесса на его первом, третьем, чет-
вертом и шестом совещаниях, Генеральная Ассамблея неизменно подтверждала 
важное значение осуществления Глобальной программы действий, а также 
призывала государства способствовать осуществлению Монреальской декла-
рации и Пекинской декларации 2006 года о содействии осуществлению Гло-
бальной программы действий93. Кроме того, она призывала государства уде-
лять приоритетное внимание мерам в связи с загрязнением моря из наземных 
источников в рамках своих национальных стратегий и программ устойчивого 
развития и местных программ по линии Повестки дня на XXI век, занимаясь 
этим комплексно и всеобъемлюще94, и предложила им сотрудничать на регио-
нальном уровне в разработке региональных целей и графиков во исполнение 
Глобальной программы действий, в том числе через посредство конвенций о 
региональных морях95. Ассамблея далее рекомендовала усилить акцент на 
взаимосвязанности ресурсов пресноводной, прибрежной и морской среды при 
достижении целей, поставленных в Декларации тысячелетия96. Кроме того, по 
предложению Консультативного процесса Ассамблея сформулировала кон-
кретные рекомендации в отношении подготовки к межправительственным об-
зорам Глобальной программы действий97 (см. также пункт 103 ниже). 

100. Последующие события. Ряд итогов Консультативного процесса и решений 
Генеральной Ассамблеи лег в основу обсуждений и результатов первого и вто-
рого межправительственных совещаний по обзору Глобальной программы дей-
ствий, состоявшихся соответственно в 2001 и 2006 годах98. По сообщениям 
ЮНЕП, Консультативный процесс обеспечил также платформу для рассмотре-
ния новых вопросов в связи с Глобальной программой действий. 

101. Всемирный банк сообщил, что в ответ на настоятельную необходимость 
рассмотрения проблемы морского загрязнения из наземных источников он уве-
личил объем своего портфеля кредитов на улучшение водоснабжения до почти 
1 млрд. долл. США. По линии инвестиций, выделяемых на сокращение объема 
питательных сбросов как из точечных, так и из неточечных источников, как то 
сельскохозяйственные стоки, обеспечивается поддержка контролю за загрязне-
нием в региональных морях. ФАО подчеркнула неадекватность ресурсов, 
имеющихся в наличии для рассмотрения проблемы экономического и социаль-

__________________ 

 92 Преамбула к резолюциям 55/7, 56/12,57/141, 58/240, 59/24, 60/30, 61/222, 62/215 и 63/111. 
 93 Резолюции 55/7, преамбула; 56/12 преамбула; 57/141, пункт 43; 58/240, пункт 49; 61/222, 

пункт 84; 62/215, пункт 95. 
 94 Резолюции 55/7, пункт 27; 56/12, пункт 36; 57/141, пункт 42; 58/240, пункт 47; 59/24, 

пункт 63; 60/30, пункт 69. 
 95 Резолюция 57/141, пункт 49. 
 96 Резолюции 58/240, пункт 48; 59/24, пункт 65; 60/30, пункт 71; 61/222, пункт 85; 62/215, 

пункт 96; 63/111, пункт 114. 
 97 Резолюции 55/7, пункты 27, 28, 29; 60/30, пункты 70 и 71. 
 98 См., например, пункты 7, 8(а) и 8(е) Монреальской декларации (UNEP/GPA/IGR.1/9) и 

пункты 2(е), 4 и 7 Пекинской декларации (UNEP/GPA/IGR.2/7). 
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ного воздействия загрязнения и деградации морской среды (см. пункт 170 ни-
же). Секретариат Конференции министров африканских стран по проблемам 
окружающей среды сообщил, что с 2004 года он осуществляет проект, посвя-
щенный воздействию деятельности на суше в западной части Индийского 
океана. О событиях в других регионах сообщалось в предыдущих докладах Ге-
нерального секретаря о Мировом океане и морском праве. 

102. Генеральная Ассамблея продолжает призывать к принятию государствами 
мер по осуществлению Глобальной программы действий в первоочередном по-
рядке и к принятию всех надлежащих мер для выполнения обязательств по Пе-
кинской декларации99. 
 

 3. Замусоривание моря 
 

103. Решения Генеральной Ассамблеи. Вследствие обсуждения проблемы заму-
соривания моря на шестом совещании Консультативного процесса и опираясь 
на предложенные Сопредседателями элементы (см. пункт 37 выше), Генераль-
ная Ассамблея признала необходимость наращивания потенциала и особую 
уязвимость малых островных развивающихся государств, рекомендовала госу-
дарствам налаживать партнерские связи с представителями отрасли и граждан-
ским обществом в целях повышения осведомленности и настоятельно призвала 
государства учитывать проблему замусоривания моря в национальных страте-
гиях, посвященных утилизации отходов в прибрежной зоне, портах и предпри-
ятиях морской отрасли, поощрять выработку надлежащих экономических ры-
чагов и сотрудничать на региональной и субрегиональной основе с целью раз-
работки и осуществления совместных программ предупреждения замусорива-
ния моря и его устранения. Она предложила также ИМО в консультации с со-
ответствующими организациями и органами пересмотреть приложение V к 
МАРПОЛ100. Что касается утерянных или брошенных орудий лова и связанно-
го с ними замусоривания моря, то Генеральная Ассамблея в своей резолю-
ции 60/31 призвала государства, ФАО, ИМО, ЮНЕП, региональные рыбохо-
зяйственные организации и договоренности и другие организации принять ме-
ры по решению этой проблемы, в том числе за счет сбора данных и других 
инициатив; высказалась за осуществление тесного сотрудничества и координа-
ции между соответствующими заинтересованными сторонами для работы над 
проблемой утерянных и брошенных орудий лова и вызываемого ими замусори-
вания моря; рекомендовала соответствующим действующим лицам рассмот-
реть возможность осуществления итогов учебно-просветительского семинара 
«Покинутые орудия лова и образующийся из них морской мусор», который 
проводился Форумом «Азиатско-Тихоокеанское экономическое сотрудничест-
во»; рекомендовала государствам проводить в своем рыболовном секторе и 
среди региональных рыбохозяйственных организаций и договоренностей разъ-
яснительную работу и выявлять варианты практических действий; рекомендо-
вала Комитету ФАО по рыболовству рассмотреть этот вопрос на своем совеща-
нии в 2007 году101. 

__________________ 

 99 Последний такой призыв сформулирован в резолюции 63/111, пункт 111; см. также 
пункты 112–114. 

 100 Резолюция 60/30, пункты 12 и 65–67. Отмечено также Норвегией в ее материалах. 
 101 Резолюция 60/30, пункты 77–82. 
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104. Последующие события. В своих материалах ряд организаций, а также Ав-
стралия и Норвегия обратили внимание на вклад Консультативного процесса в 
дело решения проблемы замусоривания моря. В период, истекший после про-
ведения шестого Совещания Консультативного процесса, ЮНЕП, МОК, ИМО 
и ФАО предпринимали шаги по решению проблемы морского мусора. ЮНЕП, 
действуя в сотрудничестве с другими соответствующими организациями и че-
рез посредство своих программ региональных морей и Глобальной программы 
действий, выдвинула Глобальную инициативу по проблеме морского мусора, 
цель которой состоит в организации и разработке экспериментальных регио-
нальных мероприятий и обеспечении глобальной платформы для налаживания 
партнерств, сотрудничества и координации102. ЮНЕП подчеркнула, что Кон-
сультативный процесс заложил основу для осуществления совместных меро-
приятий в рамках Глобальной инициативы по проблеме морского мусора. В 
числе других мероприятий следует отметить разработку ЮНЕП и МОК Опера-
тивного руководства по съемке и мониторингу морского мусора103 и многочис-
ленные мероприятия на региональном уровне, организуемые через посредство 
различных программ региональных морей104. 

105. Для совершенствования портовых сооружений по приему отходов ИМО 
утвердила циркуляры о требованиях отчетности и пересмотренный свободный 
формат сообщений о несоответствиях и разработала сетевую базу данных105. 
Кроме того, ИМО утвердила план действий по решению проблем неадекватно-
сти портовых сооружений по приему отходов106. ИМО приступила к обзору 
приложения V к МАРПОЛ, который, как ожидается, будет завершен в июле 
2009 года107. ФАО сообщила, что она оказала ИМО техническое содействие в 
связи с обзором приложения V108 и вместе с ЮНЕП подготовила исследование 
о замусоривании моря и брошенных или утерянных орудиях лова. ФАО отме-
тила нехватку финансирования на цели оказания поддержки, в частности на-
ращивания потенциала для сокращения масштабов проблемы брошенных, уте-
рянных или иным образом выбрасываемых в море орудий лова (см. пункт 170 
ниже). Хельсинкская комиссия сообщила, что работа Консультативного про-
цесса оказала воздействие на ее работу по замусориванию моря, которое как 
таковое не рассматривалось в качестве крупной проблемы в Балтийском море. 
ОСПАР отметила, что она ведет оценку замусоривания моря вот уже более де-
сятилетия и принимает участие в Глобальной инициативе ЮНЕП по проблеме 
морского мусора. Этот вопрос остается в ее повестке дня. 

__________________ 

 102 См. http://www.unep.org/regionalseas/marinelitter/initiatives/default.asp. 
 103 Ежегодный доклад ЮНЕП за 2008 год на веб-сайте www.unep.org/PDF/ 

AnnualReport/2008/AnnualReport2008_en_web.pdf, стр. 40. 
 104 См. http://www.unep.org/regionalseas/marinelitter/initiatives/unepregions/default.asp. 

Например, в 2008 году 12 участвующих программ региональных морей завершили «Обзор 
положения с морским мусором», а 7 программ региональных морей подготовили планы 
действий по регулированию замусоривания моря. Одиннадцать регионов приняли участие 
в объявленной в 2007 году Международной кампании за очистку прибрежных зон. 
См. Ежегодный доклад ЮНЕП за 2008 год на веб-сайте http://www.unep.org/PDF/ 
AnnualReport/2008/AnnualReport2008_en_web.pdf. 

 105 A/60/63/Add.2, пункт 60. 
 106 А/62/66, пункт 280. 
 107 Документ ИМО МЕРС 57/21, пункт 5.11. 
 108 FAO, Report of the twenty-seventh session of the Committee of Fisheries, Rome, 5–9 March 

2007 (FIEL/R830 (En)), para. 78. 
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106. С 2006 года проблема замусоривания моря постоянно рассматривается в 
ежегодных резолюциях Генеральной Ассамблеи, посвященных как Мировому 
океану и морскому праву, так и устойчивому рыболовству (см. также пункт 158 
ниже)109. 
 
 

 F. Безопасность на море 
 
 

107. «Безопасность судоходства, включая наращивание потенциала по произ-
водству морских карт» и «Охрана и безопасность на море» были главными те-
мами соответственно на четвертом и девятом совещаниях Консультативного 
процесса. Вопросы, касающиеся безопасности на море, обсуждались и на дру-
гих совещаниях (см. раздел III.B.2 ниже). Рекомендации Консультативного про-
цесса по данной проблематике одобрялись Генеральной Ассамблеей. С учетом 
малого срока, истекшего после девятого совещания, мероприятия, проведен-
ные по его итогам, помимо принятия соответствующих решений Генеральной 
Ассамблеи, носят ограниченный характер и с трудом поддаются оценке. По-
этому в нижеследующем разделе главное внимание уделено осуществлению 
итогов работы на четвертом совещании, касающихся укрепления безопасности 
судоходства, осуществления и обеспечения соблюдения действующих норм го-
сударствами флага, наращивания потенциала по производству морских карт и 
жизни на море. События, касающиеся наращивания потенциала, изложены 
также в пунктах 159, 160 и 171 ниже. 
 

 1. Укрепление безопасности судоходства и осуществления и обеспечения 
соблюдения действующих норм государствами флага 
 

108. Решения Генеральной Ассамблеи. Как было рекомендовано на четвертом 
совещании Консультативного процесса, Генеральная Ассамблея настоятельно 
призвала государства и региональные организации экономической интеграции 
к тому, чтобы, руководствуясь Конвенцией и международными нормами и пра-
вилами, работать в рамках ИМО над мерами по поэтапному выводу из эксплуа-
тации однокорпусных танкеров. Кроме того, она настоятельно призвала госу-
дарства флага, не имеющие действенной морской администрации и надлежа-
щей правовой базы, создать или укрепить необходимые инфраструктурные, за-
конодательные и правоприменительные возможности, добиваясь эффективного 
соблюдения их международно-правовых обязательств, реализации этих обяза-
тельств и обеспечения их исполнения, а пока это не будет сделано, подумать 
над тем, чтобы отклонять просьбы о предоставлении новым судам права пла-
вать под их флагом, временно закрыть свой регистр, либо не открывать его. 
Ассамблея рекомендовала также государствам принимать согласующиеся с 
Конвенцией меры, необходимые для того, чтобы осуществлять нормы, закреп-
ленные в международных соглашениях о безопасности судоходства, и следить 
за их исполнением110. 

109. Генеральная Ассамблея просила также, чтобы Генеральный секретарь, 
действуя в сотрудничестве и консультации с соответствующими учреждения-

__________________ 

 109 Резолюции 61/105, преамбула и пункты 94–95; 61/222, пункты 12 и 78–80; 62/177, 
преамбула и пункты 104–105; 62/215, пункты 14, 89 и 90; 63/111, пункты 16, 106–107; 
63/112, преамбула и пункт 111. 

 110 Резолюция 58/240, пункты 23, 24 и 27. 
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ми, организациями и программами системы Организации Объединенных На-
ций, подготовил и распространил среди государств всеобъемлющее изложение 
обязанностей и обязательств государств флага, в том числе потенциальных по-
следствий за их несоблюдение, вытекающих из соответствующих международ-
ных нормативных документов, и рекомендовала ИМО и другим соответствую-
щим компетентным международным организациям изучить, рассмотреть и 
уточнить роль «реальной связи» применительно к обязанности государств фла-
га осуществлять эффективный контроль за судами, плавающими под их фла-
гом, включая рыболовные суда111. 

110. Генеральная Ассамблея извлекла пользу из рассмотрения на Консульта-
тивном процессе усилий по разработке и внедрению добровольной системы 
проверки государств — членов ИМО в целях повышения эффективности осу-
ществления государствами документов ИМО, касающихся безопасности на мо-
ре и предотвращения загрязнения морской среды, и рекомендации относитель-
но этих усилий одобрялись Ассамблеей112.  

111. Генеральная Ассамблея признала также важную роль контроля со сторо-
ны государств порта в поощрении обеспечения соблюдения и выполнения ме-
ждународно согласованных стандартов в области безопасности, труда и загряз-
нения, а также норм защищенности на море и мер по сохранению и управле-
нию и рекомендовала вести обмен информацией между надзорными властями 
государств порта113. После девятого совещания Консультативного процесса 
Генеральная Ассамблея признала далее, что улучшения положения с безопас-
ностью на море можно достичь также за счет эффективного контроля со сторо-
ны государств порта, укрепления региональных договоренностей и повышения 
координации и сотрудничества между ними, а также за счет активизации обме-
на информацией, в том числе между секторами, занимающимися вопросами 
защищенности и безопасности114. 

112. Что касается транспортировки радиоактивных материалов115, то после 
четвертого совещания Генеральная Ассамблея приветствовала соответствую-
щую работу и резолюции МАГАТЭ116. В последующих резолюциях Генераль-
ная Ассамблея отмечала прогресс с осуществлением Плана действий МАГАТЭ 
по безопасности перевозки радиоактивных материалов и рекомендовала соот-
ветствующим государствам продолжать свои усилия по осуществлению всех 
аспектов Плана действий. Ассамблея неизменно отмечала также, что прекра-
щение транспортировки радиоактивных материалов через территорию малых 
островных развивающихся государств является конечной целью, к которой 
стремятся малые островные развивающиеся государства и некоторые другие 
страны, и признавала право на свободу мореплавания в соответствии с между-
народным правом. Государствам следует продолжать диалог и консультации, в 
частности под эгидой МАГАТЭ и ИМО, в целях улучшения взаимопонимания, 
укрепления доверия и развития систем связи в вопросах безопасности транс-

__________________ 

 111 Там же, пункты 28, 29 и 31. 
 112 Резолюции 57/141, пункт 47; 58/240, пункт 30; 59/24, пункт 40; 60/30, пункт 48;  61/222, 

пункт 72; 63/111, пункт 95. 
 113 Там же, пункты 33, 34 и 35; и резолюция 58/14, пункты 23, 28 и 29. 
 114 Резолюция 63/111, пункт 96. 
 115 A/55/274, часть B, пункт 114; A/56/121, часть B, пункт 83; A/57/80, часть B, пункт 48; 

A/58/95, пункты 52 и 73; A/60/99, пункт 38; A/63/174, пункт 84. 
 116 Резолюция 58/240, преамбула и пункт 26. См. также резолюцию 59/24, пункт 37. 
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портировки радиоактивных материалов морем. Государствам, участвующим в 
транспортировке таких материалов, настоятельно рекомендовалось продолжать 
диалог с малыми островными развивающимися государствами и другими госу-
дарствами в целях решения интересующих их проблем. Эти проблемы вклю-
чают дальнейшую разработку и усиление на соответствующих форумах меж-
дународно-правовых режимов повышения надежности, предоставления соот-
ветствующей информации, установления материальной ответственности, безо-
пасности и возмещения ущерба в связи с такими перевозками117. В этом кон-
тексте по рекомендации девятого совещания Консультативного процесса Гене-
ральная Ассамблея признала потенциальное экологическое и экономическое 
воздействие морских инцидентов и аварий на прибрежные государства, в част-
ности применительно к транспортировке радиоактивных материалов, и под-
черкнула важное значение эффективных режимов ответственности в этой свя-
зи118. 

113. Последующие события. После четвертого совещания Консультативного 
процесса ИМО приняла механизм ускоренного выведения из эксплуатации од-
нокорпусных танкеров и новое положение о перевозке тяжелого топливного 
масла119. Консультативная группа по осуществлению действующих норм госу-
дарствами флага подготовила и распространила среди государств всеобъем-
лющее изложение обязанностей и обязательств государств флага и правовых 
последствий за несоблюдение120. Для подготовки и распространения исследо-
вания об изучении и уточнении роли «реальной связи» применительно к обя-
занности государств флага осуществлять эффективный контроль за судами, 
плавающими под их флагом, включая рыболовные суда, и потенциальных по-
следствий несоблюдения обязанностей и обязательств государств флага, оха-
рактеризованных в соответствующих международных документах, Междуна-
родной организацией по миграции было созвано специальное консультативное 
совещание старших представителей международных организаций по вопросу о 
«реальной связи»121. Генеральная Ассамблея рассмотрела это исследование 
(A/61/160, приложение) на своей шестьдесят первой сессии. Она приветство-
вала также принятие ИМО резолюций о введении добровольной системы про-
верки государств — членов ИМО и о Кодексе по осуществлению документов 
ИМО, имеющих обязательную силу122. В своих материалах ИМО указала, что 
в рамках системы проверки было проведено 26 ревизий, в 2008 году было про-
ведено четыре региональных учебных курса для аудиторов и еще четыре будет 
организовано в 2009 году.  

114. Что касается контроля со стороны государств порта, то в настоящее время 
действуют девять региональных соглашений и государства-участники продол-

__________________ 

 117 Резолюции 60/30, пункты 45 и 46; 61/222, пункты 55 и 56; 62/215, пункты 58 и 59; 63/111, 
пункты 82 и 83. 

 118 Резолюция 63/111, пункт 84. 
 119 A/59/62, пункты 144, 145 и 172. 
 120 A/58/95, пункты 12(c) и (e), 24(b), 122 и 123; резолюция 58/240, пункты 29 и 31; Доклад 

Генерального секретаря о Консультативной группе по осуществлению действующих 
правил государствами флага (A/59/63 и Corr.1). См. также материалы ИМО, 
представленные Консультативному процессу в документе A/AC.259/11. В пункте 39 своей 
резолюции 59/24 Генеральная Ассамблея приветствовала доклад Консультативной группы 
и предложила всем соответствующим организациям широко его распространить. 

 121 Резолюции 58/240, пункт 28, и 58/14, пункт 22. 
 122 Резолюция 61/222, пункты 72 и 73. 
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жают координировать свою деятельность, например через посредство кампа-
нии по проведению согласованных инспекций совместно между этими регио-
нальными соглашениями в целях более эффективного использования ресурсов 
и информации123. 

115. В своих материалах Департамент по экономическим и социальным во-
просам обратил особое внимание на признание Консультативным процессом 
важного значения эффективной морской инфраструктуры и администрации для 
безопасности судоходства и необходимости создания организационных и пра-
вовых рамок для достижения этой цели. Он отметил также, что в Йоханнес-
бургском плане выполнения решений, Повестке дня на XXI век и Маврикий-
ской стратегии подтверждается важное значение рассмотрения вопросов, ка-
сающихся охраны и безопасности на море, при поощрении экономических, со-
циальных и экологических основ устойчивого развития и необходимость того, 
чтобы международные организации играли важную и активную роль в разра-
ботке и осуществлении правового режима охраны и безопасности на море. 
Секретариат Соглашения о сотрудничестве в борьбе с загрязнением Северного 
моря нефтью и другими вредными веществами («Боннское соглашение») ука-
зал, что он продолжал обеспечивать учет экологических проблем при рассмот-
рении вопросов судоходства и безопасности за счет изучения проблематики 
картирования зон экологических чувствительности, кораблекрушений, пред-
ставляющих возможную угрозу загрязнения, и проведения мероприятий по 
обеспечению готовности/реагированию/оценке рисков. 

116. Что касается перевозки радиоактивных материалов, то в МАГАТЭ был 
принят ряд резолюций о мерах по укреплению международного сотрудничест-
ва в области ядерной безопасности, радиационной безопасности и безопасно-
сти перевозки и обращения с отходами, включая те аспекты, которые касаются 
безопасности морской перевозки. Международная конференция по безопасно-
сти транспортировки радиоактивных материалов, созванная МАГАТЭ, предос-
тавила государствам возможность рассмотреть вопросы, касающиеся транс-
портировки радиоактивных материалов, в том числе морем. План действий по 
безопасной транспортировке радиоактивных материалов был утвержден Сове-
том управляющих МАГАТЭ, и в его осуществлении был достигнут про-
гресс124. 

117. В качестве главного вызова безопасности промысловых операций ФАО 
выделила нехватку мер безопасности в национальном законодательстве и не-
осуществление или непринятие международных документов, касающихся 
безопасности на море.  

118. Несмотря на вышеупомянутые усилия, Генеральная Ассамблея вновь при-
звала государства ратифицировать или присоединиться к международным со-
глашениям, касающимся охраны и безопасности судоходства и труда на море, и 
принять необходимые меры по осуществлению и обеспечению соблюдения 
этих соглашений, а также подчеркнула необходимость наращивания потенциа-
лов и оказания содействия развивающимся государствам в отношении их уча-
стия в этих соглашениях (см. также пункт 160 ниже). Ассамблея продолжала 
также настоятельно призывать государства флага создавать или укреплять не-
обходимые инфраструктурные, законодательные и правоприменительные воз-

__________________ 

 123 А/63/63, пункт 195. 
 124 Резолюции 57/141, преамбула; 58/240, преамбула и пункт 26; 59/24, пункт 37. 
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можности, добиваясь эффективного соблюдения своих международно-
правовых обязательств, реализации этих обязательств и обеспечения их испол-
нения125. 
 

 2. Гидрографические службы и производство морских карт 
 

119. Решения Генеральной Ассамблеи. После обсуждений на предыдущих со-
вещаниях Консультативного процесса и по итогам рекомендаций, сформулиро-
ванных на его четвертом совещании126, Генеральная Ассамблея неизменно 
признавала важное значение гидрографических служб и картирования морских 
акваторий, их многосекторального использования и необходимость перехода на 
электронные морские карты ввиду их существенно возросших преиму-
ществ127. 

120. После второго совещания Консультативного процесса128 Генеральная Ас-
самблея предложила Международной гидрографической организации (МГО) в 
сотрудничестве со всеми другими соответствующими международными орга-
низациями и заинтересованными государствами-членами укреплять гидрогра-
фический потенциал государств, пока не имеющих адекватных гидрографиче-
ских служб129. Впоследствии она призвала к активизации усилий по наращи-
ванию возможностей для совершенствования гидрографических служб и про-
изводства морских карт130. Кроме того, Ассамблея предложила МГО и ИМО 
продолжать свои скоординированные усилия по поощрению перехода на элек-
тронные морские карты и увеличивать охват гидрографической информа-
ции131. 

121. После четвертого совещания Генеральная Ассамблея обратилась с призы-
вом к расширению членского состава МГО в целях увеличения охвата геогра-
фической информации и активизации усилий по наращиванию потенциала132. 

122. Последующие события. На момент проведения четвертого совещания 
Консультативного процесса в составе МГО насчитывалось 73 государства, а 
членство еще восьми государств пока не было утверждено133. В своих мате-
риалах Международное гидрографическое бюро подчеркнуло, что в настоящее 
время в МГО насчитывается 80 государств-членов, а в ИМО — 164. Генераль-
ная Ассамблея неизменно обращалась с призывами о расширении членского 
состава МГО134. 

123. МГО сообщила также об учреждении стратегии по наращиванию потен-
циала, комитета по наращиванию потенциала и фонда по наращиванию потен-
циала. Она организовывала практикумы, семинары и короткие курсы, в том 

__________________ 

 125 Там же, пункты 53 и 94. 
 126 А/55/274, часть В, пункт 82; А/56/121, часть А, пункт 49; А/57/80, часть В, пункт 53; 

А/58/95, пункт 6. 
 127 См. преамбулы к резолюциям 56/12, 58/240, 60/30, 61/222, 62/215 и 63/111. 
 128 А/56/121, часть А, пункт 50. 
 129 Резолюции 56/12, пункт 33; 57/141, пункт 30; 58/240, пункты 42–45. 
 130 Резолюции 59/24, пункт 9; 60/30, пункт 10; 61/222, пункт 10; 62/215, пункт 11; 63/111, 

пункт 10. 
 131 Резолюции 58/240, пункт 43, и 59/24, пункт 36. 
 132 Резолюция 58/240, пункт 20. 
 133 А/58/65, пункт 83. 
 134 Резолюции 61/222, пункт 53; 62/215, пункт 56; 63/111, пункт 81. 
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числе по сбору гидрографических данных и производству карт. В своих мате-
риалах Индонезия предложила, чтобы МГО укрепляла свои усилия по наращи-
ванию потенциала за счет целенаправленных функциональных оценок, техни-
ческого содействия, развития проектов и финансовой поддержки в целях ока-
зания развивающимся прибрежным государствам содействия в производстве 
адекватных морских карт. 

124. Хельсинкская комиссия отметила, что итоги четвертого совещания пере-
кликаются с принятой ею ранее рабочей программой проведения повторной 
съемки в районах главных и второстепенных судоходных маршрутов в Балтий-
ском море, которые теперь охвачены электронными морскими картами; эта 
программа в настоящее время пересматривается. 
 

 3. Человеческая жизнь на море 
 

125. Решения Генеральной Ассамблеи. На четвертом и шестом совещаниях 
Консультативного процесса и в последующих резолюциях Генеральной Ас-
самблеи были рассмотрены вопросы разработки международных норм труда 
моряков и рыбаков и стандартов безопасности труда рыбаков, а также привет-
ствовалась работа МОТ, ИМО и ФАО по разработке таких стандартов135. На 
девятом совещании была признана важнейшая роль человеческого фактора 
(моряки и рыбаки) в поощрении охраны и безопасности на море и в оказании 
помощи лицам, терпящим бедствие на море136. В этой связи Генеральная Ас-
самблея рассмотрела вопросы подготовки моряков, осуществления мер охраны 
безопасности, международных стандартов труда моряков и рыбаков и стандар-
тов, касающихся безопасности рыбаков и рыболовных судов137. Что касается 
оказания содействия лицам, терпящим бедствие на море, то Генеральная Ас-
самблея рассмотрела работу Межучережденческой группы по обращению с 
лицами, спасенными на море, работу ИМО в отношении высадки на берег лиц, 
спасенных на море138, обязанности и возможности в области поиска и спасе-
ния, проблему непригодных к плаванию судов и катеров и яхт в пределах на-
циональной юрисдикции государств и всеобъемлющие подходы к международ-
ной миграции и развитию139. 

126. Последующие события. МОТ сообщила, что ее работа по поощрению ра-
тификации и осуществления международных норм труда продолжается 
(см. пункт 171 ниже). ФАО подчеркнула, что на девятом совещании было обес-
печено повышение осведомленности и подчеркнута настоятельная необходи-
мость рассмотрения вопросов безопасности рыболовства. В качестве недостат-
ков и вызовов в сфере безопасности на море, ФАО обозначила непризнание до-
кументов, отсутствие национального законодательства и неспособность обес-
печивать выполнение национальных законов. УВКБ выразило мнение о том, 
что на девятом совещании была создана отличная возможность затронуть во-
просы, касающиеся беженцев и других лиц, чье положение вызывает беспо-

__________________ 

 135 Резолюции 58/240, пункт 32, и 60/31, преамбула и пункт 2. Подробные сведения о 
разработке применимых стандартов МОТ см. в документах A/61/63, пункты 77–79, и 
A/62/66/Add.1, пункты 78–84. 

 136 A/63/174, пункты 6 и 7. 
 137 Резолюция 63/112, пункты 55–58. 
 138 Доклад о работе тридцать пятой сессии Комитета ИМО по упрощению формальностей в 

январе 2009 года см. в документе ИМО FAL 35/WP.6. 
 139 Резолюция 63/111, пункты 89–92. 
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койство, в обсуждениях с морскими экспертами, с кем УВКБ, как правило, не 
имеет тесных контактов. Управление Верховного комиссара Организации Объ-
единенных Наций по правам человека сообщило о текущих усилиях Специаль-
ного представителя по правам человека мигрантов, направленных на рассмот-
рение аспектов спасания на море140. 
 
 

 G. Защищенность на море 
 
 

127. Вопросы защищенности на море были главной темой на втором и девятом 
совещаниях Консультативного процесса, а проблематика пиратства и воору-
женного разбоя в отношении судов обсуждалась также на первом, четвертом, 
пятом и восьмом совещаниях (см. раздел III.B.2 выше). С учетом короткого пе-
риода времени, истекшего после принятия итогов девятого совещания и их 
включения в резолюцию 63/111 Генеральной Ассамблеи, осуществление носит 
ограниченный характер и с трудом поддается оценке. Тем не менее в настоя-
щем разделе отмечены некоторые недавние важные события. События, касаю-
щиеся наращивания потенциала, изложены в пунктах 160, 172 и 173 ниже. 
 

 1. Пиратство и вооруженный разбой в отношении судов 
 

128. Решения Генеральной Ассамблеи. Генеральная Ассамблея неизменно об-
суждает проблему пиратства и вооруженного разбоя в отношении судов в сво-
их ежегодных резолюциях о Мировом океане и морском праве. После второго 
совещания Консультативного процесса она, в частности, подчеркнула особое 
значение наращивания потенциала; настоятельно призвала принимать меры, 
включая помощь в наращивании потенциала, сообщение об инцидентах и их 
расследование, а также привлечение нарушителей к ответственности; выступи-
ла за разработку общего подхода к пресечению пиратства и вооруженного раз-
боя на море и их расследованию и привлечению нарушителей к ответственно-
сти; призвала к всестороннему сотрудничеству с ИМО, в том числе путем 
представления в эту организацию сообщений об инцидентах и путем осущест-
вления ее руководящих принципов; настоятельно призвала государства стать 
участниками Конвенции о борьбе с незаконными актами, направленными про-
тив безопасности морского судоходства и Протокола о борьбе с незаконными 
актами, направленными против безопасности стационарных платформ, распо-
ложенных на континентальном шельфе141. После девятого совещания Гене-
ральная Ассамблея, в частности, подчеркнула важность оперативного уведом-
ления об инцидентах и действенного обмена информацией с государствами, 
способными пострадать от актов пиратства и вооруженного разбоя; призвала 
государства принимать согласно своему национальному законодательству над-
лежащие меры, облегчающие задержание и судебное преследование; настоя-
тельно призвала государства принимать меры, включая наращивание потен-
циала, и принимать национальное законодательство, выделять патрульные суда 
и оборудование и не допускать мошенничества при регистрации судов; призва-
ла государства в срочном порядке подумать над принятием, заключением и 
осуществлением соглашений о сотрудничестве на региональном уровне; выра-
зила серьезную озабоченность ситуацией у побережья Сомали; настоятельно 

__________________ 

 140 См. A/HRC/7/12. 
 141 Резолюция 56/12, преамбула и пункты 29–32. 
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призвала к полному осуществлению резолюции A.1002 (25) Ассамблеи ИМО; 
призвала государства стать участниками вышеупомянутых Конвенции и Про-
токола; предложила государствам рассмотреть вопрос о том, чтобы стать уча-
стниками протоколов 2005 года о внесении поправок в эти документы142. 

129. Последующие события. На глобальном уровне ИМО предприняла ряд 
важных инициатив, включая принятие Кодекса практики по расследованию 
преступлений, связанных с пиратством и вооруженным разбоем против судов, 
и резолюцию о мерах по предотвращению регистрации «судов-призраков»143; 
сбор и распространение сообщений об инцидентах144 и организацию регио-
нальных семинаров, практикумов и оценочных миссий в целях содействия раз-
работке региональных соглашений о борьбе с пиратством. В своих материалах 
ИМО сообщила, что она ведет пересмотр Кодекса практики, своих рекоменда-
ций правительствам по предотвращению пиратства и вооруженного разбоя в 
отношении судов и борьбе с ними и своих руководящих циркуляров для судов-
ладельцев и эксплуатантов судов, капитанов и членов экипажей по предотвра-
щению и пресечению актов пиратства и вооруженного разбоя против судов145 
(см. также пункт 131 ниже). Международная организация уголовной полиции 
предложила свое содействие в борьбе с пиратством и вооруженным разбоем 
против судов с использованием своей глобальной инфраструктуры, националь-
ных отделений и кадров. С 2006 года она действует в рамках постоянных со-
глашений о сотрудничестве с ИМО касательно вопросов защищенности на мо-
ре. Она рассматривает предложение Управления Организации Объединенных 
Наций по наркотикам и преступности о размещении ее сотрудников на надзор-
ных судах у побережья Сомали в качестве важной меры, осуществлению кото-
рой она могла бы способствовать. 

130. Евросоюз и Европейское сообщество выразили поддержку дальнейшей 
работе по осуществлению итогов девятого совещания на уровне Организации 
Объединенных Наций и ИМО и, отметив, в частности, призыв Генеральной 
Ассамблеи к незамедлительным действиям в отношении пиратства у берегов 
Сомали, сообщили, что Евросоюз приступил к осуществлению военной опера-
ции (Операция «Аталанта») в рамках европейской полиции по вопросам безо-
пасности и обороны и в поддержку соответствующих резолюций Совета Безо-
пасности. 

131. На региональном уровне в Азии 14 государств сотрудничают в рамках Ре-
гионального соглашения 2004 года о сотрудничестве в борьбе с пиратством и 
вооруженным разбоев против судов в Азии146, а Индонезия, Малайзия, Синга-
пур и Таиланд сотрудничают в Малаккском и Сингапурском проливах, обеспе-
чивая патрулирование147. ИМО сообщила, что 29 января 2009 года на совеща-
нии, созванном ИМО в Джибути, был принят Кодекс поведения относительно 

__________________ 

 142 Резолюция 63/111, пункты 61–69. 
 143 Резолюции Ассамблеи ИМО A.923(22) и A.922(22). 
 144 Международное морское бюро Международной торговой палаты также собирает и 

распространяет информацию о фактических нападениях и попытках их совершить на 
глобальном уровне. См. www.icc-ccs.org. 

 145 См. соответственно MSC/Circ.622/Rev.1 и MSC/Circ.623/Rev.3. Комитет ИМО по 
безопасности на море рассмотрит пересмотренные циркуляры и Кодекс практики в мае 
2009 года. 

 146 См. www.recaap.org. 
 147 См. www.mindef.gov.sg/imindef/news_and_events/nr/2008/sep/18sep08_nr.html. 
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пресечения пиратства и вооруженного разбоя против судов в западной части 
Индийского океана и в Аденском заливе, который был подписан в этот момент 
девятью государствами148 (см. также пункт 173 ниже). 

132. С учетом возросшего числа инцидентов пиратства и вооруженного разбоя 
у берегов Сомали Совет Безопасности принял резолюции 1838 (2008), 1846 
(2008) и 1851 (2008), в которых конкретно рассматривается ситуация у побере-
жья Сомали. Во исполнение этих резолюций, а также резолюции 1816 (2008) 
государства помогают переходному федеральному правительству Сомали, 
обеспечивая, в частности, военно-морские силы для патрулирования акваторий 
у берегов Сомали149, и сотрудничают в деле задержания и судебного преследо-
вания подозреваемых нарушителей150. Организация Объединенных Наций 
также рассматривает меры по урегулированию внутренней ситуации в Сомали. 

133. Этот вопрос обсуждался также на международных совещаниях, организо-
ванных, в частности, Политическим отделением Организации Объединенных 
Наций для Сомали151, Межрегиональным научно-исследовательским институ-
том Организации Объединенных Наций по вопросам преступности и правосу-
дия152 и Лигой арабских государств153. Контактная группа по проблеме пират-
ства у побережья Сомали, учрежденная резолюцией 1851 (2008) Совета Безо-
пасности, на своем первом совещании 14 января 2009 года сформировала че-
тыре рабочих группы для рассмотрения различных аспектов проблемы в рам-
ках подготовки ко второму совещанию в марте 2009 года154. 

134. В своих материалах Всемирная продовольственная программа приветст-
вовала усилия, предпринятые к настоящему моменту в целях защиты судоход-
ства у побережья Сомали, однако выразила обеспокоенность их долгосрочны-
ми перспективами и отметила, что необходимо рассматривать коренные причи-
ны нестабильности. Индонезия указала, что пиратство и вооруженный разбой 
против судов не следует увязывать с терроризмом. Она обратила внимание 
также на важное значение сообщения об инцидентах прибрежному государству 
и важность превентивных мер, включая наращивание потенциала и региональ-
ное сотрудничество. 
 

 2. Прочие угрозы защищенности на море155 
 

135. Решения Генеральной Ассамблеи. После девятого совещания Генеральная 
Ассамблея, в частности, рекомендовала государствам участвовать в соответст-
вующих международных соглашениях и осуществлять их; подчеркнула важное 

__________________ 

 148 См. www.imo.org. 
 149 См., например, www.consilium.europa.eu/showPage.aspx?id=1518&lang=en и 

www.navy.mil/local/CTF-151/. 
 150 См., например, меморандумы о взаимопонимании между Кенией и Соединенными 

Штатами и между Кенией и Соединенным Королевством (www.voanews.com/english/ 
2009-01-27-voa16.cfm и www.mfa.go.ke/mfacms/index.php?option=com_content&task= 
view&id=305&Itemid=2). 

 151 www.reliefweb.int/rw/rwb.nsf/db900sid/EGUA-7M8MJS?OpenDocument. 
 152 www.unicri.it/news/0901-2_maritime_piracy/index.php. 
 153 По материалам Лиги арабских государств. 
 154 www.africom.mil/getArticle.asp?art=2466&lang=. 
 155 Хотя программа работы девятого совещания и предложенные сопредседателями 

консенсусные элементы были сосредоточены на конкретных угрозах защищенности на 
море, некоторые делегации на совещании обсуждали и прочие угрозы. 
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значение ликвидации негативных последствий для моряков и рыбаков; указала 
на необходимость поощрения культуры безопасности и защищенности в инду-
стрии судоходства; настоятельно призвала к созданию большего числа центров 
для моряков в целях поощрения необходимого образования и профессиональ-
ной подготовки; напомнила, что все меры, принимаемые в целях борьбы с уг-
розами защищенности на море, должны соответствовать международному пра-
ву; признала важнейшую роль международного сотрудничества на всех уров-
нях для борьбы с угрозами; настоятельно призвала государства в сотрудниче-
стве с ИМО совершенствовать защиту морских установок; признала, что виды 
транснациональной организованной преступности разнообразны и могут быть 
взаимосвязаны и угрожать законным видам использования океанов и жизни 
людей на море; признала важное значение укрепления международного со-
трудничества на всех уровнях в борьбе с транснациональной организованной 
преступностью156. 

136. Последующие события. ИМО сообщила, что она продолжала свою работу 
по системам опознавания судов и слежения за ними на дальнем расстоянии, а 
также утвердила циркуляр своего Комитета по безопасности на море относи-
тельно не имеющих обязательного характера руководящих указаний по касаю-
щимся защищенности аспектам эксплуатации судов, не подпадающих под сфе-
ру действия главы XI-2 Международной конвенции по охране человеческой 
жизни на море и Международного кодекса по охране судов и портовых средств. 
Управление по вопросам разоружения Секретариата сообщило о шагах, пред-
принятых Организацией Объединенных Наций в целях предотвращения неза-
конной торговли оружием массового уничтожения. 

137. Недавние региональные события включают принятие Карибским сообще-
ством в 2008 году Соглашения о сотрудничестве в области безопасности на мо-
ре и в воздухе, которое закладывает всеобъемлющие рамки сотрудничества в 
борьбе с различными угрозами защищенности морских и воздушных судов; 
принятие 20 государствами — членами Морской организации Западной и Цен-
тральной Африки меморандума о взаимопонимании в отношении создания 
субрегиональной комплексной сети береговой охраны в Западной и Централь-
ной Африке, который предусматривает субрегиональное сотрудничество в 
борьбе с широким диапазоном морских правонарушений157. 

138. Канада в своих материалах отметила, что на девятом совещании прозву-
чали полезные советы и были обозначены возможности оказания содействия 
учреждениями государственным властям и наоборот, особенно в отношении 
общих подходов к правоприменительным методам и наращиванию потенциа-
лов, а также в плане демонстрации взаимосвязей между компонентами этой 
сферы, которые не имели широкого признания. Индонезия отметила, что госу-
дарства применяют различные подходы к защищенности на море и что за не-
имением универсального определения международное сообщество должно 
принять на вооружение всеобъемлющий подход к этому вопросу. В качестве 
одного из перспективных шагов надлежит развивать механизмы регионального 
сотрудничества (см. также пункт 67 выше). 
 
 

__________________ 

 156 Резолюция 63/111, пункты 53–97. 
 157 A/63/63/Add.1, пункты 91 и 101. 
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 Н. Хозяйственные подходы 
 
 

139. Консультативный процесс рассматривал сквозной вопрос о хозяйствен-
ных подходах на большинстве из своих совещаний, в частности на третьем и 
седьмом совещаниях (см. раздел III.B.2 выше). В результате этих обсуждений и 
широкого признания того обстоятельства, что комплексное хозяйствование в 
океанах и экосистемные подходы к управлению океаном обеспечивают полез-
ные модели для управления деятельностью, связанной с океаном, Генеральная 
Ассамблея признала «тесную взаимосвязь проблем морского пространства и 
необходимость рассматривать их как единое целое на основе комплексного, 
междисциплинарного и межотраслевого подхода»158. Ниже приведен ряд при-
меров событий, в рамках которых обеспечивалось осуществление или рассмот-
рение соответствующих итогов Консультативного процесса. События, касаю-
щиеся наращивания потенциала, изложены в пунктах 156, 161, 162 и 163 ниже. 

140. Сообразно с итогами третьего совещания Консультативного процесса, в 
Йоханнесбургском плане выполнения решений рассмотрены вопросы, касаю-
щиеся комплексного хозяйствования в океане и экосистемных подходов, в том 
числе установлен срок для внедрения экосистемного подхода —2010 год159. 
Департамент по экономическим и социальным вопросам сообщил, что в Бар-
бадосской программе действий обозначен перечень мер, которые надлежит 
принимать в этой связи, а в Маврикийской стратегии сосредоточено внимание 
на необходимости развития национального потенциала, мониторинга и сохра-
нения коралловых рифов и связанных с ними экосистем и управления ими в 
контексте комплексной политики и рациональных хозяйственных подходов. 
 

 1. Экосистемные подходы и океаны 
 

141. Решение Генеральной Ассамблеи. Генеральная Ассамблея приветствовала 
обязательства, сформулированные в Йоханнесбургском плане выполнения ре-
шений, в том числе касающиеся использования разнообразных подходов и ин-
струментов, включая экосистемный подход, надлежащее использование при-
брежных зон и суши, планирование водозаборов и интеграцию управления 
морскими и прибрежными районами в ключевых секторах. Такие призывы 
вновь формулировались во всех последующих резолюциях со ссылкой на про-
должающиеся усилия по осуществлению обязательств160. После седьмого со-
вещания Консультативного процесса161 Генеральная Ассамблея предложила 
государствам рассмотреть согласованные консенсусные элементы по теме 
«Экосистемные подходы и океаны», выдвинутые Консультативным процессом, 
в частности предлагаемые элементы экосистемного подхода, средства, позво-
ляющие добиться внедрения экосистемного подхода, и требования к более 
полному применению экосистемного подхода162. 

142. Последующие события. В своих материалах Канада и МСОП отметили, 
что результаты седьмого совещания были с энтузиазмом встречены в сообще-

__________________ 

 158 Данный пункт преамбулы был включен в резолюцию 56/12 и во все последующие 
резолюции. 

 159 Пункт 30(b)–(g). 
 160 Резолюции 57/141, пункт 8; 58/240, пункт 54; 59/24, пункт 72; 60/30, пункт 74; 61/222, 

пункт 97; 63/111, пункт 134. 
 161 А/61/156, где основное внимание уделено конкретно экосистемным подходам и океанам. 
 162 Резолюция 61/222, пункт 119. 
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стве организаций, занимающихся вопросами океана, ибо на этом совещании 
впервые были комплексно изложены все необходимые элементы осуществле-
ния экосистеменого подхода. По мнению Канады, Консультативный процесс 
способствовал международному обсуждению тематики управления океаном, 
пролив свет на различия между секторальными подходами и комплексным хо-
зяйствованием в контексте экосистемного подхода, что может облегчить укре-
пление согласия в рамках глобальных обсуждений проблематики управления 
океаном. С тех пор итоги обсуждения Консультативным совещанием экоси-
стемных подходов и океанов были представлены на нескольких форумах в 
стремлении предложить конкретные рамки практическим деятелям, занимаю-
щимся осуществлением такого подхода. 

143. Секретариат Конвенции о биологическом разнообразии сообщил, что на 
девятой сессии Конференции сторон было принято решение IX/7, озаглавлен-
ное «Экосистемный подход». Секретариат разработал справочник по экоси-
стемным подходам и подготовил электронный бюллетень по экосистемным 
подходам, в которых приводится информация о соответствующих событиях и 
национальном опыте, в том числе в деле применения экосистемного подхода к 
управлению океаном163. 

144. ЮНИДО сообщила, что она ведет осуществление ряда проектов, касаю-
щихся крупных морских экосистем и международных вод, и что результаты со-
вещаний Консультативного процесса используются в осуществлении этих под-
ходов, равно как и в подготовительных мероприятиях. Европейское агентство 
по окружающей среде подчеркнуло, что в соответствии со стратегической ра-
мочной директивой Европейского союза по морским вопросам от 2008 года 
экосистемный подход к управлению деятельностью человека, обсуждавшийся в 
Консультативном процессе в 2006 году, был закреплен в законодательстве Ев-
росоюза. Хельсинкская комиссия сообщила, что План действий по Балтийско-
му морю, принятый на ее совещании министров в 2007 году, широко приветст-
вовался в качестве экспериментального проекта и модели для будущего приме-
нения подхода к управлению крупными морскими экосистемами в других ре-
гиональных морях. В План действий по Балтийскому морю включены несколь-
ко мер, увязанных с приоритетами, установленными Консультативным процес-
сом, как то: скорейшая ратификация международных конвенций, таких как 
Международная конвенция 2004 года о контроле судовых балластных вод и 
осадков и управления ими; разработка планов взаимных мер соседних стран 
Балтийского моря в отношении мест убежища, включая вопросы компенсации 
и материальной ответственности; укрепление планирования на случай чрезвы-
чайных обстоятельств, в рамках которого имеющиеся в распоряжении сосед-
них стран ресурсы чрезвычайных мер и реагирования консолидируются на 
предмет оценки их адекватности. 

145. Институт перспективных исследований Университета Организации Объе-
диненных Наций сообщил, что в сотрудничестве с ЮНЕСКО он подготовил 
доклад об осуществлении экосистемного подхода в открытом океане и глубо-
ководных средах164, в котором был сделан вывод о том, что для осуществления 
экосистемного подхода в открытом океане и глубоководных средах, где к на-
стоящему моменту такие подходы не осуществляются, необходимо наладить 

__________________ 

 163 Канада также отметила это событие в своих материалах. 
 164 См. www.ias.unu.edu/binaries2/DeepSea_Stakeholders.pdf. 
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процесс участия заинтересованных сторон. Параметры такого процесса пока 
еще не разработаны. 
 

 2. Экосистемный подход к управлению рыбным промыслом 
 

146. Решения Генеральной Ассамблеи. Следуя рекомендациям различных со-
вещаний Консультативного процесса относительно применения экосистемного 
подхода к рыбному промыслу165, Генеральная Ассамблея в своих резолюциях 
об устойчивом рыболовстве рекомендовала государствам обеспечить к 
2010 году применение экосистемного подхода, отмечая Рейкьявикскую декла-
рацию по ответственному рыболовству в морской экосистеме и решения V/6 и 
VI/12 Конференции сторон Конвенции о биологическом разнообразии, а также 
рассмотреть руководство ФАО об осуществлении экосистемных соображений в 
управлении рыбным промыслом. Ассамблея отмечала важное значение этого 
подхода для соответствующих положений Соглашения 1995 года о рыбных за-
пасах и Кодекса поведения ФАО в области ответственного рыболовства. Ас-
самблея признала также необходимость дальнейшего рассмотрения взаимной 
зависимости между деятельностью в океане, как то судоходство и рыбный 
промысел, и экологическими вопросами166. 

147. Ассамблея призвала также к тому, чтобы все государства, действуя непо-
средственно либо через региональные рыбохозяйственные организации и дого-
воренности, широко применяли осторожный и экосистемный подходы в деле 
сохранения рыбных запасов, управления ими и их эксплуатации, и настоятель-
но призвала их продолжать усилия по укреплению и модернизации своих ман-
датов за счет включения в них экосистемного подхода к управлению рыболов-
ством и учета соображений биоразнообразия167. В последние годы ряд регио-
нальных рыбохозяйственных организаций произвел обзор своих мандатов на 
этот счет (см. также пункт 66 выше). 

148. Последующие события. ФАО отметила, что, хотя она уже рассматривала 
ряд вопросов, касающихся применения экосистемного подхода к управлению, 
работа Консультативного процесса закрепила ощущение неотложности их рас-
смотрения. В этой связи ФАО разработала Стратегию по совершенствованию 
информации о состоянии рыбного промысла и его тенденциях в качестве сво-
его вклада в дело улучшения информационной основы управления рыбным 
промыслом. Кроме того, опираясь на рекомендации, сформулированные на 
Рейкьявикской конференции 2001 года по ответственному рыболовству в мор-
ской экосистеме, она подготовила руководство по осуществлению экосистем-
ного подхода к рыбному промыслу. Кроме того, ФАО сообщила, что несколь-
ким государствам-членам была оказана поддержка в виде организации профес-
сиональной подготовки по концепциям и методологиям планирования и осу-
ществления экосистемного подхода. Были разработаны дальнейшие руководя-
щие указания, включая «Передовую практику экосистемного моделирования 
для информационного обеспечения экосистемных подходов к рыбному про-
мыслу» и «Человеческий фактор в экосистемном подходе к рыбному промыс-
лу». Ведется также подготовка инструментария и индикаторов применения 

__________________ 

 165 A/57/80, пункты 39–40; A/58/95, пункты 15 и 18; A/60/99, пункты 5 и 7; A/61/156, пункты 7 
и 8. 

 166 Резолюции 57/142, 58/14, 59/25, 60/31, 61/105, 62/177 и 63/112. 
 167 Резолюция 60/31, пункты 4 и 58; см. также пункты 63 и 64. 
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экосистемного подхода и обзора применения географических информационных 
систем в поддержке его осуществления. 

149. ВКПФК сообщила, что ее Научный комитет учредил рабочую группу спе-
циалистов по экосистемам и прилову, которой поручено рассматривать сооб-
ражения широких экосистем и непромысловых видов в соответствующих тун-
цовых промыслах. Комиссия выделила примерно 20 процентов общего научно-
го бюджета организации на экосистемные исследования, включая оценку эко-
логического риска. Комиссия приняла меры обязательного характера для сни-
жения прилова в тунцовых промыслах и резолюцию, призывающую избегать 
неизбирательного вылова непромысловых видов рыб в операциях по промыслу 
тунца. На своей ежегодной сессии 2008 года Комиссия приняла также меру по 
сохранению и управлению, запрещающую использование длинных (свыше 
2,5 км) дрифтерных сетей во всем районе действия ее Конвенции. Организация 
по рыболовству в Юго-Восточной Атлантике сообщила, что ее режим управле-
ния имеет под собой научную основу, обеспечивает учет экосистемного подхо-
да и применение принципов осторожного подхода при отсутствии надежной 
информации. 

150. Признавая формирование широкого понимания того, что фактически под-
разумевает концепция экосистемного подхода, ФАО отметила, что 
по-прежнему отмечаются большие сложности с его применением. Для под-
держки многих членов, желающих достичь прогресса в этом отношении, необ-
ходимы дополнительные ресурсы. 
 

 3. Международное сотрудничество и координация 
 

151. Решения Генеральной Ассамблеи. Генеральная Ассамблея вновь заявила о 
важнейшей роли международного сообщества и координации в деле поощре-
ния комплексного управления и устойчивого освоения Мирового океана 
(см. также раздел J ниже)168. В частности, по рекомендации третьего совеща-
ния Консультативного процесса169. Ассамблея подчеркнула важное значение 
региональных организаций и договоренностей по сотрудничеству и координа-
ции в рамках комплексного управления океанами, а в тех случаях, когда суще-
ствуют отдельные региональные структуры по различным аспектам управле-
ния океанами, как то охрана окружающей среды, управление рыбным промыс-
лом, судоходство, научные исследования и делимитация морских границ, при-
звала эти различные структуры по возможности вести совместную работу в 
целях оптимизации сотрудничества и координации170. 

152. Последующие события. В своих материалах ОСПАР сообщила, что сооб-
разно с вышеупомянутыми просьбами она сотрудничала с организациями, за-
нимающимися деятельностью в областях рыбного промысла и судоходства в 
регионе (Комиссия по рыболовству в северо-восточной части Атлантического 
океана и ИМО), в тех случаях, когда такая деятельность оказывала негативное 
воздействие на окружающую среду северо-восточной части Атлантического 
океана (см. также пункт 82 выше). 

__________________ 

 168 Резолюция 57/141, преамбула; повторяется во всех последующих резолюциях о Мировом 
океане и морском праве. 

 169 A/57/80, пункт 10. 
 170 Резолюция 57/141, пункт 57. 
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153. Индонезия подчеркнула необходимость более эффективного хозяйствова-
ния в океане и координации на всех уровнях с учетом соответствующих прин-
ципов Конвенции Организации Объединенных Наций по морскому праву, Ра-
мочной конвенции Организации Объединенных Наций об изменении климата и 
Киотского протокола к ней и Конференции Организации Объединенных Наций 
по окружающей среде и развитию. Такое хозяйствование должно основываться 
на надежных научных данных и обеспечивать механизмы обмена информацией 
с перспективой на передачу технологии. 

154. Генеральная Ассамблея постоянно подчеркивает важное значение сотруд-
ничества и координации для комплексного управления океанами, в том числе 
на региональном уровне171. 
 
 

 I. Наращивание потенциала 
 
 

155. В знак признания сквозного характера и значения проблем наращивания 
потенциала для всех главных областей они рассматривались на всех совещани-
ях Консультативного процесса (см. раздел III.В.2 выше). В числе затрагивае-
мых вопросов были следующие: выявление пробелов в потенциале; потенциал 
осуществления Конвенции Организации Объединенных Наций по морскому 
праву172; потенциал в сфере морских научных исследований173; передача эко-
логически чистых технологий, связанных с сохранением, устойчивым освоени-
ем и использованием морских ресурсов, включая морские генетические ресур-
сы174; потребности в потенциале применительно к устойчивому рыболовст-
ву175; потенциал развития и совершенствования гидрографических служб, 
включая переход к электронным навигационным картам176; совершенствова-
ние технологий и потенциала реагирования на угрозы охране и безопасности 
на море177. События, связанные с осуществлением итогов работы Консульта-
тивного процесса в этой области, упоминались в материалах, представленных 
для настоящего доклада, и изложены ниже. 

156. Решения Генеральной Ассамблеи. После обсуждений на первом и третьем 
совещаниях Консультативного процесса Генеральная Ассамблея предложила 
соответствующим подразделениям системы Организации Объединенных На-
ций пропагандировать создание национальных потенциалов для комплексного 
управления прибрежной зоной и защиты ее экосистемы, в том числе посредст-
вом оказания учебной и организационной поддержки178. После второго сове-
щания Ассамблея призвала государства продолжать активизировать деятель-
ность по наращиванию, особенно в развивающихся странах, потенциала в об-
ласти морских научных исследований путем, в частности, подготовки требую-
щегося квалифицированного персонала, предоставления необходимого обору-
дования, объектов и судов, а также передачи экологически чистых техноло-

__________________ 

 171 Резолюции 58/240, преамбула и пункт 62; 59/24, преамбула и пункт 88; пункты преамбул 
резолюций 60/30, 61/222, 62/215 и 63/111. 

 172 A/55/274, пункты 6, 7 и 8. 
 173 A/56/121, пункты 24–26 и 46–47, и A/60/99, пункт 12(e). 
 174 A/61/156, пункт 8, и A/62/69 пункты 99–108. 
 175 A/57/80, пункт 53, и A/60/99 пункт 8(c). 
 176 A/ 58/95, пункт 7, и A/59/122, пункты 44 и 45. 
 177 A/63/174, пункты 10, 93, 95, 101 и 122–128. 
 178 Резолюция 55/7, пункт 26 
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гий179. По итогам обсуждения тематики морских генетических ресурсов на 
восьмом совещании Ассамблея высказалась за то, чтобы государства и между-
народные организации продолжали поддерживать, поощрять и укреплять, осо-
бенно в развивающихся странах, деятельность по наращиванию потенциала в 
области морских научных исследований, в частности с учетом необходимости 
создания более крупных таксономических возможностей180.  

157. Что касается устойчивого рыболовства, то по итогам третьего совещания 
Генеральная Ассамблея признала, что одним из компонентов программы по-
мощи, которая будет разработана в соответствии с частью VII Соглашения 
1995 года о рыбных запасах, должно быть учреждение целевого фонда добро-
вольных взносов в рамках системы Организации Объединенных Наций181. 
Фонд помощи был учрежден Генеральной Ассамблеей в следующем году182. 
После шестого совещания Ассамблея рекомендовала оказывать более актив-
ную помощь в деле наращивания потенциала и технического содействия рыба-
кам, ведущим мелкий промысел, и расширять возможности для использования 
рыбопромысловых ресурсов в развивающихся странах в целях содействия ус-
тойчивому развитию этих стран183. 

158. После обсуждения тематики замусоривания моря на шестом совещании 
Консультативного процесса Ассамблея признала необходимость наращивания у 
развивающихся государств потенциала для более широкой пропаганды и со-
действия реализации усовершенствованных методов утилизации и удаления 
отходов, отметив при этом особую уязвимость малых островных развиваю-
щихся государств184. 

159. Что касается безопасности на море, то после второго совещания Гене-
ральная Ассамблея предложила МГО оказывать государствам необходимую 
помощь в укреплении гидрографического потенциала, позволяющего, в част-
ности, обеспечивать безопасность судоходства и защиту морской среды185. 
Кроме того, по итогам четвертого совещания Ассамблея призвала к активиза-
ции усилий по наращиванию у развивающихся стран возможностей для совер-
шенствования гидрографических служб и производства морских карт 
(см. также пункты 120 и 121 выше)186. 

160. Как было рекомендовано Консультативным процессом на его девятом со-
вещании, Генеральная Ассамблея недавно подчеркнула необходимость нара-
щивания у развивающихся государств потенциала и оказания им содействия 
применительно к их участию в международных соглашениях, касающихся 
безопасности и защищенности судоходства, а также труда в морском секторе. 
Она, в частности, приветствовала осуществляемую деятельность по наращива-
нию потенциала, призванную учесть нужды развивающихся государств в об-
ласти защищенности и безопасности на море и задачу охраны их морской сре-
ды, и рекомендовала государствам и международным финансовым учреждени-

__________________ 

 179 См. резолюцию 56/12, пункт 28. 
 180 Резолюции 62/215, пункт 136, и 63/111, пункт 125 
 181 Резолюция 57/143, пункты 9 и 12–16. 
 182 Резолюция 58/14. 
 183 Резолюция 60/31, пункты 85–88. 
 184 Резолюция 60/30, пункт 12. 
 185 Резолюция 56/12, пункт 33. 
 186 Резолюция 58/240, пункты 42 и 44. 
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ям выделять дополнительные финансовые средства на программы наращива-
ния потенциала, включая передачу технологий, в том числе через ИМО и дру-
гие компетентные международные организации. Ассамблея признала сущест-
венную необходимость в оказании соответствующими международными орга-
низациями и донорами развивающимся государствам систематического содей-
ствия в наращивании потенциала, в том числе по финансовым и техническим 
аспектам, в целях дальнейшего укрепления их способности принимать эффек-
тивные меры по борьбе с многообразным проявлением международной пре-
ступной деятельности на море сообразно с соответствующими международны-
ми нормативными актами187. После второго и девятого совещаний Консульта-
тивного процесса Генеральная Ассамблея признавала также необходимость в 
принятии мер по наращиванию потенциала в деле эффективной борьбы с пи-
ратством и вооруженным разбоем против судов, а государства настоятельно 
призывались принимать такие меры188. 

161. Последующие события. В свете обсуждений на третьем совещании Кон-
сультативного процесса в Йоханнесбургском плане выполнения решений под-
черкивается важное значение наращивания потенциала в ряде областей, вклю-
чая поощрение сохранения океанов и управления ими; информационное обес-
печение морской науки и управление им, в частности за счет поощрения ис-
пользования оценок экологического воздействия; осуществление Глобальной 
программы действий; регулирование рисков и воздействия загрязнения в океа-
нах189. Департамент по экономическим и социальным вопросам сообщил, что 
в Йоханнесбургском плане выполнения решений, повестке дня на XXI век, 
Барбадосской программе действий и Маврикийской стратегии неизменно от-
мечается важное значение наращивания потенциала. В частности, в Барбадос-
ской программе действий обозначен перечень мер по наращиванию потенциа-
ла, который надлежит принимать, а в Маврикийской стратегии внимание час-
тично сосредоточено на необходимости развития национальных потенциалов 
мониторинга, сохранения и рационального использования коралловых рифов и 
связанных с ними экосистем. 

162. Отдел по вопросам океана и морскому праву продолжал проводить учеб-
ные мероприятия в рамках своей программы «Трейн си коуст»; проводить спе-
циальные брифинги и участвовать в учебных программах, организуемых на-
циональными, межправительственными и неправительственными организа-
циями в области Мирового океана и морского права; вести работу в связи с 
присуждением мемориальной стипендии им. Гамильтона Ширли Амерасингхе 
и по японской программе стипендий фонда Ниппон. В частности, в свете при-
знания Консультативным процессом и Генеральной Ассамблеей того обстоя-
тельства, что для улучшения применения экосистемного подхода потребуется, 
в частности, наращивание потенциала, особенно в развивающихся странах, 
включая малые островные развивающиеся государства и прибрежные государ-
ства Африки190. Отдел разработал и утвердил учебные пособия по «разработке 
и осуществлению экосистемных подходов к управлению деятельностью, свя-
занной с океанами» и «созданию охраняемых районов моря, их оформлению и 
управлению ими». 

__________________ 

 187 Резолюция 63/111, пункты 14, 15, 53 и 61. 
 188 Резолюции 56/12, преамбула и пункт 29, и 63/111, пункт 64. 
 189 См. примечание 88 выше. 
 190 А/61/156, пункт 8(а) и резолюция 61/222. 
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163. Всемирный банк сообщил, что он принимает участие в растущем числе 
проектов, посвященных комплексному управлению прибрежными зонами и ох-
раняемыми районами моря. Что касается необходимости в более эффективной 
интеграции науки в управление морскими ресурсами, то Банк в партнерстве с 
Глобальным экологическим фондом оказывает поддержку глобальной про-
грамме целевых исследований в области коралловых рифов и наращивания по-
тенциалов управления, в рамках которой изучаются последствия изменения 
климата для коралловых рифов и экосистемного управления. В программе уча-
ствуют более 100 ученых и 40 научно-исследовательских учреждений из разви-
вающихся и развитых стран. Кроме того, Банк оказывает поддержку проектам, 
в рамках которых поощряется использование передовой сельскохозяйственной 
практики контроля за эрозией и стоком питательных веществ, а также устойчи-
вого управления рыбным промыслом, особенно в странах Африки, располо-
женных к югу от Сахары; обсуждаются новые проекты для Кении, Адриатиче-
ского моря и Индии. Конференция министров африканских стран по пробле-
мам окружающей среды сообщила, что применительно к западной части Ин-
дийского океана в сотрудничестве с различными партнерами были организова-
ны учебные мероприятия по управлению охраняемыми районами моря. ФАО 
сообщила о своих учебных мероприятиях по планированию и внедрению эко-
системного подхода к рыбному промыслу (см. пункт 148 выше). Секретариат 
Конвенции о биологическом разнообразии сообщил, что в своем решении IX/7 
(«Экосистемный подход») Конференция сторон в Конвенции признала, что на-
ращивание потенциала остается приоритетным направлением (см. пункт 143 
выше). 

164. МОК сообщила, что она оказывала содействие государствам в сфере мор-
ской науки в рамках своей инициативы «Подготовка, обучение и взаимопо-
мощь»191. МОМД, сославшись на статью 143 Конвенции Организации Объе-
диненных Наций по морскому праву, обратил внимание на свои усилия по на-
ращиванию потенциала, прилагаемые в рамках оказания технического содейст-
вия ученым из развивающихся стран и обеспечения им доступа к проектам по 
проведению морских научных исследований. Он указал также на дарственный 
фонд для проведения морских научных исследований в Районе (см. пункт 54 
выше). ОСПАР выразила мнение о том, что на практике сложно обозначить, 
где Консультативный процесс содействовал передаче знаний и технологии 
ОСПАР или по линии Боннского соглашения развивающимся странам. Следует 
надеяться, что этого можно будет достичь в рамках «близнецовой» договорен-
ности (ОСПАР и Абиджанская конвенция), однако такая договоренность пока 
еще не внедрена на практике. 

165. Канада напомнила, что в ходе обсуждения тематики морских научных ис-
следований и передачи морской технологии на втором совещании Консульта-
тивного процесса ряд делегаций отметил неотложную задачу выделения разви-
вающимся странам адекватного финансового и технического содействия в деле 
представления Комиссии по границам континентального шельфа технических 
и научных данных в отношении их расширенной зоны континентального 
шельфа в соответствии со статьей 76 Конвенции Организации Объединенных 
Наций по морскому праву. Впоследствии в 2002 году Генеральная ассамблея 
призвала ЮНЕП расширить потенциал существующих центров сети Глобаль-

__________________ 

 191 А/59/62/Add.1, пункт 136. 
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ной базы данных о ресурсах для оказания развивающимся государствам и ма-
лым островным развивающимся государствам содействия в завершении дея-
тельности, необходимой для обозначения внешних границ их континентально-
го шельфа. К настоящему моменту шельфовая программа ЮНЕП активно осу-
ществляется более чем в 60 странах, обеспечивая содействие в наращивании 
технического потенциала в связи с процессом делимитации. 

166. В докладах Генерального секретаря о Мировом океане и морском праве за 
прошлые годы приводилась информация об учебных курсах, организуемых От-
делом по вопросам океана и морскому праву на региональном и субрегиональ-
ном уровнях в сотрудничестве с организациями и соответствующими между-
народными организациями и учреждениями для проведения подготовки персо-
нала прибрежных развивающихся государств по вопросам установления внеш-
них границ континентального шельфа за пределами 200 морских миль и по 
подготовке представлений в Комиссию по границам континентального шельфа, 
что также с признательностью отмечала Генеральная Ассамблея192. 

167. Что касается деятельности по наращиванию потенциала в деле поощре-
ния более ответственной и неистощительной рыбопромысловой практики, то 
ФАО сообщила, что ее деятельность нашла дополнительную опору в обсужде-
ниях в рамках Консультативного процесса. Она осуществляла ряд мероприятий 
по наращиванию потенциала на региональном и национальном уровнях и при-
няла участие в широком диапазоне деятельности по наращиванию потенциала, 
организованной другими субъектами, в частности в поддержку осуществления 
принятого в 2001 году Международного плана действий по предупреждению, 
недопущению и искоренению незаконного, несообщаемого и нерегулируемого 
рыбного промысла, Типовой схемы 2005 года о мерах со стороны государств 
порта и налаживания более эффективных программ мониторинга, контроля и 
наблюдения. В 2002 году она опубликовала техническое руководство по НРП. 
По мнению ФАО, одним из препятствий в борьбе с НРП является недостаточ-
ное финансирование поддержки мероприятий по наращиванию потенциала. 

168. Всемирный банк сообщил, что его деятельность по оказанию содействия 
развивающимся странам, в том числе в области устойчивого рыболовства в 
рамках Глобальной программы по рыболовству, осуществляемой в тесном со-
трудничестве с ФАО, центром «Уорлд фиш» и Глобальным экологическим фон-
дом, имеет непосредственное отношение к осуществлению резолюций Гене-
ральной Ассамблеи. 

169. ВКПФК сообщила, что в 2008 году государства — члены Комиссии стали 
более активно пользоваться Фондом помощи в рамках части VII Соглашения 
по рыбным запасам в целях поддержки участия в совещаниях и научных ис-
следованиях, посвященных смягчению проблемы попадания черепах в прилов 
в западной и центральной частях Тихого океана. 

170. ФАО обратила внимание на то обстоятельство, что для обеспечения более 
систематического и углубленного рассмотрения экономических и социальных 
последствий загрязнения и ухудшения состояния морской среды не выделяется 
достаточных людских и финансовых ресурсов. Что касается деятельности, на-
правленной на сокращение брошенных, утраченных или иным образом выбро-
шенных орудий лова, то она сообщила о целом ряде мер, принятых ею 

__________________ 

 192 В последний раз в резолюции 63/111, пункт 21. 
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(см. пункт 105 выше), однако указала также и на нехватку финансовых средств 
на поддержку наращивания национальных и региональных потенциалов, дол-
госрочный мониторинг в малоизученных регионах мира, осуществление эко-
номических стимулов и разработку и использование технологий снижения по-
терь. 

171. В числе недавних мероприятий по наращиванию потенциала в области 
безопасности на море, как указано в представленных материалах, следует от-
метить усилия Международного гидрографического бюро по укреплению гид-
рографических потенциалов государств (см. пункт 123 выше) и усилия МОТ, 
направленные на поощрение ратификации и осуществление Конвенции о труде 
в морском судоходстве в рамках Плана действий по осуществлению этой кон-
венции на 2006–2011 годы193. В сентябре 2008 года в Республике Корея был 
организован азиатский региональный семинар по Конвенции МОТ о труде в 
рыболовном секторе. Дополнительные субрегиональные и национальные ме-
роприятия проводились в Африке и Латинской Америке в рамках технического 
сотрудничества при финансировании Испании. МОТ продолжала также свое 
сотрудничество с ФАО и ИМО в разработке публикаций, посвященных повы-
шению безопасности и охране здоровья рыбаков. 

172. Ряд организаций предоставил также информацию о своих мероприятиях 
по наращиванию потенциала в области защищенности на море. ЮНОДК сооб-
щило, что оно осуществило ряд программ по оказанию государствам содейст-
вия применительно к Конвенции о транснациональной организованной пре-
ступности и протоколам к ней и международным документам, касающимся 
терроризма. Исполнительный директорат Контртеррористического комитета 
сообщил, что он оказывал государствам содействие в осуществлении докумен-
тов о борьбе с терроризмом и Международного кодекса по охране судов и пор-
товых средств. ВТО обратила внимание на то обстоятельство, что Программа 
надзора за контейнерами ЮНОДК-ВТО направлена на сведение к минимуму 
риска вывоза морских контейнеров и их использования для незаконного оборо-
та наркотических средств, транснациональной и иной преступной деятельно-
сти. Ею были также созданы новые средства и механизмы для сбора информа-
ции о преступном использовании контейнеров, обмена ею и ее анализа. Лига 
арабских государств сообщила, что мероприятия по наращиванию потенциала 
в вопросах защищенности на море проводились в Арабской академии науки и 
техники и морского транспорта. 

173. Что касается пиратства у берегов Сомали, то программы, разрабатывае-
мые ИМО194, ЮНОДК195, ПРООН196 и Межрегиональным научно-исследо-
вательским институтом Организации Объединенных Наций197, призваны 
улучшить возможности государств региона в плане борьбы с пиратством и дру-
гими преступлениями на море.  

174. В своих резолюциях Генеральная Ассамблея продолжала подчеркивать 
важнейшую необходимость сотрудничества, в том числе за счет наращивания 

__________________ 

 193 См. www.ilo.org/global/What_we_do/InternationalLabourStandards/ 
MaritimeLabourConvention/lang--en/docName--WCMS_088034/index.htm. 

 194 www.imo.org. 
 195 По материалам ЮНОДК. См. также www.unodc.org/unodc/en/press/releases/2008-12.16.html. 
 196 См. www.so.undp.org/index.php/Rule-of-Law-Security.html. 
 197 См. www.unicri.it/news/0901-2_maritime_piracy/index.php. 
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потенциала и передачи морских технологий, с целью обеспечить, чтобы все го-
сударства, особенно развивающиеся страны, имели возможность как осущест-
влять Конвенцию Организации Объединенных Наций по морскому праву, так и 
извлекать выгоду из устойчивого развития Мирового океана, а также в полной 
мере участвовать в глобальных и региональных форумах и процессах, зани-
мающихся вопросами океана и морского права; призывала учреждения, доноры 
и международные финансовые учреждения производить систематический об-
зор своих программ на предмет обеспечения того, чтобы во всех государствах, 
особенно развивающихся, имелись специалисты экономического, юридическо-
го, навигационного, научного и технического профилей, необходимые для все-
стороннего осуществления Конвенции, достижения целей соответствующих 
резолюций Генеральной Ассамблеи, а также устойчивого освоения Мирового 
океана; предлагала государствам, располагающим современными технологиче-
скими и морехозяйственными возможностями, изучить перспективы совершен-
ствования сотрудничества с развивающимися государствами и совершенство-
вания помощи этим государствам, для того чтобы в национальных стратегиях и 
программах сильнее учитывались интересы устойчивого и эффективного раз-
вития морского хозяйства198. 
 
 

 J. Сотрудничество и координация 
 
 

175. Центральное место в мандате Консультативного процесса, сформулиро-
ванном в резолюции 54/33 Генеральной Ассамблеи, занимает выявление облас-
тей, требующих усиления координации и сотрудничества на межправительст-
венном и межучрежденческом уровнях. Таким образом, на всех девяти сове-
щаниях Консультативного процесса обсуждались координация и сотрудничест-
во применительно к вопросам океана и морскому праву, и в частности межуч-
режденческое сотрудничество и координация (см. раздел III.B.2 выше). Впо-
следствии многие из результатов работы Консультативного процесса были 
одобрены Генеральной Ассамблеей в ее резолюциях о Мировом океане и мор-
ском праве. 

176. Решения Генеральной Ассамблеи. После первого и второго совещаний 
Консультативного процесса Генеральная Ассамблея просила Генерального сек-
ретаря обеспечить более эффективное сотрудничество и координацию между 
соответствующими подразделениями Секретариата и Организацией Объеди-
ненных Наций в целом, в частности для обеспечения эффективности Подкоми-
тета по океанам и прибрежным районам Административного комитета по ко-
ординации, транспарентности его деятельности и его способности реагиро-
вать199. По рекомендации третьего совещания Консультативного процесса Ас-
самблея предложила Генеральному секретарю учредить эффективный, транс-
парентный и регулярный механизм межучрежденческой координации по во-
просам океана и прибрежных районов и рекомендовала, чтобы этот новый ме-
ханизм имел четкий мандат и был учрежден на основе принципов последова-
тельности, регулярности и отчетности, принимая во внимание пункт 49 час-
ти А доклада о работе третьего совещания Консультативного процесса200. Кро-
ме того, Ассамблея предложила государствам-членам и по возможности компе-

__________________ 

 198 В последний раз в резолюции 63/111, преамбула и пункты 9–118. 
 199 Резолюции 55/7, пункт 42, и 56/12, пункт 49. 
 200 Резолюции 57/141, пункты 63 и 64, и 58/240, пункт 69, а также документ А/57/80. 
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тентным международным организациям выявить главные моменты для обмена 
информацией практического и административного характера касательно мор-
ского права и вопросов океана с Секретариатом201. В следующем году Гене-
ральная Ассамблея вновь просила Генерального секретаря создать эффектив-
ный, транспарентный и регулярный механизм межучрежденческой координа-
ции по вопросам Мирового океана в системе Организации Объединенных На-
ций, поскольку Подкомитет по океанам и прибрежным районам был упразд-
нен202. 

177. С созданием сети «ООН-океаны» и по рекомендации пятого совещания 
Консультативного процесса Генеральная Ассамблея на своей пятьдесят девятой 
сессии отметила создание нового межучрежденческого механизма и настоя-
тельно призвала к непосредственной и непрерывной вовлеченности в сеть 
«ООН-океаны» всех соответствующих подразделений Организации Объеди-
ненных Наций и к участию в ней международных финансовых учреждений, 
соответствующих межправительственных и других организаций, а также 
МОМД и секретариатов многосторонних природоохранных соглашений203.    

178. После шестого совещания Генеральная Ассамблея рекомендовала госу-
дарствам работать в тесном контакте с международными организациями, фон-
дами и программами, а также специализированными учреждениями системы 
Организации Объединенных Наций и соответствующими международными 
конвенциями, равно как и через эти структуры, в выявлении намечающихся 
приоритетных участков, требующих совершенствования координации и со-
трудничества, и оптимальных путей работы на этих участках. Она приветство-
вала работу, которую различные секретариаты проделали для усиления межуч-
режденческой координации и сотрудничества в вопросах океана, в том числе 
по линии сети «ООН-океаны», рекомендовав сети «ООН-океаны» непрерывно 
снабжать государства-члены свежими данными о своих приоритетах и инициа-
тивах и о предлагаемом участии в этой сети204. В последующих резолюциях о 
Мировом океане и морском праве Генеральная Ассамблея подтверждала эти 
просьбы205. 

179. Помимо итогов работы Консультативного процесса в отношении сети 
«ООН-океаны», Генеральная Ассамблея опиралась также на рекомендации 
Консультативного процесса, сформулированные на его четвертом совещании в 
отношении регулярного процесса. На своей пятьдесят восьмой сессии Ассамб-
лея просила Генерального секретаря созвать: а) группу экспертов для подго-
товки проекта документа с развернутым изложением сферы охвата регулярного 
процесса, его общих рамок и очертаний, порядка выверки делаемых выводов 
специалистами, структуры секретариата, способов наращивания потенциала и 
источников финансирования, b) международный практикум (приуроченный к 
пятому совещанию Консультативного процесса) для дальнейшего рассмотре-
ния и обзора проекта документа и с) межправительственное совещание для 

__________________ 

 201 Резолюция 57/141, пункт 65. 
 202 Резолюция 58/240, пункт 69. 
 203 Резолюция 59/24, пункты 93 и 94. 
 204 Резолюция 60/30, пункты 104, 106 и 107. 
 205 Резолюции 61/222, пункты 124, 126 и 127; 62/215, пункты 142, 144 и 145; 63/111, 

пункты 166, 168 и 169. 
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окончательного оформления и принятия документа, а также для официального 
налаживания регулярного процесса206. 

180. Последующие события. Наряду с созданием и работой сети «ООН-
океаны», как подчеркивалось в предыдущих ежегодных докладах Генерального 
секретаря о Мировом океане и морском праве, существует ряд официальных и 
неофициальных механизмов сотрудничества и координации в области вопросов 
океана и морского права. Некоторые из этих механизмов открыты не только 
для организаций системы Организации Объединенных Наций, но и для других 
межправительственных организаций, правительств и неправительственных ор-
ганизаций. Примерами механизмов с широким членским составом, включая 
некоторые или все из вышеупомянутых подразделений, являются Объединен-
ная группа экспертов по научным аспектам защиты морской среды; Консульта-
тивная группа по осуществлению действующих норм государствами флага; ре-
фераты по акватическим наукам и рыболовству; «оценка оценок» (подготови-
тельный этап в деле создания регулярного процесса)207 и «Атлас океанов Ор-
ганизации Объединенных Наций»208.  

181. В своих материалах Соединенные Штаты Америки заявили, что Консуль-
тативный процесс, обозначив широкий диапазон тем, касающихся окружаю-
щей среды и освоения морских и прибрежных районов, способствовал выявле-
нию областей, в которых необходимо укреплять координацию и сотрудничест-
во на межправительственном и межучрежденческом уровнях.  

182. По мнению ФАО, отсутствие ясности относительно обязанностей и ком-
петенции международных организаций, включая учреждения Организации 
Объединенных Наций, в деле решения проблем, затрагивающих морскую сре-
ду, приводит к дублированию и неадекватной координации усилий этих орга-
низаций. 
 
 

 V. Резюме мнений, сформулированных относительно 
достижений и недоработок Консультативного процесса 
 
 

183. В настоящем разделе представлено резюме мнений, выраженных на пре-
дыдущих совещаниях Консультативного процесса и в материалах, представ-
ленных для настоящего доклада, относительно достижений и недоработок 

__________________ 

 206 Резолюция 58/240, пункты 64–66. 
 207 Ведущими учреждениями «оценки оценок» являются ЮНЕП и МОК. 
 208 «Атлас океанов Организации Объединенных Наций» первоначально финансировался 

Фондом Организации Объединенных Наций. Кроме того, финансовые ресурсы на этот 
проект выделяли шесть учреждений Организации Объединенных Наций (ФАО, МАГАТЭ, 
ИМО, ЮНЕП, ВМО и МОК), к которым присоединился секретариат Конвенции о 
биологическом разнообразии. «Атлас океанов Организации Объединенных Наций» 
представляет собой сетевой портал, предоставляющий информацию, имеющую отношение 
к устойчивому освоению океанов. Он предназначен для директивных органов, 
нуждающихся в ознакомлении с вопросами океанов, и для ученых, студентов и 
управляющих ресурсами, которым требуется доступ к базам данных и информации о 
подходах к неистощительности. Первоначальное партнерство было расширено и включает 
«перепись морской жизни», МОМД, Главное управление навигации и океанографии 
министерства обороны Российской Федерации, Национальную географическую службу, 
Национальную администрацию по океану и атмосфере Соединенных Штатов Америки, 
Обсерваторию Мирового океана и Институт мировых ресурсов.    
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Консультативного процесса. Мнения, выраженные относительно достижений и 
недоработок в отношении осуществления итогов Консультативного процесса, 
резюмированы в разделе IV выше. 
 
 

 A. Мандат 
 
 

184. На совещаниях Консультативного процесса и в представленных материа-
лах выражались различные мнения касательно мандата. На втором совещании 
несколько делегаций подчеркнули, что важно избегать прений, выходящих за 
рамки мандата Консультативного процесса209. На третьем совещании делега-
ции особо отметили, что Консультативному процессу надлежит вести работу в 
рамках, установленных Конвенцией210. На девятом совещании несколько деле-
гаций напомнили, что Генеральная Ассамблея в своей резолюции 54/33 учре-
дила Консультативный процесс в соответствии с правовым механизмом, преду-
смотренным Конвенцией, и целями главы 17 Повестки дня на XXI век и одоб-
рила рекомендации Комиссии по устойчивому развитию относительно между-
народной координации и сотрудничества в отношении морей и океанов. По их 
мнению, если мандат Консультативного процесса будет возобновлен, то на его 
совещаниях следует сосредоточивать внимание на вопросах, имеющих отно-
шение к устойчивому развитию211.  

185. В своих материалах ряд государств и международных организаций под-
черкнули, что многие из тем, обсуждавшихся Консультативным процессом, 
имели отношение к устойчивому развитию212. Индонезия выразила мнение о 
том, что, хотя крайне важно сосредоточивать внимание на устойчивом разви-
тии в контексте использования океанов, не нужно считать отклонением, когда 
Консультативный процесс всеобъемлющим образом обсуждает какие бы то ни 
было иные вопросы океана, особенно в свете технологических сдвигов, кото-
рые невозможно было предусмотреть на момент принятия Конвенции, и с уче-
том односторонней практики государств, которая может затрагивать сущест-
вующие нормы и обычное морское право, закрепленные и кодифицированные в 
Конвенции. Мексика подчеркнула, что Консультативный процесс был учреж-
ден резолюцией 54/33 Генеральной Ассамблеи с весьма конкретной задачей. 
Консультативному процессу надлежит вести работу сообразно с Конвенцией и 
формулировать предложения Ассамблее по рассматриваемым вопросам. Он 
должен выступать катализатором анализа конкретных вопросов Ассамблеей. 
Принимая во внимание примат Конвенции, Консультативный процесс должен 
рассматривать темы, касающиеся морского права, избегая при этом дублирова-
ния с форумами, имеющими аналогичные тематические мандаты. Канада под-
черкнула в своих материалах, что, даже когда в Консультативном процессе об-
суждается аналогичная тематика с другими форумами, никакого дублирования 
усилий не происходит в силу его уникальной интегративной роли.  

__________________ 

 209 A/56/121, часть B, пункт 13. 
 210 A/57/80, часть B, пункт 17. 
 211 A/63/174, пункт 22. 
 212 По материалам Канады, Соединенных Штатов Америки, Департамента по экономическим 

и социальным вопросам, Европейского инвестиционного банка, Хельсинкской комиссии, 
МСОП, ЮНЕП и ЮНИДО.  
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186. Что касается срока продления мандата Консультативного процесса, то не-
сколько делегаций на девятом совещании высказались за трехлетний период, а 
ряд делегаций предложил продлять мандат Консультативного процесса на еже-
годной основе. Одна делегация, отметив нынешние планы Комиссии по устой-
чивому развитию произвести обзор проблематики морей и океанов в 2014 году, 
указала, что мандат Консультативного процесса следует продлить по меньшей 
мере до тех пор213.  

187. Мексика в своих материалах предложила пересмотреть периодичность 
совещаний Консультативного процесса с целью утвердить формат, который по-
зволял бы производить углубленный анализ тем, что приведет к разработке бо-
лее эффективных рекомендаций Генеральной Ассамблее. Российская Федера-
ция высказалась за продолжение практики созыва совещаний Консультативно-
го процесса в рамках мандата, установленного в резолюции 54/33 Генеральной 
Ассамблеи. Соединенные Штаты предложили возобновлять мандат на трехлет-
ние периоды и принимать решения относительно тем совещаний в момент во-
зобновления мандата, с тем чтобы облегчить отбор докладчиков и ораторов. В 
этой связи они приветствовали обсуждение предложений относительно буду-
щих тем совещаний, выдвинутых Бразилией и другими участниками (см. также 
раздел F ниже). 
 
 

 B. Вклад Консультативного процесса в работу Генеральной 
Ассамблеи 
 
 

188. Важность Консультативного процесса и его вклад в проводимый Гене-
ральной Ассамблеей ежегодный обзор вопросов океана неизменно подчерки-
ваются на совещаниях Консультативного процесса. Например, на третьем со-
вещании ряд делегаций заявил, что работа Процесса оказывает живительное 
воздействие на обсуждение проблематики Мирового океана и морского права в 
Генеральной Ассамблее, которое стало более целенаправленным и значимым. 
По их мнению, Процесс достиг своей цели: содействовать эффективному и 
конструктивному проведению Ассамблеей обзора событий, относящихся к во-
просам океана. Делегации заявили, что в дополнение к расширению и углубле-
нию прений по вопросам океана и морскому праву в Генеральной Ассамблее о 
ценности работы Процесса свидетельствуют и более обстоятельные резолюции 
Ассамблеи по данному пункту. В то же время были отмечены потенциальные 
возможности для улучшений как по существу, так и в части процедуры, кото-
рые позволят добиться большей результативности (см. пункты 194, 200 и 202 
ниже)214, о чем говорится и в материалах нескольких государств и организа-
ций215. Вклад Консультативного процесса в оживление ежегодных прений в 
Генеральной Ассамблее по вопросам океана и морского права подтверждался и 
самой Генеральной Ассамблеей216. Он подчеркивался и в ряде представленных 

__________________ 

 213 A/63/174, пункты 21 и 22. 
 214 См., например, A/56/121, часть B, пункт 9; A/57/80, часть B, пункты 21–23; A/60/99, 

пункт 24; A/61/156, пункт 17; A/62/169, пункт 12; A/63/174, пункт 21. 
 215 По материалам Австралии, Европейского сообщества и Евросоюза, Индонезии, Канады, 

Мексики, Новой Зеландии, Норвегии, Соединенных Штатов, МСОП, Комиссии по 
рыболовству в северо-восточной части Атлантического океана и ОСПАР. 

 216 Резолюции 57/141, пункт 60; 60/30, преамбула и пункт 99; 61/222, преамбула; 62/215, 
преамбула; 63/111, преамбула и пункт 160. 
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материалов217. Норвегия и Соединенные Штаты подчеркнули, что на совеща-
ниях Консультативного процесса в большинстве случаев разрабатываются кон-
сенсусные тексты для рассмотрения Генеральной Ассамблеей по широкому 
кругу вопросов. Норвегия указала, что такой результат весьма ценен для обсу-
ждения проектов резолюций по Мировому океану и морскому праву и по ус-
тойчивому рыболовству. Несколько государств подчеркнули, что многие эле-
менты, разрабатываемые Консультативным процессом, включались в соответ-
ствующие резолюции Генеральной Ассамблеи218, несмотря на то, что, как от-
метила Канада, Процесс является «консультативным» и не задумывался в каче-
стве механизма предрешения вопросов в других форумах, включая Генераль-
ную Ассамблею. Канада и МСОП указали, что Консультативный процесс имеет 
значение не только для Генеральной Ассамблеи, но и непосредственно для все-
го международного сообщества.  

189. На нескольких совещаниях Консультативного процесса и в материалах 
нескольких государств затрагивалась также роль Консультативного процесса в 
поощрении сотрудничества и координации на межучрежденческом и межпра-
вительственном уровнях (см. пункт 181 выше)219. Недавно Генеральная Ас-
самблея приветствовала вклад Консультативного процесса в дело улучшения 
координации и сотрудничества между государствами220. Некоторые государст-
ва и международные организации особо отметили важность постоянного укре-
пления международной координации и сотрудничества между государствами и 
международными организациями (см. также пункты 153 и 182 выше)221. 
 
 

 С. Вопросы, рассматривавшиеся Консультативным процессом 
 
 

190. На нескольких совещаниях Консультативного процесса и в материалах, 
представленных для настоящего доклада, подчеркивался ценных вклад Кон-
сультативного процесса в обеспечение более комплексного подхода ко всей 
проблематике океана, включая глобальное управление океанами222. Например, 
на втором совещании был особо отмечен уникальный характер Консультатив-
ного процесса в рамках системы Организации Объединенных Наций223. На 
третьем совещании ряд делегаций выразил мнение о том, что Консультативный 
процесс является единственным форумом, на котором возможно комплексное 
обсуждение и рассмотрение многочисленных аспектов проблематики океана, и 
что он обеспечивает существенный вклад в более глубокое понимание океанов, 
высвечивая вопросы, нуждающиеся в принятии совместных мер224. Несколько 

__________________ 

 217 Материалы Австралии, Евросоюза и Европейского сообщества, Индонезии, Канады, 
Норвегии, Соединенных Штатов, Европейского агентства по окружающей среде, МСОП, 
ОСПАР и ЮНЕП. 

 218 Материалы Канады, Российской Федерации и Соединенных Штатов.  
 219 A/56/121, часть B, пункт 8; A/59/122, пункт 26; A/60/99, пункт 24; A/61/156, пункт 17; 

A/62/169, пункт 12. Материалы Австралии, Евросоюза и Европейского сообщества, 
Индонезии, Канады, Норвегии и Соединенных Штатов.  

 220 Резолюция 63/111, пункт 160. 
 221 Материалы Австралии, Индонезии, Евросоюза и Европейского сообщества, ФАО и МСОП. 
 222 А/56/121, часть В, пункт 8; А/57/80, часть В, пункт 22; А/58/95, пункт 30; А/59/122, 

пункт 26; А/60/99, пункт 24; А/63/174, пункт 21. Материалы Австралии, Евросоюза и 
Европейского сообщества, Канады, Новой Зеландии и МОМД. 

 223 А/56/121, часть В, пункт 10. 
 224 А/57/80, часть В, пункт 22. 
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делегаций конкретно указали, что Консультативный процесс не следует инсти-
туционализировать или бюрократизировать, а нужно сохранить его неофици-
альный и гибкий характер и продолжать рассмотрение многих аспектов про-
блематики океана комплексным образом225. 

191. Уникальный характер и роль Консультативного процесса подчеркивались 
и в ряде представленных материалов226. Было указано, что в работе Консульта-
тивного процесса особое внимание уделялось вопросам, связанным с океана-
ми227, факторам, препятствующим осуществлению политики228, вопросам, 
нуждающимся в принятии совместных мер, и путям укрепления координации и 
сотрудничества на межправительственном и межучрежденческом уровнях229. 
Было далее подчеркнуто, что на Консультативном процессе были выявлены 
сквозные вопросы230 и рассматривались текущие, возникающие и приоритет-
ные вопросы231. ФАО и Хельсинкская комиссия указали, что Консультативный 
процесс способствовал расстановке приоритетов для будущих действий и ук-
реплению ощущения неотложности их рассмотрения (см. также пункты 62, 63, 
105, 144 и 148 выше). Канада в своих материалах подчеркнула, что Консульта-
тивный процесс занимался как назревшими, так и возникающими вопросами, 
признавая, что получение общей информации является первым шагом налажи-
вания обсуждения возникающего вопроса в русле формирования политики. 
Обсуждения на седьмом, восьмом и девятом совещаниях способствовали «раз-
веянию мифа» вокруг главных тем их повестки дня и тем самым облегчили 
прения в других форумах, где обсуждение этих вопросов иногда заходило в ту-
пик ввиду отсутствия понимания или согласия или где требовалось углубление 
понимания или развитие сотрудничества. Несмотря на плюрализм тем, Кон-
сультативный процесс выявлял не только сферы, нуждающиеся в принятии 
дальнейших обязательств и развитии сотрудничества и координации, но и на-
правления, на которых нужно было вести работу с опорой на существующие 
обязательства. Он закладывал основу, на которой принимались конкретные ме-
ры и дальнейшие обязательства. Российская Федерация выразила мнение о 
том, что обсуждения в рамках Консультативного процесса в значительной сте-
пени способствовали пониманию тенденций и проблем современного морского 
права и его дальнейшему прогрессивному развитию. Канада и Соединенные 
Штаты подчеркнули, что Консультативный процесс заложил информационную 
базу для внутреннего обсуждения вопросов политики, касающихся морей и 
океанов. Несколько организаций привели примеры того, каким образом Кон-
сультативный процесс облегчал их работу232. 

__________________ 

 225 А/57/80, часть В, пункт 24; см. также А/56/121, часть В, пункт 10. 
 226 Материалы Канады, Евросоюза и Европейского сообщества, Норвегии и ОСПАР. 
 227 По материалам Австралии, Евросоюза и Европейского сообщества, Канады, Новой 

Зеландии, Норвегии, Российской Федерации, Соединенных Штатов, Европейского 
агентства по окружающей среде, Европейского инвестиционного банка и ЮНЕП. 

 228 По материалам Евросоюза и Европейского сообщества, Департамента по экономическим и 
социальным вопросам, Хельсинкской комиссии и ЮНЕП. 

 229 А/57/80, часть В, пункт 22. Материалы Австралии, Евросоюза и Евросообщества, Канады, 
Соединенных Штатов и ЮНИДО. 

 230 А/61/156, пункт 17; А/62/169, пункт 12; А/63/174, пункт 21. Материалы Австралии, 
Евросоюза и Европейского сообщества и ОСПАР. 

 231 А/55/274, часть В, пункт 7. Материалы Австралии, Канады, Российской Федерации, 
Соединенных Штатов, Хельсинкской комиссии, ЮНЕП и ОСПАР. 

 232 По материалам МОМД, МСОП, Хельсинкской комиссии, ЮНЕП, УВКБ и ЮНИДО. 
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192. Евросоюз и Европейское сообщество отметили, что совещания Консуль-
тативного процесса возбуждали больший интерес, а их итоги имели большее 
значение, когда на них рассматривались экономические, социальные или эко-
логические вопросы океана, которым был также свойственен сквозной харак-
тер и которые рассматривались в нескольких международных органах. Комис-
сия по рыболовству в северо-восточной части Атлантического океана указала, 
что темы Консультативного процесса были сосредоточены на рыболовстве, 
особенно в глубоководных районах, а не на вызовах, вытекающих из других 
видов морепользования. Она отметила также, что на совещаниях Консульта-
тивного процесса не достает презентаций тех, кто реально занимается оценкой 
запасов и предоставляет научные консультации государствам и региональным 
рыбохозяйственным организациям и договоренностям. Вследствие этого, по 
мнению Комиссии, представляемая научная информация и документация спо-
собствуют закреплению позиций для развертывания различного рода кампа-
ний, а не для сбора независимой научной информации.  
 
 

 D. Участие в Консультативном процессе 
 
 

193. Важное значение участия развивающихся стран, особенно наименее раз-
витых стран, малых островных развивающихся государств и государств, не 
имеющих выхода к морю, подчеркивалось на первом, третьем и шестом сове-
щаниях Консультативного процесса233. Австралия подчеркнула, что совершен-
ствованию работы Консультативного процесса способствовало бы увеличение 
доли экспертов по вопросам океана, базирующихся в столицах, и что можно 
было бы уделить более пристальное внимание поощрению более широкого 
участия экспертов из развивающихся стран. Канада указала, что сбалансиро-
ванная представленность среди участников Консультативного процесса имеет 
для государств первостепенное значение. Не следует забывать о внешних фак-
торах, воздействующих на такое участие, как-то финансовые потребности и 
необходимость получения виз. Канада пыталась способствовать, в частности, 
решению проблемы нехватки ресурсов, однако эти попытки не увенчались ус-
пехом ввиду условий финансирования, выдвигаемых Канадой, и условий Орга-
низации Объединенных Наций. Канада выразила надежду на активизацию уси-
лий по упрощению процесса финансирования и широкой пропаганде миссии 
добровольного целевого фонда (см. пункт 20 выше). 

194. На предыдущих совещаниях и в ряде представленных материалов отмеча-
лись всеобъемлемость и открытый характер Консультативного процесса, спо-
собствующие участию межправительственных организаций, неправительст-
венных организаций и представителей отраслей (см. также пункт 189 вы-
ше)234. На третьем совещании была затронута необходимость обеспечения 
участия со стороны региональных механизмов сотрудничества в области океа-
на и сохранения морских ресурсов235. На шестом совещании делегации отме-
тили потребности в более широком и активном участии экспертов из компе-

__________________ 

 233 А/55/274, часть А, пункт 48; А/57/80, часть В, пункт 23; А/60/99, пункт 26. 
 234 А/58/95, пункт 30; А/60/99, пункт 24; А/63/174, пункт 21. Материалы Австралии, 

Евросоюза и Европейского сообщества, Канады, Норвегии, Российской Федерации, 
Европейского агентства по окружающей среде и ОСПАР. 

 235 А/57/80, часть В, пункт 23. 
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тентных международных организаций, в том числе за пределами системы Ор-
ганизации Объединенных Наций236. 

195. В нескольких представленных материалах отмечалось, что Консультатив-
ный процесс обеспечивает форум для обмена информацией между экспертами 
в правовой области и в сфере науки, представителями директивных органов и 
другими заинтересованными сторонами, что способствует обогащению проис-
ходящих обсуждений237. Канада и ОСПАР отметили, что благодаря участию 
неправительственных организаций усилился надзор со стороны общественно-
сти, а правительства получили информацию о возникающих вопросах в сфере 
гражданского общества. ОСПАР указала, что Консультативный процесс позво-
ляет региональным конвенциям участвовать в обсуждении вопросов на гло-
бальной повестке дня, а темы его совещаний продолжают оставаться на пове-
стке дня региональных конвенций. 

196. Евросоюз и Европейское сообщество предложили рассмотреть на десятом 
совещании Консультативного процесса пути обеспечения дальнейшего эффек-
тивного участия соответствующих межправительственных и неправительст-
венных организаций. Комиссия по рыболовству в северо-восточной части Ат-
лантического океана в своих материалах пояснила, что представленность ре-
гиональных рыбохозяйственных органов на предыдущих совещаниях Консуль-
тативного процесса не носило последовательного характера в связи с тем, что 
обсуждения в Консультативном процессе рассматривались в качестве дубли-
рующих работу, уже ведущуюся в рамках ФАО. Она предложила, чтобы в ос-
нову обсуждений в рамках Консультативного процесса закладывалась эффек-
тивная коммуникация прений, имеющих место в ФАО, ее Комитете по рыбо-
ловству и на совещаниях региональных рыбохозяйственных органов. Что каса-
ется представленности гражданского общества, то Комиссия, признав слож-
ность вовлечения гражданского общества и заинтересованных сторон в гло-
бальные дискуссии, подчеркнула, что у региональных и местных обсуждений 
больше шансов добиться должной сбалансированности принимаемых реше-
ний. Комиссия отметила, что связь между гражданским обществом и обеспече-
нием широкой представленности неправительственных организаций в Кон-
сультативном процессе может быть весьма слабой. 
 
 

 Е. Методы работы 
 
 

197. На шестом совещании делегации выразили мнение о том, что формат 
Консультативного процесса необходимо усовершенствовать238. Впоследствии 
Генеральная Ассамблея неизменно признавала необходимость укрепления и 
повышения эффективности Консультативного процесса и призывала государ-
ства, межправительственные организации и программы представлять сопред-
седателям руководящие указания на этот счет, в частности в преддверии и в 
ходе подготовительных совещаний Консультативного процесса239. 

__________________ 

 236 А/60/99, пункт 26. 
 237 По материалам Австралии, Евросоюза и Европейского сообщества, Канады, Норвегии, 

Российской Федерации, Соединенных Штатов, МОМД, МСОП, ЮНЕП и УВКБ. 
 238 А/60/99, пункт 24. 
 239 Резолюции 60/30, пункт 100; 61/222, пункт 121; 62/215, пункт 138; 63/111, пункт 161. 
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198. На предыдущих совещаниях выражались различные замечания и предло-
жения по поводу методов работы. Например, на шестом совещании несколько 
делегаций подчеркнули, что вопросы, фигурирующие в повестке дня, имеют 
недостаточно сфокусированный характер, и предложили распространять перед 
совещаниями информацию о точном характере и тематике делаемых докладов 
(см. пункт 19 выше)240. 

199. Потребность в заблаговременной подготовке к совещаниям также подчер-
кивалась на предыдущих совещаниях. Например, на восьмом совещании не-
сколько делегаций предложили раньше начать подготовку к девятому совеща-
нию, в частности назначение сопредседателей и составление списка докладчи-
ков, поскольку тема совещания уже выбрана Генеральной Ассамблеей. Было 
отмечено, что заблаговременное планирование обеспечит также государствам, 
в частности развивающимся, необходимое время для того, чтобы предложить 
своих докладчиков, а это, в свою очередь, позволит добиться более справедли-
вого географического представительства. В этой связи сопредседатели под-
черкнули сложности, с которыми им пришлось столкнуться при получении со-
гласия докладчиков на участие в восьмом совещании, включая сложности с ор-
ганизацией поездок и нехватку финансовых ресурсов241. На девятом совеща-
нии одна делегация отметила, что ранний выбор тем способствует тщательной 
подготовке к совещаниям. 

200. Ряд делегаций на третьем совещании подчеркнули, что важно избегать 
повторения уже сделанных заявлений, и обратились с призывом обеспечить 
целенаправленное обсуждение тем242. На шестом совещании несколько деле-
гаций выразили свою неудовлетворенность ограниченным временем, выделен-
ным на рассмотрение элементов, предлагаемых Генеральной Ассамблеей243. 
На восьмом совещании ряд делегаций выразил сожаление по поводу того, что 
обсуждение элементов в последний день работы всегда затягивается и ставит в 
неблагоприятное положение малочисленные делегации и тех, кто не имеет 
возможности присутствовать в течение всего обсуждения244. 

201. Норвегия указала, что она большей частью удовлетворена организацией 
совещаний в течение последних нескольких лет. По ее мнению, совещания 
должны быть неофициальные, но вместе с тем проводиться таким образом, 
чтобы было возможным представление рекомендаций Генеральной Ассамблее 
сообразно с мандатом Консультативного процесса, а упорядочивать структуру 
Консультативного процесса можно лишь с известными ограничениями, чтобы 
он не утратил в некоторой степени свою ценность в качестве открытого и не-
официального форума. МСОП выразил мнение о том, что на предыдущих со-
вещаниях было достигнуто полезное равновесие между временем, выделяемым 
на обсуждение выбранных тем, вниманием, уделяемым новым событиям в сфе-
ре сохранения и неистощительного использования океанов, и последующим 
рассмотрением предыдущих тем по мере необходимости. ОСПАР отметила, 
что механизм сопредседательствования доказал свою важность. Она предло-
жила, чтобы вместо мобилизации широкого круга мнений по главным темам 

__________________ 

 240 А/60/99, пункт 26. 
 241 A/62/169, пункт 11. 
 242 A/57/80, часть В, пункт 19. 
 243 A/60/99, пункт 27. 
 244 A/62/169, пункт 13. 
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сопредседатели ставили более конкретный вопрос в контексте политики и изы-
скивали примеры целевых исследований. Мексика высказала соображения о 
том, что механизм сопредседательствования призван способствовать обсужде-
нию, а не подменять его. Евросоюз и Европейское сообщество предложили 
изучить на десятом совещании возможности совершенствования организации 
совещаний. Они предложили также обсудить на совещании пути такого выбора 
тем, при котором будет обеспечиваться предсказуемость, облегчающая подго-
товку и высвобождающая время для обсуждения текущих вопросов. 

202. Итоги работы. На предыдущих совещания Консультативного процесса 
многие делегации затрагивали характер итогов работы Консультативного про-
цесса. На третьем совещании ряд делегаций призвал к разработке конкретных 
рекомендаций245. На шестом совещании некоторые делегации заявили, что 
вместо дословного согласования текста совещанию следует сосредоточить 
внимание на разработке предлагаемых элементов, отражающих различные 
мнения. По мнению других делегаций, целям Генеральной Ассамблеи в наи-
большей степени отвечает согласованный текст, но на обсуждение элементов 
нужно выделять больше времени246. На девятом совещании несколько делега-
ций заявили, что Консультативному процессу не следует предопределять соот-
ветствующие обсуждения этих же вопросов на сессии Генеральной Ассамблеи 
и что его основное внимание должно быть сосредоточено на рекомендации во-
просов, а не на конкретных формулировках резолюций Генеральной Ассамб-
леи. Некоторые делегации подчеркнули, что главный упор в работе Консульта-
тивного процесса следует делать не на согласовании элементов, а на обмене 
мнениями247. 

203. Новая Зеландия подчеркнула, что неофициальный характер Консульта-
тивного процесса призван направлять его работу в русло выявления проблема-
тики и экспертного обсуждения совместных решений, а не на проведение офи-
циальных прений и принятие решений, должным образом подпадающих под 
компетенцию соответствующих национальных, региональных и глобальных 
организаций. В то же время обзор, проводимый Консультативным процессом, 
призван помочь в выявлении вопросов, нуждающихся в укреплении координа-
ции и сотрудничества. Австралия в своих материалах предложила согласовы-
вать общие выводы или перейти к составлению сопредседателями доклада для 
использования в рамках неофициальных консультаций по резолюциям Гене-
ральной Ассамблеи. 

204. Норвегия выразила мнение о том, что Консультативному процессу надле-
жит и впредь представлять Генеральной Ассамблее консенсусный текст, а при-
нятие решения по нему всегда будет прерогативой Генеральной Ассамблеи. 
Соединенные Штаты рекомендовали ограничить консенсусный текст количест-
вом страниц или пунктов, а более подробную информацию включать в другой 
раздел доклада совещания, хотя, на их взгляд, такие решения, вероятно, лучше 
оставить на усмотрение сопредседателей совещания. Евросоюз и Европейское 
сообщество предложили рассмотреть на десятом совещании Консультативного 
процесса вопрос о том, какого рода итоги ожидают делегации Консультативно-
го процесса. 

__________________ 

 245 А/57/80, часть В, пункт 19. 
 246 А/60/99, пункт 27. 
 247 А/63/174. пункт 23. 
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205. ОСПАР предложила разрабатывать четкие выводы с целью облегчить 
практическое укрепление сотрудничества, координации и технического потен-
циала сохранения океанов. По мнению МСОП, полезно было бы, насколько это 
возможно, сообщать о презентациях и обсуждениях по каждой теме таким об-
разом, чтобы обозначались научные знания и пробелы, инструменты и меры по 
рассмотрению обсуждавшихся проблем и дальнейшие потребности в коорди-
нации и сотрудничестве. В таких докладах можно было бы освещать дальней-
шие потребности и варианты, помимо согласованных элементов. Потребности 
в наращивании потенциалов в контексте каждой темы также можно было бы 
излагать в отдельном разделе доклада. 
 
 

 F. Последующая деятельность по итогам работы 
Консультативного процесса и предложения относительно 
выбора главных тем будущих обсуждений на его совещаниях 
 
 

206. На третьем и четвертом совещаниях ряд делегаций предложили, чтобы 
Консультативный процесс регулярно проводил обзор хода работы по предыду-
щим темам248. На третьем совещании несколько делегаций предложили, чтобы 
Генеральный секретарь информировал Консультативный процесс о последую-
щей деятельности по его рекомендациям, в частности тем, которые получили 
отражение в резолюциях Генеральной Ассамблеи249. Кроме того, на последних 
девяти совещаниях делегациями был предложен ряд вопросов, которые было 
бы целесообразно рассмотреть в ходе будущей работы Генеральной Ассамб-
леи250. 

207. В своих материалах Австралия выразила мнение о том, что Консультатив-
ный процесс мог бы сыграть полезную роль в обзоре резолюций Генеральной 
Ассамблеи и мер, принимаемых в рамках системы Организации Объединенных 
Наций и среди государств. Соединенные Штаты подчеркнули сложность оцен-
ки успеха осуществления просьб и рекомендаций, принятых Генеральной Ас-
самблеей по предложению Консультативного процесса, ввиду отсутствия сис-
тематического отслеживания такой информации; в этой связи они предложили, 
чтобы Консультативный процесс выделял на своих заседаниях какое-то время 
оценке прогресса на этот счет и средств содействия такому прогрессу. Индоне-
зия предложила отражать в рамках будущих обсуждений на совещаниях Кон-
сультативного процесса некоторые из вопросов, затрагивавшихся на предыду-
щих совещаниях251. МСОП предложил, чтобы выбор тем для будущих совеща-

__________________ 

 248 A/57/80, часть B, пункт 23, и A/58/95, пункт 30.  
 249 A/57/80, часть B, пункт 24. 
 250 Перечень предложенных вопросов включается в доклады о совещаниях. Сводный перечень 

всех вопросов, которые когда-либо предлагались, распространяется перед началом 
совещаний Консультативного процесса, а также выставляется на веб-сайте Отдела по 
вопросам океана и морскому праву.  

 251 Индонезия обозначила следующие вопросы: ответственное рыболовство и незаконный, 
нерегулируемый и несообщаемый рыбный промысел; экономическое и социальное 
воздействие загрязнения и деградации морской среды, особенно в прибрежных районах; 
координация и сотрудничество в борьбе с пиратством и вооруженным разбоем на море; 
защита и сохранение морской среды; наращивание потенциала, региональное 
сотрудничество и координация; комплексное хозяйствование в океане; сквозные вопросы, 
как то морская наука и передача технологии; устойчивое рыболовство; деградация 
морской среды; безопасность судоходства, включая наращивание потенциала по 
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ний способствовал укреплению сотрудничества, координации и технического 
потенциала в области охраны океана и неистощительного морепользования. По 
его мнению, Консультативный процесс мог бы также рассматривать, поощрять, 
облегчать и оценивать прогресс в деле осуществления Конвенции и конкрет-
ных мер, к которым призывают резолюции Генеральной Ассамблеи. Опираясь 
на резолюцию 63/111 Генеральной Ассамблеи, МСОП обозначил несколько 
тем, которые Консультативный процесс мог бы обсудить в будущем252. 

208. Евросоюз и Европейское сообщество выразили мнение о том, что Кон-
сультативный процесс, конечно же, мог бы повысить ценность секторальной и 
технической работы, способствовать большей согласованности и подготавли-
вать основу для принятия Генеральной Ассамблеей решений о дальнейших ме-
рах и укреплении сотрудничества. ОСПАР предложила, чтобы на будущих со-
вещаниях проводилось не просто ознакомление с научным прогрессом, а рас-
сматривались меры наращивания потенциала всех государств, в частности раз-
вивающихся государств. Необходимо проводить дальнейшую работу примени-
тельно к фактической степени осуществления, выполнения и обеспечения со-
блюдения действующих норм в контексте нескольких из охваченных тем. 
ОСПАР выразила надежду на то, что на десятом совещании удастся разрабо-
тать достаточно четкое представление о приоритетах и стратегических направ-
лениях морепользования с учетом имеющихся ресурсов в контексте изменения 
климата — то, что не удается сделать многим региональным конвенциям. 

 

 

__________________ 

производству морских карт; защита уязвимых морских экосистем; новые виды 
устойчивого морепользования, включая сохранение биологического разнообразия 
морского дна за пределами действия национальной юрисдикции и управление им; 
рыболовство и его вклад в устойчивое развитие; экосистемные подходы; морские 
генетические ресурсы; защищенность и безопасность на море.  

 252 МСОП указал в качестве возможных тем обсуждения следующие: более полное понимание 
последствий изменения климата для морской среды и морского биоразнообразия 
и выработка путей и средств адаптации (пункт 100 резолюции 63/111), разработка 
процессов экологической экспертизы планируемых (или текущих) мероприятий, которые 
могут вызвать существенное загрязнение либо значительные и пагубные изменения в 
морской среде (пункт 102), распространение гипоксических мертвых зон в океанах в 
результате эвтрофикации (пункт 112).  
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Приложение 
 

  Перечень согласованных элементов Консультативного процесса и 
соответствующих пунктов резолюций Генеральной Ассамблеи, а также 
согласованных элементов, которые не были включены в резолюции 
Генеральной Ассамблеи 
 
 

Доклад 
Консультативного 
процесса Резолюции Генеральной Ассамблеиa 

Согласованные элементы, кон-
кретно не отраженные в резо-
люциях Генеральной Ассамблеиb 

A/55/274 
(2000 год) 

Резолюция 55/7 
1/П11, 2/П4, 4/П7, 5/П7, 6/22, 7/23, 8/22, 21/П18, 22/П19, 22/32, 
24/25, 25/27, 26П/15, 26/П16, 27/28, 28/28, 29/П17, 30/27, 31/27, 
32/29, 34/30, 35/29, 37/26, 39/П18, 39/П19, 40/32, 41/32, 46/П20, 
47/33, 47/34, 48/45, 49/42, 50/42 

Резолюция 55/8 
9/П14, 10/12, 11/17, 12/П16, 13/13, 15/18,  
16/19, 17/6, 19/22, 20/23, 21/21, 22/21 

3, 14, 18, 23, 33, 36, 38, 42, 
43, 44, 45 

A/56/121 
(2001 год) 

Резолюция 56/12 
1/34, 2/36, 2/37, 3/П15, 4/П16, 4/П18, 5/П15, 6/25, 7/П18, 9/25, 
10/25, 11/42, 12/П16, 12/26, 13/25, 15/21, 15/22, 15/23, 16/П17, 
18/23, 20/22, 20/26, 21/26, 24/П15, 24/28, 25/28, 26/28, 27/П15, 
27/25, 29/24, 30/24, 32/П6, 33/27, 34/27, 37/27, 39/27, 47/36, 
48/П15, 49/П21, 50/33, 52/П19, 54/П20, 56/31, 57/П20, 57/31, 
58/29, 59/29, 60/29, 61/29, 62/32, 63/32, 65/29, 65/30, 66/29, 
66/31, 67/29, 67/31, 68/29, 70/49 

Резолюция 56/3 
1/П16, 1/15 

8, 14, 17, 19, 22, 23, 28, 31, 
35, 36, 38, 40, 41, 42, 43, 
44, 45, 46, 51, 53, 55, 64, 69

A/57/80 
(2002 год) 

Резолюция 57/141 
8a/35, 8b/П11, 8c/37, 8d/53, 10a/П8, 10b/57, 12a/44, 12b/44, 
13/57, 16/45, 17/57, 18/45, 20/56, 22/51, 23/16, 24/45, 25/57, 
27/46, 28/46, 30/49, 34/52, 43/6, 44/47, 49/63, 49/64, 50/65 

Резолюция 57/142 
13/П8, 17/П8, 25/П7, 
25/8, 40/4 

Резолюция 57/143 
8c/10, 8c/11, 8c/12, 
41/7, 41/П16 

3, 5, 14, 31, 35, 37, 39, 45, 
47 

A/58/95 
(2003 год) 

Резолюция 58/240 
4/6, 5/27, 6/П14, 7a/42, 7b/43, 7c/44, 8a/24, 8b/25, 8c/П15, 8d/37, 
12a/27, 12b/28, 12c/29, 12d/30, 12e/31, 12f/32, 12g/33, 12h/34, 
12i/33, 12j/35, 14/6, 16a/48, 16b/48, 16c/48, 16e/48, 19/50, 20a/51, 
20b/53, 20c/52, 21a/56, 21b/57, 21c/59, 21d/57, 22/54, 23/60, 
24a/69, 24b/29, 24b/31, 25a/64, 25b/64, 25c/64a, 25d/64e 

Резолюция 58/14 
12b/22, 16b/45, 17/14, 17a/5, 17a/7,  
17a/14, 17b/П16, 17b/18, 17b/30, 17b/47,  
17b/48, 17b/49, 17b/51, 18a/54, 18b/22,  
18c/П10, 20a/46 

8e, 16d 

A/59/122 
(2004 год) 

Резолюция 59/24 
3a/93, 3b/94, 5a/69, 5b/71, 6a/70, 7a/23, 7b/81, 8/8, 8/10,  
8/12, 9/82, 10a/39, 10b/40, 10c/41, 10d/41, 10e/42, 11/48 

Резолюция 59/25 
6a/66, 6b/67, 6c/68, 6d/71, 6e/5, 6e/6,  
6e/20, 6e/21, 6e/22, 6e/23, 6f/26 
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Доклад 
Консультативного 
процесса Резолюции Генеральной Ассамблеиa 

Согласованные элементы, кон-
кретно не отраженные в резо-
люциях Генеральной Ассамблеиb 

A/60/99 
(2005 год) 

Резолюция 60/30c 

12d/84, 12e/ 87, 15a/65, 15b/65, 15c/66, 15d/66,  
15e/12, 15f/67, 15g/68, 15h/70, 19a/106, 19b/104 

Резолюция 60/31 

6a/П1, 6c/5, 6d/П26, 6e/П27, 6e/27, 6f/12, 6g/49, 
6h/6, 7b(i)/58, 7b(i)/59, 7b(ii)/59, 7b(iii)/59, 
7c/60, 8a/84, 8b/8, 8c/85, 9a/38, 9b/39, 9c/41, 
9d/2, 9e/42, 9f/61, 9g/40, 9h/43, 9i/П14, 9j/32, 
10a/П12, 10a/П26, 10b/44, 10c/45, 10d/61, 
10e/62, 10f/46, 11a/69, 11b/71, 11c/70, 11d/74, 
11e/75, 11f/72, 11g/53, 11h/7, 12a/65, 12b/66, 
12c/64, 13a/86, 13b/87, 13c/88, 14/П17, 16/77, 
16a/78, 16b/79, 16c/79, 16d/79, 16e/78, 16f/78, 
16g/80, 16h/81, 16i/82 

6b, 7a, 17 

A/61/156 
(2006 год) 

Резолюция 61/222 
3/119a, 4/119b, 5a/119c, 5b/119d, 6/119, 7/119, 8/119, 9/90 

Резолюция 61/105 
6/П21 

 

A/62/169 
(2007 год) 

Резолюция 62/215d 

1/134, 4/133, 7/135, 9/135, 10/134, 12/136, 13/ 136 
Резолюция 62/177 2, 3, 5, 6, 8, 11, 14, 15, 16, 

18, 19, 20, 21 

A/63/174 
(2008 год) 

Резолюция 63/111 
5a/53, 5b/93, 5c/54, 5d/14, 6a/57, 6b/55, 6c/56, 6d/58, 7a/91, 
7b/90, 7c/89, 7d/92, 8a/60, 8b/61, 9a/62, 9a/72, 9b/63, 9c/66, 
10a/73, 10b/74, 10c/15, 10d/75, 11a/95, 11b/96, 11c/84 

Резолюция 63/112 
10e/59 

 

 

 a Указывается номер пункта, в котором сформулирован согласованный элемент, в докладе Консультативного процесса и соответствующий пункт в 
резолюции Генеральной Ассамблеи. Например: i) 1/П11 указывает на пункт 1 в докладе Консультативного процесса и первый пункт преамбулы 
резолюции Генеральной Ассамблеи; ii) 6/22 указывает на пункт 6 в докладе Консультативного процесса и пункт 22 постановляющей части 
резолюции Генеральной Ассамблеи.  

 b Указывается номер пункта в докладе Консультативного процесса.  
 c Включая элементы, предложенные сопредседателями на шестом совещании Консультативного процесса по замусориванию моря в 2005 году. 
 d Элементы, предложенные сопредседателями на восьмом совещании Консультативного процесса по морским генетическим ресурсам в 2007 году. 

 

 

 



 A/64/66
 

09-26540 73 
 

 


